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SECTIUNEA 1
Obiect, domeniu de 
aplicare si definitii 
Articolul 1

CHAPTER I 
GENERAL 
PROVISIONS 
SECTION 1 
Subject-matter, scope 
and definitions 
Article 1

(1) Prezenta
directiva urmareste 
sa previna utilizarea 
sistemului financiar 
al Uniunii in scopul 
spalarii banilor si 
finantarii 
terorismului.

1. This Directive aims to 
prevent the use of the 
Union's financial system 
for the purposes of 
money laundering and 
terrorist financing

Legea nr. 308/2017

Articolul 1. Scopul legii

Prezenta lege instituie 
masuri de prevenire §i de 
combatere a spalarii banilor 
§i a finantarii terorismului 
avand ca scop protej area 
sistemului national financiar 
bancar, nebancar §i
profesiilor libere de
specialitate, apararea

Compatibil



drepturilor intereselor
legitime ale perso anelor 
fizice §i juridice, precum si 
ale statului.

(2) Statele membre 
se asigura ca
spalarea banilor si 
llnantarea 
terorismului sunt
interzise.

2. Member States shall 
ensure that money 
laundering and terrorist 
financing are prohibited.

Articolul 2. Domeniul de 
aplicarc a legii

Sub incidenta prezentei legi 
cad actiunile de spalare a 
banilor, infractiunile
predicat acestora, actiunile 
de finantare a terorismului si 
a proliferarii armelor de 
distrugere in masa, savirsite, 
direct sau indirect, de catre 
cetateni ai Republicii
Moldova, cetateni straini, 
apatrizi, persoane juridice 
rezidente sau nerezidente pe 
teritoriul Republicii
Moldova, precum si, in 
conformitate cu tratatele 
intemationale la care
Republica Moldova este 
parte, actiunile savirsite de 
catre acestia in afara 
teritoriului Republicii
Moldova.

Compatibil

(3) In sensul
prezentei directive, 
urmatoarele fapte, 
atunci cand sunt 
comise cu intense, 
sunt considerate
spalare a banilor:

3. For the purposes of 
this Directive, the 
following conduct, when 
committed intentionally, 
shall be regarded as 
money laundering:

Legea nr. 308/2017 
Articolul 3. Nofiuni
principale
spalare a banilor - acpuni 
stabilite in Codul penal la 
art. 243, orientate spre 
atribuirea unui aspect legal 
sursei si provenientei ilicite

Compatibil Faptele prevazute la 
art. 1(3) sunt
reglementate de CP 
art. 243



(a) schimbul sau
transferal de bunuri, 
cunoscand ca
bunurile provin 
dintr-o activitate 
infracponala sau 
dintr-un act de 
participate la о astfel 
de activitate, in 
scopul ascunderii 
sau disimularii 
originii ilicite a 
bunurilor sau al 
sprijinirii oricarei 
persoane implicate 
in comiterea
activitatii respective 
pentra a se sustrage 
consecintelor legale 
ale acp unii persoanei 
respective;

(b) ascunderea sau
disimularea 
adevaratei naturi, a 
sursei, a localizarii, a 
amplasarii, a
circulatiei sau a 
proprietatii bunurilor 
ori a drepturilor 
asupra acestor 
bunuri, cunoscand 
ca bunurile provin

(a) the conversion or 
transfer of property, 
knowing that such 
property is derived from 
criminal activity or from 
an act of participation in 
such activity, for the 
purpose of concealing or 
disguising the illicit 
origin of the property or 
of assisting any person 
who is involved in the 
commission of such an 
activity to evade the 
legal consequences of 
that person’s action;

(b) the concealment or 
disguise of the true 
nature, source, location, 
disposition, movement, 
rights with respect to, 
or ownership of, 
property, knowing that 
such property is 
derived from criminal 
activity or from an act 
of participation in such 
an activity

a bunurilor ori spre 
tainuirea, deghizarea
originii sau apartenentei 
unor astfel de bunuri ori spre 
dobandirea, detinerea §i 
utilizarea acestor bunuri.

Cod penal
Articolul 243. Spalarea 
banilor
(1) Spalarea banilor 
savir^ita prin:
a) convertirea sau transferal
bunurilor de catre о 
persoana care stie ori trebuia 
sa §tie ca acestea constituie 
venituri ilicite, in scopul de 
a tainui sau de a deghiza 
originea ilicita a bunurilor 
sau de a ajuta orice 
persoana, implicata in 
comiterea infractiunii
principale, de a se sustrage 
de la consecinfele juridice 
ale acestor actiuni;
b) tainuirea sau deghizarea 
naturii, originii, amplasarii, 
dispunerii, transmiterii, 
deplasarii proprietatii reale 
a bunurilor ori a drepturilor 
aferente de catre о persoana 
care §tie sau trebuia sa §tie 
ca acestea constituie 
venituri ilicite;



dintr-o acti-vitate
infractionala sau
dintr-un act de 
participare la о 
astfel de activitate;

(c) dobandirea,
de|inerea sau
utilizarea de bunuri, 
cunoscand, la data 
primirii lor, ca 
acestea provin
dintr-o activitate
infractionala sau
dintr-un act de 
participare la о astfel 
de activitate;

(d) participarea la
oricare dintre
actiunile mentionate 
la literele (a), (b) si 
(c), asocierea in 
vederea comiterii 
acestora, tentativa de 
comitere si asistenta. 
instigarea, facilitarea 
si consilierea in 
vederea comiterii 
actiunilor 
mentionate.

c) the acquisition, 
possession or use of 
property, knowing, at 
the time of receipt, that 
such property was 
derived from criminal 
activity or from an act of 
participation in such an 
activity

(d) participation in, 
association to commit, 
attempts to commit and 
aiding, abetting,
facilitating and
counselling the
commission of any of 
the actions referred to 
in points (a), (b) and
(C)

c) dobindirea, defrnerea sau 
utilizarea bunurilor de catre 
о persoana care §tie ori 
trebuia sa §tie ca acestea 
constituie venituri ilicite;
d) participarea la orice
asociere, intelegere,
complicitate prin acordarea 
de asistenta, ajutor sau 
sfaturi in vederea comiterii 
actiunilor prevazute la lit.a)- 
c).

(4) Se considera
spalare a banilor 
inclusiv situatia in 
care activitatile care

4. Money laundering 
shall be regarded as such 
even where the activities 
which generated the

Cod penal
Articolul 243. Spalarea 
banilor
aliniatul (4)

Compatibil Activitatile 
generatoare de bunuri 
ilicite comise pe 
teritoriul unui alt stat,



au generat bunurile 
care urmeaza a fi 
spalate au fost 
derulate pe teritoriul 
unui alt stat membru 
sau al unei tari terte.

property to be laundered 
were carried out in the 
territory of another 
Member State or in that 
of a third country.

Acfiuni ilicite constituie §i 
faptele comise in afara 
teritoriului tarii daca acestea 
confin elementele
constitutive ale unei
infractiuni in statul in care 
au fost comise §i pot 
constitui elementele
constitutive ale unei
infract i uni comise pe
teritoriul Republicii
Moldova.

urmate de actiunile de 
spalare de bani, 
constituie о
infractiune in sensul 
art. 243 al CP.

(5) In sensul
prezentei directive, 
.Jinantarea 
terorismului” 
inseamna fumizarea 
sau colectarea de 
fbnduri prin orice 
mijloace, in mod 
direct sau indirect, 
cu intenpa folosirii 
acestora, sau
cunoscand faptul ca 
urmeaza sa fie
folosite, in totalitate 
sau partial, pentru a 
comite oricare dintre 
infractiunile in
intelesul articolelor 
1 -4 din Decizia- 
cadru 2002/475/JAI 
a Consiliului (1)

5. For the purposes of 
this Directive, ‘terrorist 
financing’ means the 
provision or collection 
of funds, by any means, 
directly or indirectly, 
with the intention that 
they be used or in the 
knowledge that they are 
to be used, in full or in 
part, in order to carry out 
any of the offences 
within the meaning of 
Articles 1 to 4 of 
Council Framework
Decision 2002/475/JHA 
(1).

Legea nr. 308/2017 
Articolul 3. Nofiuni 
principale
finantare a terorismului - 
actiuni stabilite la art. 279 
din Codul penal si in 
tratatele intemationale la 
care Republica Moldova 
este parte.

Cod penal
Articolul 279. Finan|area 
terorismului
(1) Finantarca terorismului, 
adica punerea la dispozifie 
sau colectarea intcntionata 
de catre orice persoana, prin 
orice metoda, direct sau 
indirect, a bunurilor de orice 
natura dobindite prin orice 
mijloc, sau prestarea unor 
servicii financiare in scopul 
utilizarii acestor bunuri ori

Compatibil



servicii sau cunoscind ca 
vor fi utilizate, in intregime 
sau partial:
a) la organizarea, pregatirea
ori comiterea unei
infractiuni cu caracter 
terorist;
b) in orice scop, de catre un
grup criminal organizat, о 
organizatic criminala sau de 
о persoana aparte care 
comite ori intreprinde 
tentative de comitere a unei 
infractiuni cu caracter
terorist sau care
organizeaza, dirijeaza, se 
asociaza, se infelege in 
prealabil, instiga sau
participa in calitate de 
complice la comiterea 
acestei infractiuni

(6) Cunoasterea,
intend a sau scopul, 
necesare ca elemente 
ale activitatilor
mention ate la
alineatele (3) si (5), 
pot fi deduse din 
imprejurari de fapt 
obiective.

6. Knowledge, intent or 
purpose required as an 
element of the activities 
referred to in paragraphs 
3 and 5 may be inferred 
from objective factual 
circumstances.

Cod penal
Articolul 243. Spalarea 
banilor
(1) Spalarea banilor
savir^ita prin:
a) convertirea sau transferal 
bunurilor de catre о 
persoana care ?tie ori trebuia 
sa §tie ca acestea constituie 
venituri ilicite, in scopul de 
a tainui sau de a deghiza 
originea ilicita a bunurilor 
sau de a ajuta orice 
persoana, implicate in

Compatibil



comiterea infracpunii
principale. de a se sustrage 
de la consecintele juridice 
ale acestor actiuni;
b) tainuirea sau deghizarea
naturii, originii. amplasarii, 
dispunerii, transmiterii,
deplasarii proprietatii reale 
a bunurilor ori a drepturilor 
aferente de catre о persoana 
care Stic sau trebuia sa §tie 
ca acestea constitute
venituri ilicite;
c) do bind ire a. depnerea sau 
utilizarea bunurilor de catre 
о persoana care §tie ori 
trebuia sa §tie ca acestea 
constitute venituri ilicite;
d) participarea la orice
asociere, intelegere,
complicitate prin acordarea 
de asistenta, ajutor sau 
sfaturi in vederea comiterii 
actiunilor prevazute la lit.a)- 
c).

Articolul 2
(1) Prezenta
directiva se aplica 
urmatoarelor entitati 
obligate:
1. iristitutii de credit;
2. institutii 
tmanciare;
3. urmatoarele 
persoane fizice sau

1. This Directive shall 
apply to the following 
obliged entities:

(1) credit institutions;

(2) financial institutions;

Legea nr. 308/2017
Articolul 4. Entitatile 
raportoare
(1) Sub incidenta prezentei 
legi cad urmatoarele
persoane fizice si juridice, 
denumite in continuare 
entitati raportoare:
a) bancile;

Partial compatibil Conform 
propunerilor 
parvenite de la Banca 
Nationala a
Moldovei, prin
modificarile propuse 
s-a stabilit un regim 
de interdictie a 
desfasurarii



juridice, in
exercitarea 
activitatilor 
lor profesionale:
U) auditori, experfi 
conlabili extern! si 
consilieri fiscal! si 
arice alia persoana 
care se angajeaza sa 
iumizeze, direct sau 
prin intermediul 
altor persoane cu 
care persoana
respective este 
afiliata, ajutor
material, asistenta 
sau consiliere cu 
privire la aspectele 
fiscale, ca activitate 
economica sau 
profesionala 
principala;
(b) notari si alte 
persoane care
exercita profesii 
juridice liberate, 
atunci cand
participa, in numele 
si pe seama 
clientului, la orice 
Iranzactie financiara 
sau imobiliara, sau 
cand acorda asistenta 
pentru planificarea 
sau efectuarea

(3) the following natural 
or legal persons acting in 
the exercise of their 
professional activities:

(a) auditors, external 
accountants and tax 
advisors, and any other 
person that undertakes to 
provide, directly or by 
means of other persons 
to which that other 
person is related, 
material aid, assistance 
or advice on tax matters 
as principal business or 
professional activity;

(b) notaries and other
independent legal
professionals, where
they participate, whether 
by acting on behalf of 
and for their client in any 
financial or real estate 
transaction, or by 
assisting in the planning 
or carrying out of 
transactions for their 
client concerning the:

(i) buying and selling of 
real property or business 
entities;

b) unitatile de schimb 
valutar (altele decat 
bancile);
c) societatile de investitii;
d) societatile de registru, 
Depozitarul central unic al 
valorilor mobiliare;
e) asiguratorii sau
reasiguratorii si
intermediarii in asigurari 
si/sau in reasigurari care 
desfasoara activitate in 
limitele claselor de 
asigurari de viata, inclusiv 
cele cu participarea la 
investitii;
f) administrator^ fondurilor 
de pensii facultative, 
societatile de administrare a 
investitiilor;
g) organizatiile de creditare 
nebancara, asociatiile de 
economii si imprumut;
h) agentii imobiliari, 
inclusiv atunci cand 
actioneaza in calitate de 
intermediari in inchirierea 
de bunuri imobile, dar 
numai in ceea ce priveste 
tranzactiile pentru care 
valoarea chiriei lunare este 
mai mare de 200000 de lei;
i) societatile de plata, 
societatile emitente de 
moneda electronica si

activitatilor cu
activele virtuale. 
Corespunzator, 
fumizorii de servicii 
privind activele 
virtuale nu au fost 
reglementati in lista 
entitatilor raportoare. 
Totodata, fumizorii 
de portofele digitale, 
fund о categorie de 
servicii privind 
activele virtuale, 
definitia acestei 
notiuni a fost 
integrate in notiunea 
de fumizori’ de 
servicii privind 
activele virtuale.

Definitia de
’’institute de credit” 
si ’’institute
financiara” nu au fost 
transpuse in cadrul 
legal national



tranzactiilor pentru 
client referitoare la:
(i) cumpararca si 
vanzarea de bunuri 
imobile sau cntitati 
comerciale;
(ii) gestionarea 
banilor, a valorilor 
mobiliare sau a altor 
active ale clientului;
(iii) deschiderea sau 
gestionarea de 
conturi bancare, 
conturi de economii 
sau conturi de valori 
mobiliare;
(iv) organizarea 
contributiilor 
necesare pentru 
crearea, funcfionarea 
sau administrarea 
societafilor;
(v) crearea, 
functionarea sau 
administrarea de 
fiducii, societal, 
fundapi sau structuri 
similare;
(c) fumizori de 
servicii pentru 
fiducii sau societati 
care nu fac obiectul 
literei (a) sau (b);
id) ageiifi imobiliari, 
inclusiv atunci cand

(ii) managing of client 
money, securities or 
other assets;

(iii) opening or
management of bank, 
savings or securities 
accounts;

(iv) organisation of
contributions necessary 
for the creation, 
operation or
management of
companies;

(v) creation, operation 
or management of trusts, 
companies, foundations, 
or similar structures;

(c) trust or company 
service providers not 
already covered under 
point (a) or (b);

(d) estate agents
including when acting as 
intermediaries in the 
letting of immovable 
property, but only in 
relation to transactions 
for which the monthly 

fumizorii de servicii 
postale, cu exceptia 
prestatorilor de servicii de 
informare cu privire la 
conturi si a prestatorilor de 
servicii de initiere a platii, 
care activeaza in 
conformitate cu Legea nr. 
114/2012 cu privire la 
serviciile de plata si moneda 
electronica;
j) avocatii, notarii, 
administrator^ autorizati, 
executorii judecatoresti, si 
alti liber profesionisti, in 
cazul in care acorda 
asistenta pentru intocmirea 
sau perfectarea de 
operatiuni pentru clientii lor 
privind cumpararea ori 
vanzarea de bunuri imobile, 
actiuni sau parti sociale ori 
elemente ale fondului de 
comert, administrarea 
instrumentelor financiare, a 
valorilor mobiliare sau a 
altor bunuri ale clientilor, 
operatiuni sau tranzactii 
care implica о suma de bani 
sau un transfer de 
proprietate, constituirea sau 
administrarea de conturi 
bancare, de economii ori de 
instrumente financiare, 
organizarea procesului de



?xtioneaza in calitate 
de intermediari in 
inchirierea de bunuri 
imobile, dar numai 
in ceea ce priveste 
rianzacfiile pentru 
care valoarea chiriei 
hnare este in valoare 
de 10 000 EUR sau 
rnai mult;
(e) alte persoane care
comercializeaza 
bunuri, numai in 
masura in care 
plaplc sunt efectuate 
sau incasate in 
numerar si au о 
valoare de cel putin 
10 000 EUR,
indiferent daca 
tranzacpa se
efectueazS printr-o 
singurS operatiune 
sau prin mai multe 
operatiuni care par a 
avea о legStura intre 
ele;
(f) fumizorii de 
servicii de jocuri de 
noroc;
(g) fumizorii 
HTiplicati in servicii 
de schimb intre 
monede virtuale si 
monede fiduciare;

rent amounts to EUR
10 000 or more;

(e) other persons trading 
in goods to the extent 
that payments are made 
or received in cash in an 
amount of EUR 10 000 
or more, whether the 
transaction is carried out 
in a single operation or 
in several operations 
which appear to be 
linked;

(f) providers 
gambling sen

of
rices;

(g) providers engaged in
exchange services
between virtual
currencies and fiat
currencies;

(h) custodian wallet
providers;

(i) persons trading or 
acting as intermediaries 
in the trade of works of 
art, including when this 
is carried out by art 
galleries and auction 
houses, where the value 
of the transaction or a

subscriere a aporturilor 
necesare constituirii,
functionary sau
administrarii unei societati, 
pentru constituirea,
administrarea ori
conducerea unor astfel de 
societati, a organismelor de 
plasament colectiv in valori 
mobiliare sau a altor 
structuri similare, precum si 
in cazul in care participa, in 
numele sau pentru clientii 
lor, in orice operatiune cu 
caracter financiar ori vizand 
bunuri imobile, crearea, 
functionarea sau
administrarea de fiducii, 
societati, fundatii sau 
structuri similare;
k) organizatorii jocurilor de 
noroc;
l) auditorii, persoanele 
juridice si intreprinzatorii 
individual! care presteaza, 
ca activitate economica sau 
profesionala principals, 
servicii de contabilitate si 
consultants fiscalS;
m) alte persoane fizice si
juridice care
comercializeaza bunuri
(inclusiv persoanele fizice si 
juridice care practicS 
activitSti cu metale



;h) fumizorii de 
portofele digitale;
fi) persoanele care 
eomercializeaza 
upere de area sau 
г аге ac |ionea za c a. 
interoiediari in 
comer|ui de opere de 
•irta. inclusiv atunci 
cand aceasta
activitate este
desfasnrata de galerii 
de arta si case de 
licitapi, in cazul in 
care valoarea
iranzac|iei sau a unei 
serii de
uanzactii legate intre 
ele este de 10 000 
EUR. saumai mult;
(j) persoanele care 
Jepoziteaza sau 
eomercializeaza 
opere de arta sau 
care acjioneaza ca 
mtermediari in 
comertul cu opere de 
arta. atunci cand 
aceasta activitate 
e s te de sfa s urata de 
z;one economice
iibere, in cazul tn 
care valoarea
iranzactiei sau a unei 
serii de tranzactii 

series of linked 
transactions amounts to 
EUR 10 000 or more;

(j) persons storing, 
trading or acting as 
intermediaries in the 
trade of works of art 
when this is carried out 
by free ports, where the 
value of the transaction 
or a series of linked 
transactions amounts to 
EUR 10 000 or more.

pretioase si pietre pretioase) 
in suma de cel putin 200000 
de lei sau echivalentul 
acesteia numai in cazul in 
care platile sunt efectuate in 
numerar, indiferent daca 
tranzactia este efectuata 
printr-o operatiune sau prin 
mai multe operatiuni care au 
legatura intre ele;
n) persoanele fizice/juridice 
care desfasoara activitate 
fiduciara, altele decat cele 
prevazute la lit. f) si j);
o) persoanele care 
depoziteaza, 
eomercializeaza opere de 
arta sau care actioneaza ca 
intermediari in comertul de 
opere de arta, inclusiv 
atunci cand aceasta 
activitate este desfasurata de 
galerii de arta si case de 
licitatii, precum si de 
rezidentii din zone 
economice Iibere, daca 
valoarea tranzactiei sau a 
tranzactiilor/operatiunilor 
ce au legatura intre ele este 
de 200000 de lei sau mai 
mult;
p) fumizorii de servicii de 
finantare participativa.



legate mire ele este 
de 10 000 EUR sau 
mai mult.

Project de lege pentru 
modificarea unor acte 
normative
La art. 4 alin. (1): 
liters j), dupa cuvintele 
..executoriijudecatore^ti" se 
completeaza cu textul
„, mediatorif
alineatul se completeaza cu 
liters q) cu urmatorul 
continut:
,,q) 1 fumizor de servicii 
pentru fiducii sau societatf;

(2) Cu excep^ia 
cazinourilor si pe 
baza unei evaluari 
adecvate a riscurilor, 
statele membre pot 
decide sa excepteze, 
total sau partial, 
fumizorii anumitor 
servicii de jocuri de 
noroc de la
dispozitiile de drept 
intern de transpunere 
a prezentei directive, 
pe baza riscului 
scazut dovedit
reprezentat de natura 
si, dupa caz, de 
amploarea 
operapunilor 
aferente acestor
servicii.

2. With the exception of 
casinos, and following 
an appropriate risk 
assessment, Member
States may decide to 
exempt, in full or in part, 
providers of certain 
gambling services from 
national provisions
transposing this
Directive on the basis of 
the proven low risk 
posed by the nature and, 
where appropriate, the 
scale of operations of 
such services.

Among the factors 
considered in their risk 
assessments, Member 
States shall assess the 
degree of vulnerability

Legea nr. 308/2017
Articolul 4. Entitatile 
raportoare
(1) Sub incidenta prezentei 
legi cad urmatoarele
persoane fizice si juridice, 
denumite in continuare 
entitati raportoare:
(....) ■
k) organizatorii jocurilor de 
noroc;
(....)

Norme UE optionale 
preluate

Organizatorii 
jocurilor de noroc 
constituie subiecti ai 
Legii nr. 308/2017, in 
calitate de entitate 
raportoare.



Printre factorii luati 
in considerare in 
evaluarea riscurilor, 
statele membre 
evalueaza gradul de 
vulnerabilitate al 
tranzac|iilor 
aplicabile, inclusiv 
in ceea ce prive ste 
metodele de plata 
utilizate.
In evaluarea
riscurilor, statele 
membre indica 
modul in care au luat 
in considerare orice 
constatari relevante 
din rapoartele
elaborate de Comisie 
in temeiul 
articolului 6.
Orice decizie luata 
de un stat membra in 
temeiul primului 
paragraf este
notificata Comisiei, 
impreuna cu о 
justificare intemeiata 
ре о evaluare 
specifica a riscurilor. 
Comisia comunica 
respectiva decizie 
celorlalte state 
membre. 

of the applicable 
transactions, including 
with respect to the 
payment methods used.

In their risk assessments, 
Member States shall 
indicate how they have 
taken into account any 
relevant findings in the 
reports issued by the 
Commission pursuant to 
Article 6.

Any decision taken by a 
Member State pursuant 
to the first subparagraph 
shall be notified to the 
Commission, together 
with a justification based 
on the specific risk 
assessment. The
Commission shall 
communicate that
decision to the other 
Member States.



Statele membre 
decide ca 

care 
о 

activitate financiara 
in mod ocazional sau 
fbarte limitat si in 
cazul carora exista
un rise scazut de 
spalare a banilor sau 
de finan|are a 
terorismului sa nu
intre in domeniul de 
aplicare al prezentei 
directive, cu conditia 
indeplinii tuturor 
criteriilor urmatoare:
(a) activitatea
financiara este
limitata in termeni 
absoluti;
(b) activitatea 
financiara este 
limitata la nivel de 
tranzactii;
(c) activitatea
financiara nu
constituie activitatea 
principala a
persoanelor 
respective;
(d) activitatea 
financiara este 
auxiliara si direct 
legata de activitatea

3. Member States may 
decide that persons that 
engage in a financial 
activity on an occasional 
or very limited basis 
where there is little risk 
of money laundering or 
terrorist financing do not 
fall within the scope of 
this Directive, provided 
that all of the following 
criteria are met:

(a) the financial activity 
is limited in absolute 
terms;

(b) the financial activity 
is limited on a 
transaction basis;

(c) the financial activity 
is not the main activity 
of such persons;

(d) the financial activity 
is ancillary and directly 
related to the main 
activity of such persons;

(e) the main activity of 
such persons is not an 
activity referred to in

Legea nr. 308/2017
Articolul 4. Entitatile 
raportoare
(1) Sub incidenta prezentei 
legi cad urmatoarele 
persoane fizice si juridice, 
denumite in continuare 
entitati raportoare:
(.... ) ’
g) organizatiile de creditare 
nebancara, asociatiile de 
economii si imprumut;
(■■■)

Norme UE 
preluate

Compatibil

optionale Organizatiile de 
creditare nebancara, 
asociatiile de
economii si
imprumut, constituie 
subiecti ai Legii nr. 
308/2017, in calitate 
de entitati raportoare.



principala a
persoanelor 
respective;
(e) activitatea
principala a
persoanelor 
respective nu este о 
activitate mention ata 
la alineatul (1) 
punctul 3 literele (a)- 
(d) si (f);
(f) activitatea
financiara este
prestata numai
pentru clientii
activitatii principale 
a persoanelor
respective si nu este 
oferita publicului in 
general. Primul
paragraf nu se aplica 
persoanelor 
implicate in
activitatea de
remitere de bani 
astfel cum este 
definita la articolul 4 
punctul 13 din 
Directiva 
2007/64/CE a
Parlamentului 
European si a
Consiliului (1).

points (a) to (d) or point 
(f) of paragraph 1(3);

(f) the financial activity 
is provided only to the 
customers of the main 
activity of such persons 
and is not generally 
offered to the public.

The first subparagraph 
shall not apply to 
persons engaged in the 
activity of money
remittance as defined in 
point (13) of Article 4 of 
Directive 2007/64/EC of 
the European Parliament 
and of the Council ( 2 ).

(4) In : sensul
alineatului (3) litera

4. For the purposes of 
point (a) of paragraph 3,



Norme UE
optionalenepreluate

Prevederea respective 
nu a fost transpusa



(a)i statele membre 
impun ca cifra de 
afaceri totala a 
activitatii financiare 
sa nu depaseasca un 
prag care trebuie sa 
fie suficient de 
scazut. Pragul se 
stabileste la nivel 
national, in functie 
de tipul de activitate 
financiara.

Member States shall 
require that the total 
turnover of the financial 
activity does not exceed 
a threshold which must 
be sufficiently low. That 
threshold shall be 
established at national 
level, depending on the 
type of financial
activity.

din cauza ca se refera 
la exceptiile de la 
alin. (3) care nu au 
fost preluate.

(5) In sensul
alineatului (3) litera 
(b), statele membre 
aplica un prag 
maxim pe client si pe 
tranzactie unica.
indiferent daca
tranzacpa este
efectuata intro
singura operatiune 
sau in mai multe 
operatiuni care par a 
avea о legatura intre 
ele. Pragul maxim 
respectiv se
stabileste la nivel 
national, in functie 
de tipul de activitate 
financiara. Pragul 
maxim trebuie sa fie 
suficient de scazut, 
pentru a se asigura

5. For the purposes of 
point (b) of paragraph 3, 
Member States shall 
apply a maximum 
threshold per customer 
and per single
transaction, whether the 
transaction is carried out 
in a single operation or 
in several operations 
which appear to be 
linked. That maximum 
threshold shall be
established at national 
level, depending on the 
type of financial
activity. It shall be 
sufficiently low in order 
to ensure that the types 
of transactions in 
question are an
impractical and

Norme UE
noptionalenepreluate

Prevederea respective 
nu a fost transpusa 
din cauza ca se refera 
la exceptiile de la 
alin. (3) care nu au 
fost preluate.



faptul ca tipurile de 
tranzactii in cauza 
constituie о metoda 
dificil de aplicat si 
ineficienta de spalare 
a banilor sau de 
finantare a
terorismului, si nu 
depaseste 1 000
EUR. ’

inefficient method for 
money laundering or 
terrorist financing, and 
shall not exceed EUR 
1 000 .

(6) In sensul
alineatului (3) litera 
(c), statele membre 
impun ca cifra de 
afaceri a activitatii 
financiare sa nu 
depaseasca 5 % din 
cifra de afaceri 
anuala totala a 
persoanei fizice sau 
juridice in cauza.

6. For the purposes of 
point (c) of paragraph 3, 
Member States shall 
require that the turnover 
of the financial activity 
does not exceed 5 % of 
the total turnover of the 
natural or legal person 
concerned.

Norme UE optionale 
nepreluate

Prevederea respectiva 
nu a fost transpusa 
din cauza ca se refera 
la exceptiile de la 
alin. (3) care nu au 
fost preluate.

(7) Atunci cand 
evalueaza riscul de 
spalare a banilor sau 
de finantare a
terorismului in
sensul prezentului 
articol, statele
membre acorda о 
atentie speciala
oricarei activitati
financiare care este 
considerate, prin
natura sa, facand in 
mod deosebit

7. In assessing the risk 
of money laundering or 
terrorist financing for 
the purposes of this 
Article, Member States 
shall pay particular 
attention to any financial 
activity which is
considered to be
particularly likely, by its 
nature, to be used or 
abused for the purposes

Norme UE optionale
nepreluate

Prevederea respectiva 
nu a fost transpusa 
din cauza ca se refera 
la exceptiile de la 
alin. (3) care nu au 
fost preluate.



obiectul unei
utilizari sau al unui 
abuz in scopul 
spalarii banilor sau 
finantarii 
terorismului.

of money laundering or 
terrorist financing.

(8) Deciziile luate de 
statele membre in 
temeiul alineatului 
(3) mentioneaza
motivele pe care se 
bazeaza. Statele
membre pot decide 
sa retraga decizia 
respectiva in cazul in 
care circumstan^ele 
se schimba. Statele 
membre notifica
astfel de decizii 
Comisiei. Comisia 
comunica deciziile 
celorlalte state
membre.

8. Decisions taken by 
Member States pursuant 
to paragraph 3 shall state 
the reasons on which 
they are based. Member 
States may decide to 
withdraw such decisions 
where circumstances 
change. They shall 
notify such decisions to 
the Commission. The 
Commission shall
communicate such
decisions to the other 
Member States.

Norme UE optionale 
nepreluate

Prevederea respectiva 
nu a fost transpusa 
din cauza ca se refera 
la exceptiile de la 
alin. (3) care nu au 
fost preluate.

(9) Statele membre 
stabilesc activitati de 
monitorizare bazata 
pe rise sau adopta 
orice alte masuri 
adeevate pentru a se 
asigura ca nu se face 
abuz de exceptarea 
acordata prin
deciziile luate in 
temeiul prezentului 
articol.

9. Member States shall 
establish risk-based
monitoring activities or 
take other adequate 
measures to ensure that 
the exemption granted 
by decisions pursuant to 
this Article is not 
abused.

Norme UE optionale 
nepreluate

Prevederea respectiva 
nu a fost transpusa 
din cauza ca se refera 
la exceptiile de la 
alin. (3) care nu au 
fost preluate.



Articolul 3
In sensul prezentei 
directive, se aplica 
urmatoarele 
definifii:

1. „institute de 
credit” inseamna о 
institute de credit 
astfel cum este 
defmita la articolul 4 
alineatul (1) punctul 
1 din Regulamentul 
(UE) nr. 575/2013 al 
Parlamentului 
European si al 
Consiliului (1),
inclusiv sucursalele 
acesteia, astfel cum 
sunt definite la 
articolul 4 alineatul 
(1) punctul 17 din 
regulamentul 
respectiv, situata in 
Uniune, indiferent 
daca sediul central 
este situat in Uniune 
sau intr-o tara terta.

For the purposes of this 
Directive, the following 
definitions apply:

(1) ‘credit institution’ 
means a credit
institution as defined in 
point (1) of Article 4(1) 
of Regulation (EU) 
No 575/2013 of the 
European Parliament 
and of the Council ( 3 ), 
including branches
thereof, as defined in 
point (17) of Article 4(1) 
of that Regulation, 
located in the Union, 
whether its head office is 
situated within the 
Union or in a third 
country;

Legea nr. 202/2017
privind activitatea
bancilor
Articolul 3. Defmitii
banca - persoana juridica a 
carei activitate consta in 
atragerea de depozite sau de 
alte fonduri rambursabile de 
la public si in acordarea de 
credite in cont propriu.

Partial compatibil Cadrul legal national 
nu acopera
sucursulele, dupa
cum este definit in p. 
17 al art. 4 (1) al 
Regulamentului nr. 
575/2013.

2. „ institute
financiara” 
inseamna:
(a) о intreprindere. 
alta decat о institute 
de credit, care
efectueaza una sau

(2) ‘financial institution’ 
means:

(a) an undertaking other 
than a credit institution, 
which carries out one or 
more of the activities

Legea nr. 202/2017
privind activitatea
bancilor
Articolul 3. Definitii 
entitate din sectoral
financiar - oricare dintre 
urmatoarele:

Partial compatibil Definitia de ’’insitutie 
financiara” nu
acopera activitatile 
prevazute de p. (12), 
(14) si (15) din Anexa 
I la Directi va
2013/36/EU.



multe dintre

punctele 2-12,
15 din anexa

14 
I

la 
si 
la

a
Parlamentului
European si a 

(2), 
inclusiv activitatile 
specifice caselor de 
schimb valutar;
(b) о intreprindere de 
asigurare astfel cum 
este definite la
articolul 13 punctul
1 din Directiva
2009/138/CE a 
Parlamentului 
European si a 
Consiliului (3), in 
masura in care
desfasoara activitati 
de asigurare de viata 
reglementate de 
directiva 
men|ionata;
(с) о intreprindere de 
investipi astfel cum 
este definita la 
articolul 4 alineatul 
(1) punctul 1 din 
Directiva

listed in points (2) to 
(12), (14) and (15) of 
Annex I to Directive 
2013/36/EU of the 
European Parliament 
and of the Council ( 4 ), 
including the activities 
of currency exchange 
offices (bureaux de 
change);

(b) an insurance
undertaking as defined 
in point (1) of Article 13 
of Directive
2009/138/EC of the 
European Parliament 
and of the Council ( 5 ), 
insofar as it carries out 
life assurance activities 
covered by that 
Directive;

(c) an investment firm as 
defined in point (1) of 
Article 4(1) of Directive 
2004/39/EC of the 
European Parliament 
and of the Council ( 6 );

(d) a collective
investment undertaking 
marketing its units or 
shares;

a) о banc a;
b) о societate de investitii;
c) о societate financiara 
nonbancara;
d) о intreprindere 
prestatoare de servicii 
auxiliare inclusa in situatia 
financiara consolidate a 
unei banci sau societati de 
investitii;
e) un asigurator;
f) un reasigurator;
g) о societate holding cu 
activitate mixta;
h) о societate holding de 
asigurare si о societate 
holding de asigurare cu 
activitate mixta;
i) о intreprindere dintr-un alt 
stat cu activitate principala 
comparabila cu a oricarei 
dintre entitatile mentionate 
in cadrul definitiei 
respective.

2004/39/CE a



>ean si 
liului (1); 
organism

a
(d) 
de 

colectiv 
isi

un i tali le 
ac|iunile; (e) 
intermediar 
asigurari astfel 
este definit
articolul 2 punctul 5 
din Directiva

sau 
un 
de 

cum 
la

2002/92/CE a 
Parlamentului 
European si a 
Consiliului (2) 
atunci cand
actioneaza in
legatura cu
asigurarile de via|a si 
alte servicii de 
investitii conexe, cu 
excepjia 
intermediarilor de
asigurari lega|i, 
astfel cum sunt
mention at i la punctul
7 din articolul
respectiv;
(f) sucursale situate 
in Uniune ale
institutiilor 
financiare

(e) an insurance
intermediary as defined 
in point (5) of Article 2 
of Directive 2002/92/EC 
of the European 
Parliament and of the 
Council ( 7 ) where it 
acts with respect to life 
insurance and other 
investment-related 
services, with the 
exception of a tied 
insurance intermediary 
as defined in point (7) of 
that Article;

(f) branches, when 
located in the Union, of 
financial institutions as 
referred to in points (a) 
to (e), whether their head 
office is situated in a 
Member State or in a 
third country;



mentionatc la literele 
(a) - (e), indiferent 
daca sediile lor 
sociale sunt situate 
intr-un stat membru 
sau intr-o tara terta.
bunuri” inseamna 

activele de orice fel, 
corporate sau
necorporale, mobile 
sau imobile,
tangibile sau
intangibile, precum 
si documentele
juridice sau
instrumentele sub 
orice forma, inclusiv 
cele electronice sau 
digitale, care atesta 
dreptul de
proprietate sau
interese in astfel de 
active.

(3) ‘property’ means
assets of any kind, 
whether corporeal or 
incorporeal, movable or 
immovable, tangible or 
intangible, and legal 
documents or
instruments in any form 
including electronic or 
digital, evidencing title 
to or an interest in such 
assets;

Legea nr. 308/2017 
Articolul 3. No|iuni 
principale
bunuri - mijloace
financiare, active virtuale, 
fonduri, venituri, orice 
categorie de valori (active) 
corporate sau incorporate, 
mobile sau imobile,
tangibile sau intangibile, 
precum si acte sau alte 
instrumente juridice in orice 
forma, inclusiv in forma 
electronica ori digitala, care 
atesta un titlu ori un drept, 
inclusiv orice cota (interes) 
cu privire la aceste valori 
(active);

Compatibil

..activitate 
infractionala’' 
inseamna orice fel de 
implicare 
infractionala in
comiterea 
urmatoarelor 
infractiuni grave:
(a) infracti unite de 
serorism, 
infractiunile legate

(4) ‘criminal activity’ 
means any kind of 
criminal involvement in 
the commission of the 
following serious
crimes:

(a) terrorist offences, 
offences related to a 
terrorist group and 
offences related to

Legea nr. 308/2017 
Articolul 3. Nofiuni 
principale
infractiune predicat ~ orice 
infractiunc prevazuta de 
Codul penal susceptibila sa 
genereze bunuri care pot 
face obiectul; infractiunii de 
spalare a banilor prevazute 
la art.: 243 Cod penal.

Partial compatibil Definitia ’’activitate 
criminala” nu
acopera fraudele care 
afecteaza interesele 
financiare ale UE. 
Definitia din
legislatia MD este 
prea generala si nu 
cuprinde aceleasi
activitati pedepsite 
cum este prevazut in



Je un grup terorist si 
infractiuni legate de 
ictivitay’ de
'.erorism. astfel cum 
<e prevede la titlurile 
И si III din Directiva 
(UE) 2017/541 (3);
(b) oricare dintre
infracfiunile 
mentionate la
articolul 3 alineatul 
(1) litera (a) din 
Conventia 
Organizaliei 
Nafiunilor Unite 
impotriva traficului 
ilicit de stupefiante 
si substance
psihotrope din 1988;
(c) activitatile 
organ izatii lor 
criminale, astfel cum 
sunt definite la 
articolul 1 alineatul 
(1) din Decizia- 
cadru 2008/841/JAI 
a Consiliului (4);
(d) frauda care aduce
atingere intereselor 
financiare ale
Uniunii. cel pufin 
frauda grava, astfel 
cum este definita la 
articolul 1 alineatul 
(1) si articolul 2

terrorist activities as set 
out in Titles II and III of 
Directive (EU)
2017/541 (_8J;

(b) any of the offences
referred in Article 
3(l)(a) of the 1988 
United Nations
Convention against 
Illicit Traffic in Narcotic 
Drugs and Psychotropic 
Substances;

(c) the activities of 
criminal organisations 
as defined in Article 1(1) 
of Council Framework 
Decision 
2008/841/JHA (!_);

(d) fraud affecting the
Union’s financial
interests, where it is at 
least serious, as defined

European Communities' 
financial interests ( 10 );

in Article 1(1) and
Article 2(1) of the
Convention on the
protection of the

(e) corruption;

finantare a terorismului - 
actiuni stabilite la art. 279 
din Codul penal si in 
tratatele Internationale :la 
care Republica Moldova 
este parte;

spalare a banilor - actiuni 
stabilite la art. 243 din 
Codul penal si in tratatele 
intemationale la care 
Republica Moldova este 
parte;

art. 1 alin. (1) din 
Conventia privind
protectia intereselor 
financiare a
Comunitatii 
Europene.



(1) din 
privind

ale

ene (1); 
ia; (f) toate

(e)

lusiv infractiunilc 
;ale legate de 
pozitele directe si 
pozitele indirecte 
fel cum sunt
finite in dreptul 
em al statelor 
mbre, care se 
lepsesc cu
varea de libertate 
i cu о masura 
vativa de libertate 
durata maxima de 
ste un an sau, in 
tele membre al 
or sistem juridic 
‘vcde un prag 

pentru 
to ate 

care se 
cu 

varea de libertate 
i cu о masura 
vativa de libertate 
durata minima de 
jte sase luni.

(f) all offences,
including tax crimes 
relating to direct taxes 
and indirect taxes and as 
defined in the national 
law of the Member 
States, which are 
punishable by
deprivation of liberty or 
a detention order for a 
maximum of more than 
one year or, as regards 
Member States that have 
a minimum threshold for 
offences in their legal 
system, all offences 
punishable by
deprivation of liberty or 
a detention order for a 
minimum of more than 
six months.



organism de
autoreglementare” 
inseamna un
organism care
reprezinta membrii 
unei profesii si care 
joaca un rol in 
reglementarea 
acestora, in
realizarea anumitor 
functii de
supraveghere sau de 
monitorizare si in 
asigurarea punerii in 
aplicare a normelor 
referitoare la acestia.

(5) ‘self-regulatory.
body’ means a body that 
represents members of a 
profession and has a role 
in regulating them, in 
performing certain
supervisory or
monitoring type
functions and in
ensuring the
enforcement of the rules 
relating to them;

Legea nr. 308/2017 
Articolul 3. Nofiuni
principale
organ de autoreglementare 
cu funefii de supraveghere 
~ entitate cu statut de 
personalitate juridica care 
reprezinta membrii unei 
profesii si care are un rol in 
reglementarea acestora, in 
realizarea anumitor functii 
de supraveghere sau de 
monitorizare si in asigurarea 
punerii in aplicare a 
normelor in privinta
acestora.

Compatibil

..beneficial' real”
inseamna orice
persoana (persoane) 
fizica (fizice) care 
de1;in (e) sau
controleaza in ultima 
instanta clientul
si/sau persoana
fizica (persoanele 
fizice) in numele 
careia (carora) se 
realizeaza о
tranzactie sau о 
activitate si care 
includ(e) cel putin:

(6) ‘beneficial owner’ 
means any natural 
person(s) who
ultimately owns or 
controls the customer 
and/or the natural 
person(s) on whose 
behalf a transaction or 
activity is being
conducted and includes 
at least:

Legea nr. 308/2017
Art. 52. Beneficiarul 
efectiv
(1) Beneficiarul efectiv este 
orice persoana fizica ce 
define sau controleaza in 
ultima instanta clientul 
si/sau persoana fizica in 
numele ori in interesul 
caruia/careia se realizeaza, 
direct sau indirect, о 
activitate sau о tranzactie.

Compatibil

(a) in cazul
entita|ilor 
corporative:

(a) in the case of 
corporate entities:

a) persoana
fizica/persoanele fizice care 
detinc/dctin sau controleaza 
in ultima instanta о persoana

Compatibil



persoana fizica 
(persoanele fizice) 
care de|in(e) sau 
controleaza in ultima 
instanja о entitate 
juridica prin
exercitarea directa 
sau indirecta a 
dreptului de
proprietate asupra 
unui procent
suficient din actiuni 
ori din drepturile de 
vot ori prin 
participa|ia in
capitalurile proprii 
ale entitafii
respective, inclusiv 
prin depnerea de 
actiuni la purtator, 
sau prin exercitarea 
controlului prin alte 
mijloace, alta decat о 
societate cotata pe о 
pia|a reglementata 
care face obiectul 
cerintelor de
divulgare a
inlbrmatiilor in 
conformitate cu 
dreptul Uniunii sau 
al unor standarde 
intcrnaponale 
echivalente care 
asigura transparent

(i) the natural person(s) 
who ultimately owns or 
controls a legal entity 
through direct or indirect 
ownership of a sufficient 
percentage of the shares 
or voting rights or 
ownership interest in 
that entity, including 
through bearer
shareholdings, or
through control via other 
means, other than a 
company listed on a 
regulated market that is 
subject to disclosure 
requirements consistent 
with Union law or 
subject to equivalent 
international standards 
which ensure adequate 
transparency of
ownership information.

juridica, alta decat о 
societate cotata pe о pia|a 
reglementata care face 
obiectul cermlclor de 
divulgare a informal]ilor in 
conformitate cu standardele 
internationalc echivalente 
care asigura transparent 
corespunzatoare a
informatiilor privind
exercitarea dreptului de 
proprietate, prin exercitarea 
directa sau indirecta a 
dreptului de proprietate 
asupra unei со1е-рагр din 
numarul de actiuni ori din 
drepturile de vot sau prin 
parti cip alia in capitalul 
social al persoanei juridice 
respective, sau prin 
exercitarea controlului prin 
alte mijloace.



corespunzatoare a 
informatiilor privind 
exercitarea dreptului 
de proprietate.
Dctinerea a 25 % 
plus unu acfluni sau 
participafia in
capitalurile proprii 
ale unui client intr- 
un procent de peste 
25 % de catre о 
persoana fizica este 
un indiciu al
exercitarii directe a 
dreptului de
proprietate.
Detinerea a 25 % 
plus unu acpuni sau 
participafia in
capitalurile proprii 
ale unui client intr- 
un procent de peste 
25 % de catre о 
entitate corporativa, 
care se afla sub 
controlul unei (unor) 
persoane fizice, sau 
de catre mai multe 
entitati corporative, 
care se afla sub 
controlul aceleiasi 
(acelorasi) persoane 
fizice este un indiciu 
al exercitarii
indirecte a dreptului

A shareholding of 25 % 
plus one share or an 
ownership interest of 
more than 25 % in the 
customer held by a 
natural person shall be 
an indication of direct 
ownership. A
shareholding of 25 % 
plus one share or an 
ownership interest of 
more than 25 % in the 
customer held by a 
corporate entity, which 
is under the control of a 
natural person(s), or by 
multiple corporate
entities, which are under 
the control of the same 
natural person(s), shall 
be an indication of 
indirect ownership. This 
applies without
prejudice to the right of 
Member States to decide 
that a lower percentage 
may be an indication of 
ownership or control. 
Control through other 
means may be
determined, inter alia, in

Deflnerea de catre о 
persoana fizica a 25% plus о 
actiune sau participarea 
acesteia in capitalul social al 
unei persoane juridice cu 
peste 25% este un criteriu al 
exercitarii directe a
dreptului de proprietate.
Definerea a 25% plus о 
actiune de catre о alta 
persoana juridica care se 
afla sub controlul unei 
persoane fizice sau de catre 
mai multe persoane juridice 
care se afla sub controlul 
aceleiasi persoane fizice sau 
participarea 
acesteia/acestora in
capitalul social al unei 
persoane juridice cu peste 
25% este un criteriu al 
exercitarii indirecte a 
dreptului de proprietate.

Compatibil



de proprietate.
Aceasta se aplica 
fara a aduce atingere 
dreptului statelor
membre de a decide 
ca un procent mai 
mic sa poata
constitui un indiciul 
al proprietafii sau al 
controlului.
Controlul prin alte 
mijloace poate fi 
dcfmit printre altele, 
in conformitate cu 
criteriile din articolul 
22 alineatele (1)- (5) 
din Directiva
2013/34/UE a
Parlamentului 
European si a
Consiliului

accordance with the 
criteria in Article 22(1) 
to (5) of Directive 
2013/34/EU of the 
European Parliament 
and of the Council (11);

(ii) in cazul in care, 
dupa epuizarea
tuturor mij loacelor 
posibile si cu
condifia sa nu existe 
motive de
suspiciune, nu se 
identifies. nicio
persoana in
conformitate cu
punctul (i) sau in 
cazul in care exista 
orice indoiala ca 
persoana identificata

(ii) if, after having 
exhausted all possible 
means and provided 
there are no grounds for 
suspicion, no person 
under point (i) is 
identified, or if there is 
any doubt that the 
person(s) identified are 
the beneficial owner(s), 
the natural person(s) 
who hold the position of 
senior managing
official(s), the obliged

b) persoana flzica care 
ocupa lunch a de
administrator al clientului, 
in cazul in care, dupa 
epuizarea tuturor
mijloacelor posibile §i cu 
conditia ca nu exista motive 
de suspiciune, nu se 
identiflca nicio persoana in 
calitate de beneficiar
efectiv. Entitatile raportoare 
fin evidenta masurilor luate 
in vederea identificarii 
beneficiarilor efectivi

Compatibil



(persoanele 
identificate) este
(sunt) beneficiarul 
real (beneficiarii
reali), persoana
fizica (persoanele 
fizice) care ocupa о 
funcjie (functii) de 
conducere de rang 
superior, entitajile 
obligate Jin evidenja 
masurilor luate in 
vederea identificarii 
beneficiarilor reali in 
conformitate cu
punctul (i) si cu 
prezentul punct;

entities shall keep 
records of the actions 
taken in order to identify 
the beneficial ownership 
under point (i) and this 
point;

pentru fiecare client in parte 
§i о prezinta, la cerere, 
Serviciului si/sau organelor 
cu functii de supraveghere a 
cntitatilor raportoare;

(b) in cazul fiduciilor
- toate persoanele 
nrmatoare:
(!) constituitorul
(const! tuilorii);
Hi) fiduciarul
(fiduciarii);
; iii) protectorul
(protectorii), daca 
cxista;
riv) beneficiarii sau, 
in cazul in care 
persoanele care
beneficiaza de
eonstructia juridica 
<au entitatea juridica 
nu au fost Inca 
identificate,

(b) in the case of trusts, 
all following persons:

(i) the settlor(s);

(ii) the trustee(s);

(iii) the protector(s), if 
any;

(iv) the beneficiaries or
where the individuals 
benefiting from the legal 
arrangement or entity 
have yet to be
determined, the class of 
persons in whose main 
interest the legal

2) in cazul fiduciilor sau 
construcjiilor juridice
similare, toate persoanele 
fizice, dupa cum urmeaza:
a) 
constituitorul/constituitorii, 
precum ?i persoanele 
desemnate sa ii/le reprezinte 
interesele in condijiile legii;
b) fiduciarul/fiduciarii;
c) protectorul/protectorii 
(daca exista);
d) beneficiarul/beneficiarii 
fiduciilor sau constructiilor 
juridice similare sau, in 
cazul in care identitatea 
acestuia/acestora inca nu 
este identificata, categoria

Compatibil



categoria de
oersoane in al caror 
interes principal se 
constituie sau
fimcponeaza 
construcpa juridica 
sau entitatea
mridica;
■ v) oricare alia 
persoana fizica ce 
exercita controlul in 
ultima instanta
asupra fiduciei prin 
exerc i tare a. dire eta. 
sau indirecta a 
Jreptului de
proprietate sau prin 
alte mijloace;

arrangement or entity is 
set up or operates;

(v) any other natural 
person exercising
ultimate control over the 
trust by means of direct 
or indirect ownership or 
by other means;

de persoane in al caror 
interes principal se
constituie sau functioncaza 
fiducia ori construcjia 
juridica similara;
e) oricare alta persoana 
fizica care exercita controlul 
in ultima instanta asupra 
fiduciei sau a construc|iei 
j uridice similare prin
exercitarea directa sau 
indirecta a dreptului de 
proprietate sau prin alte 
mijloace;

(c) in cazul
entitatilor j undice 
precum fimdatiile si 
al construcpilor
juridice similare
fiduciilor, persoana 
fizica (persoanele 
fizice) care ocupa 
pozipi echivalente 
sau similare celor 
rnenti onate la litera 
(b);

(c) in the case of legal 
entities such as
foundations, and legal 
arrangements similar to 
trusts, the natural
person(s) holding
equivalent or similar 
positions to those 
referred to in point (b);

2) in cazul fiduciilor sau 
construcjiilor juridice
similare, toate persoanele 
fizice, dupa cum urmeaza:
a) 
constituitorul/constituitorii , 
precum §i persoanele 
desemnate sa ii/le reprezinte 
interesele in condijiile legii;
b) fiduciarul/fiduciarii;
c) protectorul/protectorii 
(daca exista);
d) beneficiarul/beneficiarii 
fiduciilor sau constructiilor 
juridice similare sau, in 
cazul in care identitatea 
acestuia/acestora inca nu

Compatibil



este identificata, categoria 
de persoane in al caror 
interes principal se
constituie sau funcponeaza 
fiducia ori constructia 
juridica similara;
e) oricare alta persoana 
fizica care exercita controlul 
in ultima instanta asupra 
fiduciei sau a construcpei 
j uridice similare prin 
exercitarea directa sau 
indirecta a dreptului de 
proprietate sau prin alte 
mijloace;

„fumizor de servicii 
pentru fiducii sau 
societa|i” inseamna 
orice persoana care 
presteaza unor terti. 
cu titlu profesional, 
oricare dintre
urmatoarele servicii:
(a) constituirea de 
societal sau alte 
persoane juridice;
(b) exercitarea
iimcpei de director 
sau secretar al unei 
societap, de partener 
in cadrul unei
asocieri sau a unei 
funcpi similare
legate de alte
persoane juridice sau

(7) ‘trust or company 
service provider’ means 
any person that, by way 
of its business, provides 
any of the following 
services to third parties:

(a) the formation of 
companies or other legal 
persons;

(b) acting as, or
arranging for another 
person to act as, a 
director or secretary of a 
company, a partner of a 
partnership, or a similar 
position in relation to 
other legal persons;

Project de lege pentru 
modificarea unor acte 
normative
1. Articolul 3 se
completeaza cu о notiune 
noua, cu urmatorul cuprins: 
,^urm2:or 4e'servicii pentru 
fiducii sau societal - orice 
persbana: care presteaza 
unor ter^i, cu titlu 
profesional,..oricare dintre
urmatoarele servicii:
a) constituirea de societafi 
sau alte persoane juridice;
b) exercitarea func|iei de 
director sau secretar al unei 
societath de partener in 
cadrul unei asocieri sau a 
unei funcpi similare legate 
de alte persoane juridice sau

Compatibil



nizarea ca о alta 
oana sa exercite 
?1 de functii; 
fumizarea unui 
a social, a unei 
se comerciale,

postale sau
administrative si a 
oricaror altor servicii
conexe pentru о 
societate, о asociere 
sau orice alta 
persoana juridica sau 
construcfie juridica;
(d) exercitarea
funcjiei de fiduciar 
in cadrul unei fiducii 
exprese sau al unei 
construct^ juridice 
similare sau
organizarea ca о alta 
persoana sa exercite 
о astfel de functie;
(e) exercitarea
I'uncpei de actionar 
pe seama unei 
persoane alta decat о 
societate cotata ре о 
piafa reglementata 
care face obiectul 
cerinfelor de
divulgare a
informa|iilor in 
conformitate cu 
dreptul Uniunii sau

(c) providing a
registered office,
business address,
correspondence or
admini strati  ve addre ss
and other related 
services for a company, 
a partnership or any 
other legal person or 
arrangement;

(d) acting as, or
arranging for another 
person to act as, a trustee 
of an express trust or a 
similar legal
arrangement;

(e) acting as, or
arranging for another 
person to act as, a 
nominee shareholder for 
another person other 
than a company listed on 
a regulated market that is 
subject to disclosure 
requirements in
accordance with Union 
law or subject to 
equivalent international 
standards; 

organizarea ca о alta 
persoana sa exercite astfel 
de funcpi;
c) fumizarea unui sediu 
social, a unei adrese 
comerciale,: postale; sau 
administrative si a oricaror 
altor servicii conexe pentru 
о societate, о asociere sau 
orice alia persoana juridica 
sau constructie juridica;
d) exercitarea: funcpei de 
fiduciar in cadrul unei 
fiducii exprese sau al unei 
funcfii similare in cadrul 
unei construct^ juridice 
similare sau organizarea ca 
о alta persoana sa exercite 
astfel de functii;
e) exercitarea funcfiei de
acfionar pe seama unei 
persoane alta decat о 
societate cotata pe о piafa 
reglementata care r face 
obiectul cerinfelor de 
divulgare a informatiilor in 
conformitate cu dreptul 
Uniunii Europene sau al 
unor standarde
Internationale: ■ echi valente, 
sau organizarea ca о alta 
persoana sa exercite о astfel 
de functie.”



al unor standarde 
Internationale 
echivalente, sau
organizarea ca о alta 
persoana sa exercite 
о astfel de functic.
„relate de
corespondenja” 
inseamna:
(a) fumizarea de
servicii bancare de 
catre о banca in 
calitate de
corespondent catre о 
alta banca in calitate 
de respondent,
inclusiv fumizarea 
unui cont curent sau 
a unui alt cont de 
pasiv si a serviciilor 
conexe, precum
gestionarea 
numerarului, 
transferuri 
intema|ionale de
fonduri, 
compensarea 
cecurilor, conturi
corespondente de
transfer si servicii de 
schimb valutar;
(b) relafiile intre si 
dintre institutiile de 
credit si institutiile 
financiare, inclusiv

(8) ‘correspondent 
relationship’ means:

(a) the provision of
banking services by one 
bank as the
correspondent to another 
bank as the respondent, 
including providing a 
current or other liability 
account and related 
services, such as cash 
management, 
international funds
transfers, cheque
clearing, payable-
through accounts and 
foreign exchange
services;

(b) the relationships
between and among 
credit institutions and 
financial institutions
including where similar 
services are provided by 
a correspondent
institution to a
respondent institution,

Recomandarile cu privire 
la stabilirea relatiilor 
transfrontaliere in
contextul legislatiei cu 
privire la prevenirea si 
combaterea spalarii
banilor si finantarii
terorismului, aprobate
prin HCA al BNM nr. 
42/2014
relafie transfrontaliera
(corespondents) -
fumizarea de catre banca 
sau alt prestator de servicii 
de plata a serviciilor §i 
produselor sale institu|iei 
corespondente prin
deschiderea unui cont 
bancar/cont de plati sau in 
lipsa acestuia §i oferirea 
altor servicii conexe, cu 
scopul de a gestiona 
lichiditafi, de acordare dupa 
necesitate a imprumuturilor 
sau efectuarea altor
investitii, de a livra numerar 
in valuta straina cu 
inregi strarea echivalentului 
in conturile corespondente

Compatibil



atunci cand se 
presteaza servicii
similare de catre о 
institute 
corespondents catre 
о institute
respondents, ?i
inclusiv relafiile
stabilite pentru
tranzactiile cu titluri 
de valoare sau 
transferor! le de
fonduri.

and including
relationships established 
for securities
transactions or funds 
transfers;

deschise in alte institutii 
corespondente, precum §i 
efectuarea platilor in
numele client!lor.

..persoana expusa 
politic” inseamna о 
persoana fizica
careia i se
incredinfeaza sau i s- 
au incredintat functii 
publice importante si 
include: (a) sefi de 
stat, sefi de guvem, 
ministri si ministri 
adjuncti sau secretari 
de stat; (b) membri ai 
parlamentului sau ai 
unor organe
legislative similare;
(c) membri ai
organelor de
conducere ale
partidelor politice;
(d) membri ai
curtilor supreme, ai 
curfilor

(9) ‘politically exposed 
person’ means a natural 
person who is or who 
has been entrusted with 
prominent public
functions and includes 
the following:

(a) heads of State, heads
of government,
ministers and deputy or 
assistant ministers;

(b) members of
parliament or of similar 
legislative bodies;

(c) members of the 
governing bodies of 
political parties;

Legea nr. 308/2017
Articolul 81. Persoanele 
expuse politic
(1) Persoana expusa politic 
este persoana fizica care 
exercita sau a exercitat 
functii publice importante, 
dupa cum urmeaza:
a) sefi de stat, sefi de 
guvem, ministri si ministri 
adjuncti sau secretari de 
stat;
b) membri ai Parlamentului 
sau ai unor organe 
legislative similare;
c) membri ai organelor de 
conducere ale partidelor 
politice;
d) membri ai curtilor
supreme, ai curtilor
constitutionale sau ai altor 
instante judecatoresti de

Partial compatibil Prevederea ”Nicio 
functic publica
menfionata la literele 
(a)-(h) nu include 
persoane care ocupa 
functii de rang
mijlociu sau
inferior.” nu a fost 
transpusa in cadrul 
legal national.



tutionale sau ai 
instance 

itorcsti de 
inalt ale caror 

facnu
altor cai de

atac decat in 
circumstance 
exceptionale; (e) 
membri ai curtilor de 
conturi sau ai
consiliilor bancilor 
centrale; (f)
ambasadori, 
insarcinafi cu afaceri 
si ofiteri superior! in 
fortele armate; (g) 
membri ai organelor 
de administrare, de 
conducere sau de 
supraveghere ale
intreprinderilor 
publice; (h)
directori, directori 
adjuncti si membri ai 
consiliului de
administrate sau
membri cu funcfii 
echivalente in cadrul 
unei ofganizafii
Internationale. Nicio 
funcfie publica 
mentionata la literele 
(a)-(h) nu include 
persoane care ocupa

(d) members of supreme 
courts, of constitutional 
courts or of other high- 
level judicial bodies, the 
decisions of which are 
not subj ect to further 
appeal, except in 
exceptional 
circumstances;

(e) members of courts of 
auditors or of the boards 
of central banks;

(f) ambassadors, charges 
d’affaires and high- 
ranking officers in the 
armed forces;

(g) members of the
administrative, 
management or
supervisory bodies of 
State-owned enterprises;

(h) directors, deputy 
directors and members 
of the board or 
equivalent function of an 
international 
organisation.

No public function 
referred to in points (a) 
to (h) shall be 

nivel inalt ale caror hotarari 
nu fac obiectul altor cai de 
atac decat in circumstante 
exceptionale;
e) membri ai curtilor de 
conturi sau ai consiliilor 
bancilor centrale;
f) ambasadori, insarcinati cu 
afaceri si ofiteri superiori in 
fortele armate;
g) membri ai organelor de 
administrare, de conducere 
sau de supraveghere ale 
intreprinderilor publice;
h) directori, directori 
adjuncti si membri ai 
consiliului de administrate 
sau membri cu functii 
echivalente in cadrul unei 
organizatii intemationale.



i unctii de rang 
mijlociu sau inferior.

understood as covering 
middle-ranking or more 
junior officials;

„membri ai familiei” 
includ:
(a) sotuLso|ia unei
persoane expuse
politic sau о
persoana considerate 
ca fiind echivalent al 
sotului/sotiei unei 
persoane expuse
politic;
(b) copiii si
sofii/soliile lor sau 
persoanele 
considerate ca fiind 
echivalente ale
so|ilor/so|iilor, ale 
unei persoane
expuse politic;
(c) parinpi unei
persoane expuse
politic;

(10) ‘family members’ 
includes the following:

(a) the spouse, or a 
person considered to be 
equivalent to a spouse, 
of a politically exposed 
person;

(b) the children and their
spouses, or persons 
considered to be
equivalent to a spouse, 
of a politically exposed 
person;

(c) the parents of a
politically exposed
person;

Legea nr. 308/2017 
Articolul 81. Persoanele 
expuse politic
(3) Membri de familie ai 
persoanei expuse politic 
sunt:
a) sotul/sotia unei persoane 
expuse politic sau о 
persoana aflata in relatii 
asemanatoare acelora dintre 
soti cu persoana expusa 
politic;
b) copiii si sotii/sotiile lor 
sau cu care copiii se afla in 
relatii asemanatoare acelora 
dintre soti;
c) parintii si fratii/surorile 
unei persoane expuse 
politic.

Compatibil

,,persoane cunoscute 
ca asociati apropiaji” 
inseamna: (a)
persoanele fizice
cunoscute ca fiind 
beneficiarii reali,
impreuna cu о 
persoana expusa

(11)‘persons known to 
be close associates’
means:

(a) natural persons who 
are known to have joint 
beneficial ownership of 
legal entities or legal

Legea nr. 308/2017 
Articolul 81. Persoanele 
expuse politic
(4) Persoane cunoscute ca 
fiind asociati apropiati, atat 
din punct de vedere 
profesional, cat si social, ai

Compatibil



politic, ai unei 
entitati juridice sau 
ai unei construct 
juridice sau ca avand 
orice alta relate 
stransa de afaceri cu 
о astfel de persoana; 
(b) persoanele fizice 
care sunt singurii 
beneficiari reali ai 
unei entitati juridice 
sau ai unei
construcfii juridice 
cunoscute ca fiind 
infiintate in
beneficiul de facto al 
unei persoane
expuse politic.

arrangements, or any 
other close business 
relations, with a
politically exposed
person;

(b) natural persons who 
have sole beneficial 
ownership of a legal 
entity or legal
arrangement which is 
known to have been set 
up for the de facto 
benefit of a politically 
exposed person.

persoanelor expuse politic 
includ:
a) persoanele fizice
cunoscute ca fiind
beneficiarii efectivi,
impreuna cu о persoana 
expusa politic, ai unei 
persoane juridice sau ai unei 
construct!! juridice ori ca 
avand orice alta relatie 
stransa de afaceri cu о astfel 
de persoana;
b) persoanele fizice care
sunt singurii beneficiari 
efectivi ai unei entitati 
juridice sau ai unei 
construct!! juridice
cunoscute ca fiind infiintate 
in beneficiul de facto al unei 
persoane expuse politic.

12 „conducere de 
rang superior”
inseamna un
responsabil sau un 
angajat care define 
cunostintc suficiente 
privind expunerea 
institufiei la riscul de 
spalare a banilor si 
de finantare a
terorismului si care 
ocupa о funefie 
suficient de inalta 
pentru a lua decizii 
cu efect asupra

(12) ‘senior
management’ means an 
officer or employee with 
sufficient knowledge of 
the institution's money 
laundering and terrorist 
financing risk exposure 
and sufficient seniority 
to take decisions
affecting its risk
exposure, and need not, 
in all cases, be a member 
of the board of directors;

Legea nr. 308/2017 
Articolul 3. Nofiuni
principale
persoane cu functii de 
conducere de rang
superior - responsabili sau 
angajati care detin
cunostinte suficiente privind 
expunerea institutiei la 
riscul de spalare a banilor si 
de finantare a terorismului, 
care ocupa functii suficient 
de inalte pentru a lua decizii 
cu efect asupra acestei 
expuneri si care nu sint
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acestei expuneri si
care nu e este
necesar sa fie
intotdeauna un
membru al
consiliului de
administrate.

neaparat membri ai
consiliului de administratie;

13 ..relatie de
afaceri” inseamna о 
relate de afaceri, 
profesionala sau
comerciala legata de 
activitatile 
profesionale ale
entitatilor obligate si 
despre care, la 
momentul stabilirii 
contactului, se
considera ca va fi de 
durata.

(13) ‘business 
relationship’ means a 
business, professional or 
commercial relationship 
which is connected with 
the professional
activities of an obliged 
entity and which is 
expected, at the time 
when the contact is 
established, to have an 
element of duration;

Legea nr. 308/2017 
Articolul 3. Nofiuni
principale
relatie de afaceri - relatie 
de afaceri - relatie 
profesionala sau comerciala 
legata de activitatile prestate 
de catre entitatile raportoare 
prevazute la art. 4 alin. (1), 
despre care, la momentul 
stabilirii contactului, se 
considera a fi de о anumita 
durata

Compatibil

14 „servicii de jocuri 
de noroc” inseamna 
orice serviciu care 
presupune о miza cu 
valoare monetara in 
jocuri de noroc, 
inclusiv in cele cu un 
element de abilitate, 
cum ar fi loteriile, 
jocurile de cazinou, 
jocurile de poker si 
pariurile, fumizate 
intr-un sediu fizic 
sau prin orice fel de

(14) ‘gambling services’ 
means a service which 
involves wagering a 
stake with monetary 
value in games of 
chance, including those 
with an element of skill 
such as lotteries, casino 
games, poker games and 
betting transactions that 
are provided at a 
physical location, or by 
any means at a distance, 
by electronic means or

Legea nr. 291/2016 cu 
privire la organizarea §i 
desfa^urarea jocurilor de 
noroc
Articolul 2. Notiuni
principale
joc de noroc - activitate 
desfa^urata conform
regulilor stabilite, bazata pe 
rise, care indepline^te 
cumulativ urmatoarele
conditii: permite a ci^tiga 
bani, alte bunuri sau 
drepturi patrimoniale, ca

Compatibil



mijloace la distanla, 
pe cale electronica 
sau cu ajutorul
oricarui alt tip de 
tehnologii care
faciliteaza 
comunicarea, si la 
solicitarea 
individuala a
destinatarului 
serviciilor.

any other technology for 
facilitating 
communication, and at 
the individual request of 
a recipient of services;

urmare a oferirii publice de 
catre organizator a unui 
potential cistig §i a 
acceptarii ofertei de catre 
participant, cu perceperea 
taxei de participare directe 
(mizei de joc) sau indirecte, 
cisUgurile fund atribuite 
prin selecfia aleatorie a 
rezultatelor evenimentelor 
care fac obiectul jocului (cu 
exccptia pariurilor pentru 
competitiile/ evenimentele 
sportive), indiferent de 
modul de producere a 
acestora.

,,grup” inseamna un 
grup de intreprinderi 
format dintr-o
societate-mama. 
filialele acesteia si 
entitati in cadrul 
carora societatea- 
mama sau filialele 
acesteia de tin о
participate, precum 
si intreprinderile
legate intre ele 
printr-o relate in 
intelesul articolului 
22 din Directiva 
2013/34/UE.

(15) ‘group’ means a 
group of undertakings 
which consists of a 
parent undertaking, its 
subsidiaries, and the 
entities in which the 
parent undertaking or its 
subsidiaries hold a 
participation, as well as 
undertakings linked to 
each other by a 
relationship within the 
meaning of Article 22 of 
Directive 2013/34/EU;

Cod civil
Articolul 290. Grupul de 
persoane juridice cu scop 
lucrativ
(1) Grupul cuprinde
persoana juridica care 
exercita control si toate 
persoanele j uridice
controlate de ea (filiale).
(2) Persoana juridica 
controlata (filiala) este 
persoana juridica supusa 
controlului altei persoane 
juridice (persoana juridica 
care exercita control), fie 
direct, fie printr-o alta 
persoana juridica controlata.
(3) Persoana juridica
detinuta integral este

Compatibil ?



persoanajuridica care nu are 
un alt membru decit

persoana juridica care 
exercita controlul sau

oricare alta persoana
juridica controlata.
(4) Dispozitiile prezentei 
sectiuni se aplica 
persoanelor juridice cu scop 
lucrativ. Dispozitiile
prezentei sectiuni se aplica 
persoanelor juridice straine 
care fac parte din grup. 
indiferent de forma de 
organizare conform legii lor 
nationale.

Legea nr. 114/2012 cu 
privire la serviciile de 
plata §i moneda 
electronica
Articolul 3. Nofiuni
principale
filiala- persoana juridica 
aflata in relatie cu о 
intreprindere mama intr-una 
dintre situatiile prevazute la 
notiunea „intreprindere- 
mama”. Filialele unei filiale 
se considera filiale ale 
intreprinderii care este 
intreprinderea-mama 
initiala.
grup - ansamblu de 
intreprinderi care sunt 



legate intre acestea prin 
relatii de control sau prin 
oricare dintre urmatoarele 
relatii:
a) au о baza comuna de

gestionare, in temeiul unui 
contract incheiat cu una 
dintre intreprinderi sau in 
temeiul actului constitutiv 
ori statutului
intreprinderilor respective;
b) au organele de
administrate, de conducere 
sau de supraveghere 
formate in majoritate din 
aceleasi persoane, care detin 
functiile respective in 
decursul exercitiului
financiar si pana la data la 
care sunt intocmite situatiile 
financiare anuale
consolidate.

intrep гindere-mama
-persoana care se afla in 
oricare dintre urmatoarele 
situatii:
a) detine majoritatea 
drepturilor de vot intr-o alta 
persoana (filiala);
b) detine dreptul de a numi 
sau de a inlocui majoritatea 
membrilor consiliului. ai 
organului executiv sau ai 
organului de control al altei



persoane (filiale) si este, in 
acelasi timp.
actionar/asociat sau
membru al persoanei 
respective (filiale);
c) define dreptul de a 
exercita о influenta 
dominanta asupra unei 
persoane (filiale), fiind sau 
nu actionar/asociat ori 
membru al acesteia, in 
virtutea unui contract 
incheiat cu persoana 
respectiva (filiala) sau a 
unor prevederi din actul de 
constituire al persoanei 
respective (filialei) - in 
cazul in care legislatia 
aplicabila persoanei in 
cauza (filialei) permite 
incheierea unor astfel de 
contracte sau stipularea 
unor astfel de prevederi;
d) este actionar/asociat sau
membru al unei persoane 
(filiale) si majoritatea 
membrilor consiliului, ai 
organului executiv sau ai 
organului de control al 
persoanei respective
(filiale), fiind in functie in 
perioada de gestiune 
curenta, in perioada de 
gestiune anterioara si pana 
la data la care sunt intocmite



situatiile financiare anuale 
consolidate, au fost numiti 
in urma exercitarii
drepturilor de vot ale 
membrilor respectivi.
Prevederile prezentei litere 
nu se aplica in cazul in care 
alta persoana are fata de 
persoana in cauza (filiala) 
drepturile prevazute la lit. 
a), b) sau c);
e) este actionar/asociat sau
membru al unei persoane 
(filiale) si controleaza 
singura. in temeiul unui 
acord incheiat cu alti 
actionari/asociati sau
membri ai persoanei date 
(filiale), maj oritatea
drepturilor de vot in 
persoana respectiva (filiala);
f) exercita efectiv influenta 
dominanta asupra altei 
persoane (filiale), conform 
criteriilor prevazute in 
actele normative ale Bancii 
Nationale a Moldovei.

▼Ml
..moneda 
electronica” 
mseamna moneda 
electronica. astfel 
cum este definite la 
irticolul 2 punctul 2 
din. Directiva

(16) ‘electronic money’ 
means electronic money 
as defined in point (2) of 
Article 2 of Directive 
2009/110/EC, but
excluding monetary
value as referred to in

Legea nr. 114/2012 cu 
privire la serviciile de 
plata §i moneda
electronica
Articolul 3. Nofiuni
principale
moneda electronica — 
valoare monetara stocata

Partial compatibil Definitia de ’’moneda 
electronica” din
legislatia nationala nu 
exclude valoarea
monetara, dupa cum 
este definit in art. 1(4) 
si (5) din Directiva 
2009/110/CE



2009/1 IO/СВ. dar 
cxcluzand valoarea 
aionetara prevazuta 
ia articolul 1.
.xlineatele (4) si (5) 
Jin directiva
respectiva.

Article 1(4) and (5) of 
that Directive;

electronic, inclusiv
magnetic, reprezentind о 
creanta asupra emitentului, 
care este emisa la primirea 
fondurilor (altele decit 
moneda electronica), in 
scop de efectuare a unor 
operatiuni de plata, si care 
este acceptata de о persoana 
alta decit emitentul de 
moneda electronica.

„banca fictiva”
inseamna о institute 
de credit sau
financiara sau о 
institute care
desfasoara activitap 
echivalente celor
desfasurate de о 
institute de credit 
sau financiara,
inregistrata intr-o 
jurisdictie in care nu 
are prezenta fizica 
prin care sa se 
exercite о conducere 
si о gestiune
veritabile si care nu 
este afiliata unui 
grup financiar
reglementat.

(17) ‘shell bank’ means 
a credit institution or 
financial institution, or 
an institution that carries 
out activities equivalent 
to those carried out by 
credit institutions and 
financial institutions, 
incorporated in a
jurisdiction in which it 
has no physical
presence, involving
meaningful mind and 
management, and which 
is unaffiliated with a 
regulated financial
group;

Legea nr. 308/2017 
Articolul 3. No|iuni
principale
banca fictiva ~~ banc a sau 
institute ce desfasoara 
activitati echivalente celor 
ale bancii, care nu are 
prezenta fizica, nu exercita 
conducere si gestiune reala 
si care nu este afiliata unui 
grup financiar reglementat;

Compatibil

▼Ml (18) ‘virtual currencies’ 
means a digital

Legea nr. 308/2017 Compatibil



..monede virtuale" 
inseamna о
reprezentare digitala 
л valorii care nu este 
emisa sau garantata 
de о banca centrala 
<au de о autoritate 
publics, nu este in 
mod obligatoriu
iegata de о moneda 
instituita legal nu 
define statutul legal 
de moneda sau de 
bani, dar este
acceptata de catre 
persoane fizice sau 
juridice ca mijloc de 
^chimb si care poate 
u transferata, stocata 
si tranzactionata in 
mod electronic.

representation of value 
that is not issued or 
guaranteed by a central 
bank or a public 
authority, is not
necessarily attached to a 
legally established
currency and does not 
possess a legal status of 
currency or money, but 
is accepted by natural or 
legal persons as a means 
of exchange and which 
can be transferred, 
stored and traded
electronically;

Articolul 3. Nofiuni
principale
activ virtual - reprezentare 
digitala a valorii care nu este 
emisa ori garantata de о 
banca centrala sau de о 
autoritate publica, nu este in 
mod obligatoriu legata de о 
moneda instituita legal si nu 
detine statutul legal de 
moneda sau de bani, dar 
care poate fi tranzactionata 
in mod electronic,
transferata sau utilizata in 
scopul efectuarii de plati sau 
investitii. Activele virtuale 
nu includ reprezentarile 
digitale ale monedelor 
fiduciare (fiat), ale valorilor 
mobiliare si ale altor active 
financiare stabilite de 
legislatia nationala;

,/fumizor de portofel 
digital" inseamna о 
ontitate care ofera 
servicii de pastrare 
in siguranta a unor 
chei criptografice 
private in numele 
clien|ilor sai. pent.ru 
Лер’пегеа, stocarea §1 
transferal de moneda 
virtual a.

(19) 'custodian wallet 
provider’ means an 
entity that provides 
services to safeguard 
private cryptographic 
keys on behalf of its 
customers, to hold, store 
and transfer virtual 
currencies.

Prevedere UE nepreluata Conform 
propunerilor 
parvenite de la Banca 
Nationala a
Moldovei, prin
modificarile propuse 
se reglementeaza un 
regim de interdictie a 
desfasurarii 
activitatilor cu
activele virtuale, care 
includ si categoria



fumizorilor de
portofele digitale.

Articolul 4
(1) In conformitate 
cu abordarea bazata 
pe rise, statele 
membre se asigura 
ca domeniul de 
aplicare al prezentei 
directive este extins 
in intregime sau 
partial la profesii si 
categorii de
intreprinderi, altele 
decat cntitaple
obligate mentionate 
la articolul 2
alineatul (1), care 
desfasoara activitap 
care sunt in mod 
deosebit susceptibile 
a fi folosite in scopul 
spalarii banilor sau 
finantarii 
terorismului.

1. Member States shall, 
in accordance with the 
risk-based approach,
ensure that the scope of 
this Directive is
extended in whole or in 
part to professions and 
to categories of
undertakings, other than 
the obliged entities 
referred to in Article 
2(1), which engage in 
activities which are 
particularly likely to be 
used for the purposes of 
money laundering or 
terrorist financing.

Norme UE nepreluate Prevederea ”sfera de 
aplicare este extinsa 
la profesii si la 
categorii de
intreprinderi, altele 
decat entitatile
obligate, care
desfasoara activitati 
care sunt deosebit de 
susceptibile de a fl 
utilizate in scopuri de 
spalare a banilor sau 
finantare a
terorismului” nu a 
fost transpusa in 
cadrul national.

(2) Atunci cand un 
stat membru extinde 
domeniul de aplicare 
al prezentei directive 
la profesii si
categorii de
intreprinderi altele 
decat cele prevazute 
la articolul 2
alineatul (1), acesta

2. Where a Member 
State extends the scope 
of this Directive to 
professions or to
categories of
undertaking other than 
those referred to in 
Article 2(1), it shall 
inform the Commission 
thereof

Norme UE nepreluate Dat fund faptul ca 
prevederile legii nu 
au fost extinse in 
sensul alin. (1), 
corespunzator, 
prevederile alin. (2) 
nu au fost transpuse.



informeaza Comisia 
in aceasta privinta.
Articolul 5
Statele membre pot 
adopta sau menpne 
in vigoare dispozifii 
mai stricte in
domeniul 
reglementat de
prezenta directiva 
pentru a preveni 
spalarea banilor si 
finanfarea 
terorismului, in
limitele dreptului
Uniunii.

Member States may 
adopt or retain in force 
stricter provisions in the 
field covered by this 
Directive to prevent 
money laundering and 
terrorist financing,
within the limits of 
Union law.

Norme UE optionale 
nepreluate

SECTIUNEA 2 
Evaluarea riscurilor 
Articolul 6
(1) Comisia
realizeaza о evaluare 
privind riscurile de 
spalare a banilor si 
de finantarc a
terorismului care
afecteaza piata
interna si in legatura 
cu activitatile
transffontaliere. In 
acest scop, pana la 
26 iunie 2017, 
Comisia intocmeste 
un raport care sa 
identifice, sa
analizeze si sa

1. The Commission
shall conduct an
assessment of the risks 
of money laundering and 
terrorist financing
affecting the internal 
market and relating to 
cross-border activities.

To that end, the 
Commission shall, by 26 
June 2017, draw up a 
report identifying,
analysing and evaluating 
those risks at Union 
level. Thereafter, the

Norme UE neaplicabile



evalueze aceste
riscuri la nivelul 
Uniunii. Ulterior,
Comisia isi
actualizeaza raportul 
la fiecare doi ani sau 
mai frecvent, dupa 
caz.

Commission shall
update its report every 
two years, or more 
frequently if
appropriate.

(2) Raportul
mentionat la
alineatul (1) ia in 
calcul cel pupn 
urmatoarele aspecte:
(a) domeniile pietei 
interne care sunt 
expuse cel mai mult 
riscului.
(b) riscurile asociate
fiecarui sector
relevant, inclusiv, 
daca sunt
disponibile, estimari 
ale volumelor
monetare ale spalarii 
banilor fumizate de 
Eurostat pentru
fiecare dintre
sectoarele 
respective;
(c) cele mai
raspandite mij loace 
utilizate de infractori 
pentru a spala 
produse ilicite,
inclusiv, daca sunt

2. The report referred to 
in paragraph 1 shall 
cover at least the 
following:

(a) the areas of the 
internal market that are 
at greatest risk;

(b) the risks associated
with each relevant sector 
including, where
available, estimates of 
the monetary volumes of 
money laundering
provided by Eurostat for 
each of those sectors;

(c) the most widespread
means used by criminals 
to launder illicit
proceeds, including,
where available, those 
particularly used in 
transactions between
Member States and third 
countries, independently

Norme UE neaplicabile



disponibile, cele
utilizate in special in 
tranzactii efectuate 
intre statele membre 
si (ari terfe,
independent de
identificarea farii
lerte ca fund tara cu 
grad inalt de rise in 
temeiul articolului 9 
alineatul (2).

of the identification of a 
third country as high- 
risk pursuant to Article 
9(2)-

(3) Comisia pune 
raportul mention at la 
alineatul (1) la
dispozitia statelor 
membre si a
cntitatilor obligate 
pentru a le ajuta sa 
identifice, sa
infeleaga, sa
gestioneze si sa 
atenueze riscul de 
spalare a banilor si 
de f man tare a
terorismului, precum 
si pentru a le permite 
altor parti interesate. 
inclusiv legiuitorilor 
nafionali, 
Parlamentului 
European,
Autoritatii europene 
de supraveghere
(Autoritatii bancare 
europene) instituite

3. The Commission
shall make the report 
referred to in paragraph 
1 available to Member 
States and obliged 
entities in order to assist 
them to identify,
understand, manage and 
mitigate the risk of 
money laundering and 
terrorist financing, and 
to allow other
stakeholders, including 
national legislators, the 
European Parliament, 
the European
Supervisory Authorities 
(ESAs), and
representatives from
FIUs, to better
understand the risks. 
Reports shall be made 
public at the latest six 
months after having

Norme UE neaplicabile



prin Regulamentul 
(UE) nr. 1093/2010 
al Parlamentului
European si al 
Consiliului
(1)(ABE) si
reprczentantilor 
iinitatilor de
inform api financiare 
ale UE, sa inteleaga 
mai bine riscurile 
respective. Raportul 
respectiv devine
public in cel mult 
sase luni dupa ce a 
fost pus la dispozi^ia 
statelor membre, cu 
exceptia acelor
elemente din raport 
care contin
informafii 
clasificate.

been made available to 
Member States, except 
for the elements of the 
reports which contain 
classified information.

(4) Comisia emite 
recomandari statelor 
membre privind
masurile adecvate 
pentru abordarea
riscurilor 
identificate. In cazul 
in care statele
membre decid sa nu 
aplice niciuna dintre 
recomandari in
cadrul regimurilor 
lor nationale de

4. The Commission
shall make
recommendations to
Member States on the 
measures suitable for 
addressing the identified 
risks. In the event that 
Member States decide 
not to apply any of the 
recommendations in
their national AML/CFT 
regimes, they shall 
notify the Commission

Norme UE neaplicabile



combatere a spalarii 
banilor si a finanfarii 
terorismului, acestea 
notifica acest lucru 
Comisiei si
fumizeaza о
justificare pentru
decizia respective.

thereof and provide a 
justification for such a 
decision.

(5) Pana la 26 
decembrie 2016,
AES, prin comitetul 
mixt, emite un aviz 
privind riscurile de 
spalare a banilor si 
de finantare a
terorismului care
afecteaza sectoral 
financiar al Uniunii 
(denumit in
continuare „avizul 
comun”). Ulterior, 
ABE emite un aviz la 
fiecare doi ani.

5. By 26 December 
2016, the ESAs, through 
the Joint Committee, 
shall issue an opinion on 
the risks of money 
laundering and terrorist 
financing affecting the 
Union's financial sector 
(the ‘joint opinion’)- 
Thereafter, the ESAs, 
through the Joint
Committee, shall issue 
an opinion every two 
years.

Norme UE neaplicabile

(6) In realizarea 
evaluarii mcnponate 
la alineatul (1), 
Comisia organizeaza 
activitatea la nivelul 
Uniunii, |ine cont de 
avizul comun
mentionat la
alineatul (5) si 
implica expertii in 
combaterea spalarii 
banilor si a linantarii

6. In conducting the 
assessment referred to in 
paragraph 1, the
Commission shall
organise the work at 
Union level, shall take 
into account the joint 
opinions referred to in 
paragraph 5 and shall 
involve the Member 
States' experts in the 
area of AML/CFT,

Norme UE neaplicabile



terorismului din
statele membre,
reprezentanfii 
unitatilor de
mformatii financiare 
si alte organisme de 
la nivelul Uniunii, 
acolo unde este 
cazul. Comisia pune 
avizele comune la 
dispozifia statelor 
membre si a
entitafilor obligate 
pentru a le ajuta sa 
identifice, sa
gestioneze si sa 
atenueze riscul de 
spalare a banilor si 
de finanfare a
terorismului.

representatives from
FIUs and other Union 
level bodies where 
appropriate. The
Commission shall make 
the joint opinions 
available to the Member 
States and obliged 
entities in order to assist 
them to identify, manage 
and mitigate the risk of 
money laundering and 
terrorist financing.

(7) La fiecare doi 
ani, sau mai des daca 
este cazul, Comisia 
prezinta un raport 
Parlamentului 
European si
Consiliului cu
privire la constatarile 
rezultate in urma 
evaluarilor periodice 
ale riscurilor si la 
masurile luate pe 
baza acestor
constatari.

7. Every two years, or 
more frequently if 
appropriate, the
Commission shall
submit a report to the 
European Parliament 
and to the Council on the 
findings resulting from 
the regular risk
assessments and the 
action taken based on 
those findings.

Norme UE neaplicabile

Articolul 7



(1) Fiecare stat 
membru ia masurile 
corespunzatoare 
pentru identificarea, 
evaluarea, 
in^elegerea si
atenuarea riscurilor 
de spalare a banilor 
si de finantare a 
terorismului la care 
se expune, precum si 
a oricaror preocupari 
legate de protec^ia 
datelor in acest 
context. Statul
membru 
actualizeaza 
respectiva evaluare a 
riscului.

1. Each Member State 
shall take appropriate 
steps to identify, assess, 
understand and mitigate 
the risks of money 
laundering and terrorist 
financing affecting it, as 
well as any data 
protection concerns in 
that regard. It shall keep 
that risk assessment up 
to date.

Legea nr. 308/2017 
Articolul 6. Evaluarea 
riscurilor de spalare a 
banilor si de finantare a 
terorismului si abordarea 
bazata pe rise
(9) Evaluarea riscurilor de 
spalare a banilor si de 
finantare a terorismului la 
nivel national se
consemneaza intr-un raport 
de evaluare, care se aproba 
prin ordinul directorului sau 
al directorului adjunct al 
Serviciului. Raportul se 
publica pe pagina web 
oficiala a Serviciului, cu 
exceptia informatiilor
atribuite la secret de stat si 
cele care constituie secret 
comercial, bancar, fiscal, 
profesional sau date cu 
caracter personal.

Compatibil

(2) Fiecare stat 
membru desemneaza 
о autoritate sau 
instituie un
mecanism pentru a 
coordona raspunsul 
national la riscurile 
mentionate la
alineatul (1).
Identitatea autoritatii 
respective sau
descrierea

2. Each Member State 
shall designate an 
authority or establish a 
mechanism by which to 
coordinate the national 
response to the risks 
referred to in paragraph 
1. The identity of that 
authority or the
description of the 
mechanism shall be 
notified to the

Legea nr. 308/2017
Articolul 6. Evaluarea 
riscurilor de spalare a 
banilor si de finantare a 
terorismului si abordarea 
bazata pe rise
(8) Serviciul, in comun cu 
organele cu functii de 
supraveghere a entitatilor 
raportoare, organele de 
drept si alte institutii 
competente, organizeaza,

Compatibil



mecanismului este 
notificata Comisiei, 
ABE, precum si 
celorlalte state
membre.

Commission, the ESAs, 
and other Member 
States.

efectueaza si actualizeaza, 
cel putin о data la 3 ani, 
evaluarea riscurilor de 
spalare a banilor si de 
finantare a terorismului la 
nivel national pentru:
a) optimizarea cadrului
normativ, institutional si de 
politici in domeniul
prevenirii si combaterii 
spalarii banilor si finantarii 
terorismului;
b) distribuirea eficienta a
resurselor materiale,
financiare, umane de catre 
Serviciul, organele cu 
functii de supraveghere a 
entitatilor raportoare,
organele de drept si alte 
institute competente;
c) informarea autoritatilor
publice, asociatiilor de 
profit si entitatilor
raportoare despre riscurile 
de spalare a banilor si de 
finantare a terorismului 
identificate la nivel national.

(3) Atunci cand 
efectueaza evaluarile 
men|ionate la
alineatul (1) din 
prezentul articol,
statele membre
utilizeaza 
concluziile

3. In carrying out the 
risk assessments
referred to in paragraph 
1 of this Article, 
Member States shall 
make use of the findings 
of the report referred to 
in Article 6(1).

Norme UE nepreluate



raportului mcntionat 
la articolul 6
alineatul (1).
(4) In ceea ce 
priveste evaluarea 
riscului menfionat la 
alineatul (1), fiecare 
stat membru:
(a) о utilizeaza in
scopul imbunatatini 
regimului sau de 
combatere a spalarii 
banilor si a fmantarii 
terorismului, in
special prin
identificarea 
domeniilor in care 
entitatile obligate
trebuie sa aplice 
masuri sporite si, 
dupa caz, prin
specificarea 
masurilor care
trebuie luate;
(b) identifica, dupa
caz, sectoarele sau 
domeniile cu rise 
mai scazut sau mai 
ridicat de spalare a 
banilor si de
finantare a
terorismului;
(c) о utilizeaza
pentru a-1 ajuta la 
alocarea si

4. As regards the risk 
assessment referred to in 
paragraph 1, each
Member State shall:

(a) use it to improve its
AML/CFT regime, in 
particular by identifying 
any areas where obliged 
entities are to apply 
enhanced measures and, 
where appropriate,
specifying the measures 
to be taken;

(b) identify, where
appropriate, sectors or 
areas of lower or greater 
risk of money
laundering and terrorist 
financing;

(c) use it to assist it in
the allocation and 
prioritisation of
resources to combat 
money laundering and 
terrorist financing;

(d) use it to ensure that 
appropriate rules are 
drawn up for each sector

Legea nr. 308/2017 
Articolul 6. Evaluarea 
riscurilor de spalare a 
banilor si de finantare a 
terorismului si abordarea 
bazata pe rise
(8) Serviciul, in comun cu 
organele cu functii de 
supraveghere a entitatilor 
raportoare, organele de 
drept si alte institutii 
competente, organizeaza, 
efectueaza si actualizeaza, 
cel putin о data la 3 ani, 
evaluarea riscurilor de 
spalare a banilor si de 
finantare a terorismului la 
nivel national pentru:
a) optimizarea cadrului
normativ, institutional si de 
politici in domeniul
prevenirii si combaterii 
spalarii banilor si fmantarii 
terorismului;
b) distribuirea eficienta a
resurselor materiale,
financiare, umane de catre 
Serviciul, organele cu 
functii de supraveghere a 
entitatilor raportoare,
organele de drept si alte 
institutii competente;



Partial compatibil Art. 7 (4) lit. f) si g) 
nu au fost transpuse 
in cadrul legal
national



or pentru 
erea spalarii 
si a finan|arii 
rului; (d) о 
za pentru a 

ca pentru 
sau 

se
fiecare sector

reglementari
in 
deI'unctic de riscul 

spalare a banilor si 
de finantare a 
terorismului;
(e) pune de indata la 
dispozitia entitaplor 
obligate informatiile
corespunzatoare 
pentru facilitarea 
desfasurarii 
propriilor evaluari 
ale riscurilor de
spalare a banilor si 
de finantare a 
terorismului.
U7) prezinta un raport 
privind structure 
institutionala si 
procedurile extin.se 
ale rcgimului lor de 
combatere a spalarii 
banilor si a fman|arii 
terorismului.

or area, in accordance 
with the risks of money 
laundering and terrorist 
financing;

(e) make appropriate 
information available 
promptly to obliged 
entities to facilitate the 
carrying out of their own 
money laundering and 
terrorist financing risk 
assessments;

(f) report the
institutional structure 
and broad procedures of 
their AML/CFT regime, 
including, inter alia, the 
FIU, tax authorities and 
prosecutors, as well as 
the allocated human and 
financial resources to the 
extent that this 
information is available;

(g) report on national
efforts and resources 
(labour forces and 
budget) allocated to 
combat money
laundering and terrorist 
financing.

c) informarea autoritatilor 
publice, asociatiilor de 
profit si entitatilor
raportoare despre riscurile 
de spalare a banilor si de 
finantare a terorismului 
identificate la nivel national.



inclusiv, printre
iltele, uiiitatile de 
mformatii
Jinanciare, 
lutoritatile fiscale §i 
parchetele, precum 
si resursele umane si 
Rnanciare alocate, in. 
masura in care aceste 
informa}!! sunt
Jispombile;
(g) prezinta un raport 
privind eforturile si 
resursele naponale 
(for|a de munca si 
buget) alocate pentru 
combaterea spalarii 
banilor si a fman|arii 
lerorismului.
i'5) Statele membre 
pun la dispozijia 
Comisiei, ABE si 
celorlalte state
mem bre rezultate le 
evaluarilor 
riscurilor, inclusiv 
actual! zarile 
icestora. Alte state 
membre pot furniza 
informa|ii 
supH.men.tare 
relevante statului
membra care
efectueaza evaluarea 
riscului, daca este

5. Member States shall 
make the results of their 
risk assessments,
including their updates, 
available to the
Commission, the ESAs 
and the other Member 
States. Other Member 
States may provide 
relevant additional
information, where
appropriate, to the 
Member State carrying 
out the risk assessment. 
A summary of the 
assessment shall be

Prevederi UE nepreluate



cazul. Un rezumat al 
cvaluarii este pus la 
lispozi|ia publicului. 
kezimiatul respectiv 
nu confine informafii 
clasificate.

made publicly available. 
That summary shall not 
contain classified
information.

Articolul 8
(1) Statele membre 
se asigura ca
entitatile obligate iau 
masurile 
corespunzatoare 
pentru identificarea 
si evaluarea
riscurilor referitoare 
la spalarea banilor si 
tinanlarea 
terorismului, luand 
in considerare
factorii de rise, 
inclusiv cei referitori 
la client, tari sau 
zone geografice,
produse, servicii,
tranzactii sau canale 
de distribute.
Masurile respective 
sunt proportionate cu 
natura si
dimensiunea 
entitatilor obligate.

1. Member States shall 
ensure that obliged 
entities take appropriate 
steps to identify and 
assess the risks of 
money laundering and 
terrorist financing,
taking into account risk 
factors including those 
relating to their
customers, countries or 
geographic areas,
products, services,
transactions or delivery 
channels. Those steps 
shall be proportionate to 
the nature and size of the 
obliged entities.

Legea nr. 308/2017 
Articolul 6. Evaluarea 
riscurilor de spalare a 
banilor si de finantare a 
terorismului si abordarea 
bazata pe rise
(4) Entitatile raportoare 
aplica masurile de precautie 
stabilind amploarea lor in 
functie de client, riscul de 
spalare a banilor si de 
finantare a terorismului 
identificat, tara (jurisdictie), 
relatia de afaceri, bun, 
serviciu sau tranzactie, 
reteaua de distribute.

Articolul 13. Politici, 
controale interne si
proceduri
(1) Entitatile raportoare 
stabilesc politici, proceduri 
si efectueaza controale 
interne pentru a atenua si a 
gestiona cu eficacitate 
riscurile de spalare a banilor 
si de finantare a terorismului 
identificate la nivel national,

Compatibil



precum si, nemijlocit, in 
cadrul entitatilor raportoare, 
(2) Politicile, controalele 
interne si procedurile 
respective sint proportionate 
cu riscul de spalare a banilor 
si de finantare a
terorismului, precum si cu 
natura si dimensiunea 
entitatilor raportoare.

(2) Evaluarile
riscurilor mentionatc 
la alineatul (1) sunt 
documentate, 
actualizate si se pun 
la dispozifia
autorita|ilor 
competente 
relevante si a
organismelor de
autoreglementare 
vizate. Autoritatile 
competente pot
decide ca nu sunt 
necesare evaluari
individuale 
documentate ale
riscurilor in cazul in 
care riscurile
specifice inerente 
unui sector sunt clare 
si bine intelese.

2. The risk assessments 
referred to in paragraph 
1 shall be documented, 
kept up-to-date and 
made available to the 
relevant competent
authorities and self- 
regulatory bodies
concerned. Competent 
authorities may decide 
that individual
documented risk
assessments are not 
required where the 
specific risks inherent in 
the sector are clear and 
understood.

Legea nr. 308/2017 
Articolul 6. Evaluarea 
riscurilor de spalare a 
banilor si de finantare a 
terorismului si abordarea 
bazata pe rise
(1) Entitatile raportoare sint 
obligate sa intreprinda 
actiuni privind identificarea 
si evaluarea riscurilor de 
spalare a banilor si de 
finantare a terorismului in 
domeniul propriu de
activitate, tinind cont de 
evaluarea riscurilor de 
spalare a banilor si de 
finantare a terorismului la 
nivel national. Rezultatele 
evaluarii in domeniul 
propriu de activitate a 
riscurilor de spalare a 
banilor si de finantare a 
terorismului sunt
consemnate intr-un raport 
de evaluare, aprobat de catre

Partial compatibil Prevederea 
’’Autoritatile 
competente pot
decide ca nu sunt 
necesare evaluari
individuale 
documentate ale
riscurilor in cazul in 
care riscurile
specifice inerente
unui sector sunt clare 
si bine in|elese.” nu 
au fost transpuse 
deoarece nu se 
considera oportun de 
exceptat careva
sectoare de a fi 
evaluate. Astfel, chiar 
daca riscul este 
minim, este necesar о 
monitorizare 
continua a sectoarelor 
pentru a fi posibil 
minimizarea 
posibilelor riscuri.



persoana cu functie de 
conducere de rang superior 
desemnata responsabila de 
asigurarea conformitatii
politicilor si procedurilor cu 
cerintele legale privind 
prevenirea si combaterea 
spalarii banilor si finantarii 
terorismului din cadrul 
entitatii raportoare, si se 
actualizeaza anualde
entitatea raportoare, iar la 
cerere se prezinta
Serviciului sau organelor cu 
functii de supraveghere a 
entitatilor raportoare.

(3) Statele membre 
se asigura ca
entitafile obligate 
instituie politic!,
controale si
proceduri pentru a 
atenua si a gestiona 
cu eficacitate
riscurile de spalare a 
banilor si de
finanfare a
terorismului 
identificate la nivelul 
Uniunii, al statelor 
membre, si al
entitatilor obligate. 
Politicile, 
controalele si
procedurile

3. Member States shall 
ensure that obliged 
entities have in place 
policies, controls and 
procedures to mitigate 
and manage effectively 
the risks of money 
laundering and terrorist 
financing identified at 
the level of the Union, 
the Member State and 
the obliged entity. Those 
policies, controls and 
procedures shall be 
proportionate to the 
nature and size of the 
obliged entities.

Legea nr. 308/2017 
Articolul 13. Politici, 
controale interne si
proceduri
(1) Entitatile raportoare 
stabilesc politici, proceduri 
si efectueaza controale 
interne pentru a atenua si a 
gestiona cu eficacitate 
riscurile de spalare a banilor 
si de finantare a terorismului 
identificate la nivel national, 
precum si, nemijlocit, in 
cadrul entitatilor raportoare.
(2) Politicile, controalele
interne si procedurile 
respective sint proportionate 
cu riscul de spalare a banilor 
si de finantare a• J.  ..... ■ ______2_______

Compatibil



respective trebuie sa 
fie proportionale cu 
natura si
dimensiunea 
entitafilor obligate 
respective.

terorismului, precum si cu 
natura si dimensiunea 
entitatilor raportoare.

(4) Politicile,
controalele si
procedurile 
menponate la
alineatul (3) cuprind: 
(a) elaborarea de 
politici, controale si 
proceduri interne, 
inclusiv practici
model de gestionare 
a riscurilor,
precaufia privind
clientela, raportarea, 
pastrarea 
eviden|elor, 
controlul intern,
managementul 
conformitafii 
inclusiv, atunci cand 
este cazul avand in 
vedere dimensiunea 
si natura activitapi. 
numirea in funcpc a 
unui responsabil de 
conformitate la
nivelul conducerii si 
procesul de
verificare a
angajafilor;

4. The policies, controls 
and procedures referred 
to in paragraph 3 shall 
include:

(a) the development of
internal policies,
controls and procedures, 
including model risk 
management practices, 
customer due diligence, 
reporting, record­
keeping, internal
control, compliance
management including, 
where appropriate with 
regard to the size and 
nature of the business, 
the appointment of a 
compliance officer at 
management level, and 
employee screening;

(b) where appropriate
with regard to the size 
and nature of the 
business, an independent 
audit function to test the 
internal policies,

Legea nr. 308/2017 
Articolul 13. Politici, 
controale interne si
proceduri
(3) Entitatile raportoare 
aproba programe proprii 
pentru prevenirea si
combaterea spalarii banilor 
si finantarii terorismului, 
inclusiv conform
recomandarilor si actelor 
normative aprobate de 
organele cu functii de 
supraveghere, care contin 
cel putin urmatoarele:
a) politici, metode, practici, 
proceduri scrise, masuri de 
control intern si reguli 
stricte pentru prevenirea 
spalarii banilor si finantarii 
terorismului, care includ 
masuri de precautie privind 
clientii, de identificare a 
tranzactiilor complexe si 
neordinare, a tranzactiilor 
clientilor rezidenti cu 
prestatorii de servicii
privind activele virtuale 
autorizati in alte state, de

Compatibil



atunci cand este
avand in

dimensiunea
si natura activitatii. о
iuncpe de 
independent

politicilor,

audit 
in 

testarii 

si
procedurilor interne 
mentionate la litera 
(a).

controls and procedures 
referred to in point (a).

raportare, proceduri de 
evaluare si gestionare a 
riscurilor, proceduri de 
gestionare a riscurilor 
privind conditiile in care un 
client poate utiliza relatia de 
afaceri inainte de aplicarea 
masurilor de verificare a 
identitatii si alte masuri 
relevante in domeniu;
b) numele persoanelor, 
inclusiv ale celor cu functii 
de conducere de rang 
superior, responsabile de 
asigurarea conformitatii 
politicilor si procedurilor cu 
cerintele legale privind 
prevenirea si combaterea 
spalarii banilor si fmantarii 
terorismului;
c) masuri de promovare a 
normelor etice si 
profesionale in sectorul 
supravegheat si de prevenire 
a folosirii entitatii 
raportoare, in mod 
intentionat sau nu, de catre 
grupuri criminale organizate 
sau de catre asociatii 
acestora;
d) un program continuu de 
instruire a angajatilor, 
selectarea riguroasa a 
cadrelor in baza criteriului



de profesionalism inalt la 
angajarea acestora;
(31) Organele cu functii de 
supraveghere a entitatilor 
raportoare, in dependents de 
complexitatea si natura 
activitatii entitatii
raportoare supravegheate, in 
scopul verificarii
conformitatii acesteia cu 
politicile, controalele
interne si procedurile
respective stabilesc
cerintele privind efectuarea 
auditului extern.

(5) Statele membre 
impun entitatilor
obligate sa obtina 
aprobarea conducerii 
de rang superior 
pentru politicile,
controalele si
procedurile institute 
si sa monitorizeze si 
sa consolideze
masurile adoptate, 
dupa caz.

5. Member States shall 
require obliged entities 
to obtain approval from 
their senior management 
for the policies, controls 
and procedures that they 
put in place and to 
monitor and enhance the 
measures taken, where 
appropriate.

Legea nr. 308/2017 
Articolul 6. Evaluarea 
riscurilor de spalare a 
banilor si de finantare a 
terorismului si abordarea 
bazata pe rise
(3) Entitatile raportoare 
asigura implementarea
abordarii bazate pe rise prin 
proceduri de identificare, 
evaluare, monitorizare,
gestionare si diminuare a 
riscului de spalare a banilor 
si de finantare a
terorismului, aprobate de 
catre persoana de conducere 
responsabila de asigurarea 
conformitatii politicilor si 
procedurilor cu cerintele 
legale privind prevenirea si

Compatibil



combaterea spalarii banilor 
si finantarii terorismului din 
cadrul entitatii raportoare.

SECTIUNEA3J
Politica privind tarile terte 
Articolul 9
(1) Jurisdicfiile
larilor terte care au 
deficiente strategice 
in regimurile lor 
nationale privind
combaterea spalarii 
banilor si a finantarii 
terorismului, care 
prezinta pericole
semnificative pentru 
sistemul financiar al 
Uniunii (denumite in 
continuare ..tan terte 
cu grad inalt de 
rise”), sunt
identificate in scopul 
de a proteja buna 
functionare a pietei 
interne.

1. Third-country 
jurisdictions which have 
strategic deficiencies in 
their national AML/CFT 
regimes that pose 
significant threats to the 
financial system of the 
Union (‘high-risk third 
countries’) shall be 
identified in order to 
protect the proper 
functioning of the 
internal market.

Norme UE nepreluate

П) Comisia este 
imputernicita sa
adopte acts delegate 
in conformitate cu 
articolul 64 pentru a 
identifica |arile terte 
cu grad inalt de rise, 
tinand seama de 
deficiente le

2. The Commission is 
empowered to adopt 
delegated acts in
accordance with Article 
64 in order to identify 
high-risk third countries, 
taking into account 
strategic deficiencies in

Norme UE neaplicabile



strategice legate m 
special de:
fa) cadrul juridic si 
institutional al farii 
terte in materie de 
combatere a spalarii 
banilor si a finan(arii 
terorismului, in 
special:
i i) incriminarea 
spalarii banilor §i a 
iinan|arii 
terorismului;
(ii) masurile de 
precautie privind 
clientela;
’iii) cerinjele legate 
de pastrarea
evidentelor;
(iv) cerintele de 
raportare a
lranzacti.il or
suspecte;
t v) disponibilitatea 
pentru autoritaple
compeiente a unor 
informal!! exacte si 
prompte privind 
beneficiarii real! ai
persoanelor si
construc|iilor 
ruridice;
(b) competen|ele si 
procedurile de care
di spun autoritafile

particular in the
following areas:

(a) the legal and
institutional AML/CFT 
framework of the third 
country, in particular:

(i) the criminalisation of 
money laundering and 
terrorist financing;

(ii) measures relating to 
customer due diligence;

(iii) requirements 
relating to record­
keeping;

(iv) requirements to
report suspicious
transactions;

(v) the availability of
accurate and timely 
information of the 
beneficial ownership of 
legal persons and 
arrangements to
competent authorities;

(b) the powers and 
procedures of the third 
country ’ s competent 
authorities for the



eompetente din fara 
rerta pentru
combaterea spalarii 
banilor §i a finan|arii 
terorismului.
i nclusi v sanc|iunile 
suficient de eficace, 
oroporponale si
Jisuasive, precum si 
practicile farii terje 
in ceca ce private 
cooperarea si
rehimbul de
informatii cu
autoritatile 
competent© din
statele membre;
lc) eficacitatea
sistemului din. |ara 
serta de combatere a 
spalarii banilor si a 
fmantarii 
ierorismului in ceea 
ce priveste abordarea 
riscurilor de spalare 
a banilor sau de 
nnantare a
terorismului.

purposes of combating 
money laundering and 
terrorist financing
including appropriately 
effective, proportionate 
and dissuasive
sanctions, as well as the 
third country’s practice 
in cooperation and 
exchange of information 
with Member States’ 
competent authorities;

(c) the effectiveness of 
the third country’s 
AML/CFT system in 
addressing money
laundering or terrorist 
financing risks.

(3) Actele delegate 
menponate la
alineatul (2) se 
adopta in termen de 
о luna de la 
identificarea 
deficienfelor

3. The delegated acts 
referred to in paragraph 
2 shall be adopted within 
one month after the 
identification of the 
strategic deficiencies

Norme UE neaplicabile



strategice 
mentionate la
respectivul alineat.

referred to in that 
paragraph.

(4) Atunci cand 
claboreaza actele
delegate men|ionate 
la alineatul (2), 
Comi ski ia in
considerare evaluari, 
uialize sau rapoarte 
i'elevante elaborate 
de organiza|ii
Internationale si de 
urganisme de
<tandardizare cu
competente in.
domen i u 1 pre v en ini 
spalarii banilor si al 
combaterii fmantarii 
terorismului.

4. The Commission,
when drawing up the 
delegated acts referred 
to in paragraph 2, shall 
take into account
relevant evaluations,
assessments or reports 
drawn up by
international 
organisations and
standard setters with 
competence in the field 
of preventing money 
laundering and
combating terrorist
financing.

Norme UE neaplicabile

CAPITOLUL И
PRECAUTIA PRIVIND CLIENTELA 
SECTIUNEA 1
Dispozitii generale
Articolul 10
(1) Statele membre 
i nterzic institutii lor 
lor de credit si 
institupilor 
iinanciare definerea 
de conturi anonime, 
de carnete. de
cconomii anonime 
sau de casete de

1. Member States shall 
prohibit their credit 
institutions and financial 
institutions from
keeping anonymous
accounts, anonymous 
passbooks or
anonymous safe-deposit 
boxes. Member States

Legea nr. 308/2017 
Articolul 5. Masurile
standard de precautie
privind clientii
(4) Entitatilor raportoare li 
se interzice sa deschida si sa 
tina conturi anonime, casete 
de siguranta anonime, 
conturi pe nume fictive,

Compatibil



valor! anonime.
Statele membre
impun in toate 
cazurile ca titular!! si 
beneficiarii 
conturilor anonime, 
ai earnetelor de 
economii anonime 
sau al casetelor de 
valori anonime
existente sa fie 
supusi masuriior de 
precaufie privind
Jientela pans la 10 
ianuarie 201.9 si, in 
orice caz, inainte ca 
respectivele conturi, 
camete de economii 
sau casete de valori 
sa fie fol о site in 
vreun fel.

shall, in any event, 
require that the owners 
and beneficiaries of 
existing anonymous
accounts, anonymous 
passbooks or
anonymous safe-deposit 
boxes be subject to 
customer due diligence 
measures no later than 
10 January 2019 and in 
any event before such 
accounts, passbooks or 
deposit boxes are used in 
any way.

camete de economii
anonime, sa emita si sa 
accepte plati efectuate prin 
utilizarea de carduri
preplatite anonime, sa 
stabileasca ori sa continue о 
relatie de afaceri cu о banca 
fictiva sau cu о banca despre 
care se stie ca permite unei 
banci Active sa utilizeze 
conturile sale sau care pune 
la dispozitie pentru clientii 
sai conturi anonime.

■

(2) Statele membre 
iau masuri de
prevenire a utilizarii 
abuzive a actiunilor 
la purtator si a 
warantelor pe acpuni 
la purtator.

2. Member States shall 
take measures to prevent 
misuse of bearer shares 
and bearer share
warrants.

Norme UE nepreluate Instrumentele 
financiare la purtator 
nu sunt reglementate, 
prevederile 
respective fiind
abrogate.
Astfel, in lipsa 
posibilitatii de a fi 
emise, ele nu pot fi 
utilizate.

Articolul 11
Statele membre se 
asigura ca entitatile 
obligate aplica

Member States shall 
ensure that obliged 
entities apply customer

Legea nr. 308/2017 Partial compatibil In vederea
transpunerii in
totalitate a acestei



masuri de precautie 
privind clientela in 
urmatoarele cazuri:
(a) la stabilirea unei 
rela|ii de afaceri;
(b) atunci cand

о

(i) in valoare de cel 
putin 15 000 EUR, 
indiferent daca
tranzactia se
efectueaza printr-o 
singura operatiune 
sau prin mai multe 
operatiuni care par a 
avea о legatura intre 
ele; sau
(ii) care constituie un 
transfer de fonduri
astfel cum este
definit in articolul 3
punctul 9 din 
Regulamentul (UE) 
2015/847 al
Parlamentului 
European si al 
Consiliului (1) in 
valoare de peste 1 
000 EUR;
(c) in cazul 
persoanelor care 
comercializeaza
bunuri, atunci cand

due diligence measures 
in the following 
circumstances:

(a) when establishing a 
business relationship;

(b) when carrying out an 
occasional transaction 
that:

(i) amounts to EUR 
15 000 or more, whether 
that transaction is 
carried out in a single 
operation or in several 
operations which appear 
to be linked; or

(ii) constitutes a transfer
of funds, as defined in 
point (9) of Article 3 of 
Regulation (EU)
2015/847 of the 
European Parliament 
and of the Council (12), 
exceeding EUR 1 000 ;

(c) in the case of persons 
trading in goods, when 
carrying out occasional 
transactions in cash 
amounting to EUR 
10 000 or more, whether 
the transaction is carried

Articolul 5. Masurile 
standard de precautie 
privind client»
(1) Entitatile raportoare 
aplica masuri standard de 
precautie privind client»:
a) la initierea relatiilor de 
afaceri;
b) la efectuarea tuturor 
tipurilor de tranzactii 
ocazionale:
- in valoare de peste 20000 

de lei - daca tranzactia se 
efectueaza printr-o singura 
operatiune, prin intermediul 
prestatorilor de servicii de 
plata, inclusiv cu utilizarea 
mijloacelor electronice;
- in valoare de peste 
200000 de lei - daca 
tranzactia se efectueaza prin 
una sau mai multe 
operatiuni care au legatura 
intre ele, tinind cont de 
cerintele la nivel national;
c) in cazul organizatorilor
jocurilor de noroc, in 
momentul colectarii
cistigurilor, in momentul 
punerii unei mize ori in 
ambele cazuri atunci cind 
efectueaza tranzactii in 
valoare de cel putin 40000 
de lei, indiferent daca 
tranzactia se efectueaza

prevederi, este
necesara amendarea 
Regulamentelor 
BNM nr. 200/2018 si 
202/2018



efectueaza tranzactii 
ocazionale in
numerar in valoare 
de cel pu|in 10 000 
EUR, indiferent daca 
tranzactia se
efectueaza printr-o 
singura operapune 
sau prin mai multe 
operatiuni care par a 
avea о legatura intre 
ele;
(d) in cazul
fumizorilor de 
servicii de jocuri de 
noroc, in momentul 
colectarii 
castigurilor, in 
momentul punerii 
unei mize ori in 
ambele cazuri atunci 
cand efectueaza 
tranzactii in valoare 
de cel pu|in 2 000 
EUR, indiferent daca 
tranzactia se
efectueaza printr-o 
singura operatiune 
sau prin mai multe 
operatiuni care par a 
avea о legatura intre 
ele;
(e) atunci cand exista 
о suspiciune de 
spalare a banilor sau

out in a single operation 
or in several operations 
which appear to be 
linked;

(d) for providers of 
gambling services, upon 
the collection of 
winnings, the wagering 
of a stake, or both, when 
carrying out transactions 
amounting to EUR 
2 000 or more, whether 
the transaction is carried 
out in a single operation 
or in several operations 
which appear to be 
linked;

(e) when there is a
suspicion of money 
laundering or terrorist 
financing, regardless of 
any derogation,
exemption or threshold;

(f) when there are 
doubts about the 
veracity or adequacy of 
previously obtained 
customer identification 
data.

printr-o singura operatiune 
sau prin mai multe 
operatiuni care au о legatura 
intre ele;
d) atunci cind exista о 
suspiciune de spalare a 
banilor sau de finantare a 
terorismului, independent 
de derogari, scutiri sau 
limite stabilite;
e) atunci cind exista
suspiciuni privind
veridicitatea, suficienta si 
precizia datelor de 
identificare obtinute
anterior;
f) in cazul perso anelor care 
eomercializeaza bunuri, 
atunci cind efectueaza 
tranzactii ocazionale in 
numerar in valoare de cel 
putin 200000 de lei, 
indiferent daca tranzactia se 
efectueaza printr-o singura 
operatiune sau prin mai 
multe operatiuni care au о 
legatura intre ele.



de finantare a
terorismului, 
independent de orice 
derogare, exceptare 
sau prag;
(f) atunci cand exista 
indoieli privind
veridicitatea sau
suficienta datelor de 
identificare a
clientului obtinute 
anterior.
Articolul 12
(1) Prin derogare de 
la articolul 13
alineatul (1) primul 
paragraf literele (a), 
(b) si (c) si de la 
articolul 14, pe baza 
unei evaluari
corespunzatoare a 
riscurilor care sa 
demonstreze 
existenta unui rise 
scazut, statele
membre pot permite 
entitatilor obligate sa 
nu aplice anumite 
masuri de precaufie 
privind clientela cu 
privire la moneda 
electronica in cazul 
in care sunt
indeplinite toate
condipile urmatoare

1. By way of derogation 
from points (a), (b) and 
(c) of the first
subparagraph of Article 
13(1) and Article 14, and 
based on an appropriate 
risk assessment which 
demonstrates a low risk, 
a Member State may 
allow obliged entities 
not to apply certain 
customer due diligence 
measures with respect to 
electronic money, where 
all of the following risk­
mitigating conditions 
are met:

(a) the payment
instrument is not
reloadable, or has a 
maximum monthly

Legea nr. 308/2017 
Articolul 5. Masurile
standard de precautie 
privind clientii
(9) Pe baza unei evaluari 
corespunzatoare a riscurilor, 
care demonstreaza existenta 
unui rise scazut de spalare a 
banilor si de finantare a 
terorismului, entitatile
raportoare prestatoare de 
servicii de plata si emitente 
de moneda electronica 
specificate in Legea nr. 
114/2012 cu privire la 
serviciile de plata si moneda 
electronica, cu exceptia 
cazurilor de rascumparare in 
numerar sau retragere a 
numerarului ce depaseste 
suma de 1000 de lei si a 
cazurilor de operatiuni de

Partial compatibil Art. 12 (1) lit. c) si d) 
nu au fost transpuse 
in cadrul legal
national



de atenuare a 
riscurilor:
;a) instrumental de 
Plata nu este 
remcarcabil sau are о 
Hmita maxima de 
150 EUR pentru 
uperatiunile de plati 
’unare, care poate fi 
■atilizata numai in 
statul membru 
respectiv; (b) suma 
maxima depozitata 
electronic nu
depaseste 150 EUR;
(c) instrumental de 
plata este utilizat 
exclusiv pentru a 
achizipona bunuri 
sau servicii;
(d) instrumental de 
plata nu poate fi 
finanfat cu moneda 
electronica anonima;
(e) emitentul
efectueaza о
monitorizare 
suficienta a
tranzactiilor sau a 
relatici de afaceri 
pentru a permite 
depistarea 
tranzactiilor 
neobisnuite sau 
suspecte.

payment transactions 
limit of EUR 150 which 
can be used only in that 
Member State;

(b) the maximum
amount stored
electronically does not 
exceed EUR 150;

(c) the payment
instrument is used 
exclusively to purchase 
goods or services;

(d) the payment
instrument cannot be 
funded with anonymous 
electronic money;

(e) the issuer carries out 
sufficient monitoring of 
the transactions or 
business relationship to 
enable the detection of 
unusual or suspicious 
transactions. 

plata la distanta, pot aplica 
masuri standard de 
precautie simplificate 
privind clientii referitoare la 
moneda electronica in 
cazurile de respectare a 
urmatoarelor conditii:
a) valoarea maxima 
depozitata electronic nu 
depaseste suma de 3000 de 
lei;
b) valoarea transferurilor 
lunare nu depaseste suma de 
3000 de lei;
e) emitentul efectueaza о 
monitorizare suficienta a 
tranzactiilor sau a relatiei de 
afaceri pentru a permite 
depistarea tranzactiilor 
suspecte.



(2) Statele membre 
se asigura ca

prevazuta
la alineatul (1) din
prezentul articol nu
este aplicabila in 
cazul rascumpararii
in numerar sau al
retragerii in numerar 
a valorii monetare a
monedei electronice
in cazul in care suma
rascumparata 
depaseste 50 EUR 
sau in cazul 
tranzactiilor de plata 
la distanta, astfel 
cum sunt definite la 
articolul 4 punctul 6 
din Directiva (UE) 
2015/2366 a
Parlamentului 
European si a 
Consiliului (1), in 
cazul in care suma 
platita depaseste 50 
EUR pe operapune.

2. Member States shall 
ensure that the 
derogation provided for 
in paragraph 1 of this 
Article is not applicable 
in the case of redemption 
in cash or cash 
withdrawal of the 
monetary value of the 
electronic money where 
the amount redeemed 
exceeds EUR 50, or in 
the case of remote 
payment transactions as 
defined in point (6) of 
Article 4 of the Directive 
(EU) 2015/2366 of the 
European Parliament 
and of the Council ( 13 ) 
where the amount paid 
exceeds EUR 50 per 
transaction.

Legea nr. 308/2017 
Articolul 5. Masurile
standard de precautie
privind clientii
(9) Pe baza unei evaluari 
corespunzatoare a riscurilor, 
care demonstreaza existenta 
unui rise scazut de spalare a 
banilor si de finantare a 
terorismului, entitatile 
raportoare prestatoare de 
servicii de plata si emitente 
de moneda electronica 
specificate in Legea nr. 
114/2012 cu privire la 
serviciile de plata si moneda 
electronica, cu exceptia 
cazurilor de rascumparare in 
numerar sau retragere a 
numerarului ce depaseste 
suma de 1000 de lei si a 
cazurilor de operatiuni de 
plata la distanta, pot aplica 
masuri standard de 
precautie simplificate 
privind clientii referitoare la 
moneda electronica in 
cazurile de respectare a 
urmatoarelor conditii:
a) valoarea maxima 
depozitata electronic nu 
depaseste suma de 3000 de 
lei;

Partial compatibil Prevederea privind 
exceptia cu privire la 
tranzactiile de plata la 
distanta nu a fost 
transpusa in cadrul 
legal national.



b) valoarea transferurilor 
lunare nu depaseste suma de 
3000 de lei;
e) emitentul efectueaza о 
monitorizare suficienta a 
tranzactiilor sau a relatiei de 
afaceri pentru a permite 
depistarea tranzactiilor
suspecte.

(3) Statele membre 
se asigura ca
institut-iHc de credit 
si institutiile
financiare care
presteaza servicii de 
acceptare a
operafiunilor de
plata accepta platile 
efectuate cu carduri 
preplatite anonime 
emise in fari ter^e 
doar in cazul in care 
astfel de carduri 
indeplinesc cerinte 
echivalente cu cele 
prevazute la
alineatele (1) si (2). 
Statele membre pot 
decide sa nu accepte 
pe teritoriul lor plap 
efectuate prin
utilizarea de carduri 
preplatite anonime.

3. Member States shall 
ensure that credit
institutions and financial 
institutions acting as 
acquirers only accept 
payments carried out 
with anonymous prepaid 
cards issued in third 
countries where such 
cards meet requirements 
equivalent to those set 
out in paragraphs 1 and 
2.

Member States may 
decide not to accept on 
their territory payments 
carried out by using 
anonymous prepaid
cards.

Legea nr. 308/2017 
Articolul 5. Masurile
standard de precautie
privind clientii
(4) Entitatilor raportoare li 
se interzice sa deschida si sa 
tina conturi anonime, casete 
de siguranta anonime, 
conturi pe nume fictive, 
camete de economii
anonime, sa emita si sa 
accepte plati efectuate prin 
utilizarea de carduri
preplatite anonime, sa 
stabileasca ori sa continue о 
relatie de afaceri cu о banca 
fictiva sau cu о banca despre 
care se stie ca permite unei 
banci fictive sa utilizeze 
conturile sale sau care pune 
la dispozitie pentru clientii 
sai conturi anonime.

Compatibil
Prin prevederea art. (5), 
alin.(4) s-a stabilit
interzicerea acceptarii pe 
teritoriul tarii a plaplor 
efectuate prin utilizarea de 
carduri preplatite
anonime.

Articolul 13



(1) Masurile de 
precautie privind 
clientela cuprind:
(a) identificarea 
clientului si
verificarea identitatii 
clientului pe baza 
documentelor, a 
datelor sau a 
informafiilor 
obtinute dintr-o 
sursa sigura si 
independents, 
inclusiv, daca sunt 
disponibile, a
mijloacelor de 
identificare 
electronica, a
serviciilor de
incredere relevante 
prevazute in
Regulamentul (UE) 
nr. 910/2014 al 
Parlamentului 
European si al 
Consiliului (1) sau a 
oricarui alt proces de 
identificare sigur, la 
distanfa sau
electronic, 
reglementat, 
recunoscut, aprobat 
sau acceptat de 
autoritaple nationale 
relevante;

1. Customer due
diligence measures shall 
comprise:

(a) identifying the
customer and verifying 
the customer’s identity 
on the basis of 
documents, data or 
information obtained 
from a reliable and 
independent source, 
including, where
available, electronic 
identification means, 
relevant trust services as 
set out in Regulation 
(EU)No 910/2014 ofthe 
European Parliament 
and of the Council ( 14 ) 
or any other secure, 
remote or electronic 
identification process 
regulated, recognised, 
approved or accepted by 
the relevant national 
authorities;

(b) identifying the 
beneficial owner and 
taking reasonable 
measures to verify that 
person's identity so that 
the obliged entity is 
satisfied that it knows

Legea nr. 308/2017 
Articolul 5. Masurile
standard de precaufie
privind clienfii
(2) Masurile standard de 
precautie privind clientii 
cuprind:
a) identificarea si 
verificarea identitatii
clientilor in baza actelor de 
identitate, precum si a 
documentelor, a datelor sau 
a informatiilor obtinute 
dintr-o sursa sigura si 
independents, inclusiv, daca 
sunt disponibile, a 
mijloacelor de identificare 
electronica, a serviciilor de 
mcredere relevante sau a 
oricarui alt proces de 
identificare sigur, la distanta 
sau electronic, reglementat, 
recunoscut, aprobat sau 
acceptat de organele cu 
functii de supraveghere;

Compatibil

obtinute dintr-o sursa

b) identificarea
beneficiarului efectiv si
adoptarea de masuri
rezonabile, adecvate si
bazate pe rise pentru
verificarea identitatii
acestuia, utilizand
documente, date si
informatii relevante



(b) identificarea 
beneficiarului real si 
adoptarea unor 
masuri rezonabile 
pentru a verifica 
identitatea acestuia, 
astfel incat entitatea 
obligata sa aiba 
certitudinea ca stie 
cine este beneficiarul 
real, inclusiv, in ceea 
ce priveste
persoanele juridice, 
fiduciile, societafile, 
funda|iile si
constructive juridice 
similare, adoptarea 
unor masuri
rezonabile pentru a 
intelege structure de 
proprietate si de 
control a clientului. 
In cazul in care 
beneficiarul real 
identificat ocupa о 
functic de conducere 
de rang superior, 
astfel cum se 
men|ioneaza la 
articolul 3 alineatul 
(6) litera (a) punctul 
(ii), entitatile
obligate iau toate 
masurile rezonabile 
necesare pentru a

who the beneficial 
owner is, including, as 
regards legal persons, 
trusts, companies, 
foundations and similar 
legal arrangements, 
taking reasonable
measures to understand 
the ownership and 
control structure of the 
customer.

Where the beneficial 
owner identified is the 
senior managing official 
as referred to in Article 
3(6)(a) (ii), obliged
entities shall take the 
necessary reasonable 
measures to verify the 
identity of the natural 
person who holds the 
position of senior 
managing official and 
shall keep records of the 
actions taken as well as 
any difficulties
encountered during the 
verification process;

(c) assessing and, as 
appropriate, obtaining 
information on the 
purpose and intended

sigura, astfel incat entitatea 
raportoare sa aiba 
certitudinea ca stie cine este 
beneficiarul efectiv si 
intelege structuia
proprietatii si structure de 
control a clientului;
c) evaluarea si intelegerea 
scopului si a naturii dorite 
ale relatiei de afaceri si, 
daca este necesar, obtinerea 
de informatii suplimentare 
despre acestea;
d) monitorizarea continua a
relatiei de afaceri, inclusiv 
examinarea tranzactiilor 
incheiate pe toata durata 
relatiei respective, pentru a 
se asigura ca tranzactiile 
realizate sint conforme cu 
informative detinute de 
entitatile raportoare
referitoare la client, la 
profilul activitatii si la 
profilul riscului, inclusiv la 
sursa bunurilor, si ca 
documentele, datele sau 
informative detinute sint 
actualizate.
(7) In cadrul aplicarii 
masurilor de precautie 
privind clientii prevazute la 
alin. (2), entitatile 
raportoare urmeaza sa 
stabileasca si sa verifice



identitatea 
;i fizice care 
functia de 
re de rang 

si |in 
masurilor 

aSI

inate in 
procesului de

evaluarea si, dupa 
obtinerea de 

jrmatii privind 
pul si natura 
•ita a relatiei de

“'1

realizarea unei

■?

a relafiei de 
inclusiv

incheiate pe toata

respective,
asigura 
tranzacfiile

relatiei 
pentru a 

ca 
realizate

sunt conforme cu
mformatiile entitatii 
obligate referitoare 
la client, la profilul 
activitafii si la

riscului,

nature of the business 
relationship;

(d) conducting ongoing 
monitoring of the 
business relationship 
including scrutiny of 
transactions undertaken 
throughout the course of 
that relationship to 
ensure that the 
transactions being 
conducted are consistent 
with the obliged entity's 
knowledge of the 
customer, the business 
and risk profile, 
including where
necessary the source of 
funds and ensuring that 
the documents, data or 
information held are 
kept up-to-date.

When performing the 
measures referred to in 
points (a) and (b) of the 
first subparagraph, 
obliged entities shall 
also verify that any 
person purporting to act 
on behalf of the 
customer is so 
authorised and identify

legalitatea imputemicirilor 
si identitatea
reprezentantilor clientului.



inclusiv, dupa caz, la 
sursa fondurilor,
precum si ca
documented, datele 
sau informal! ile
detinute sunt
actualizate.
La aplicarea
masurilor
i ne nt i onate la literele 
(a) si (b) din primul 
paragraL entitatile 
obligate verifica, de 
asemenea, daca о 
persoana care
pretinde ca
acponeaza in numele 
clientului este
autorizata in acest 
sens si identifica si 
verified identitatea 
persoanei respective.

and verify the identity of 
that person.

(2) Statele membre 
se asigura ca
entita|ile obligate
aplica fiecare dintre 
cerintele de
precau|ie privind
clientela prevazute la 
alineatul (1). Cu 
toate acestea,
entitatile obligate pot 
stabili amploarea
masurilor respective 
in functie de rise.

2. Member States shall 
ensure that obliged 
entities apply each of the 
customer due diligence 
requirements laid down 
in paragraph 1.
However, obliged
entities may determine 
the extent of such 
measures on a risk­
sensitive basis.

Legea nr. 308/2017 
Articolul 6. Evaluarea 
riscurilor de spalare a 
banilor si de finantare a 
terorismului si abordarea 
b az at a pe rise
(4) Entitatile raportoare 
aplica masurile de precautie 
stabilind amploarea lor in 
functie de client, riscul de 
spalare a banilor si de 
finantare a terorismului 
identificat, tara (jurisdictie),

Compatibil



relatia de afaceri, bun, 
serviciu sau tranzactie, 
reteaua de distributie.

(3) Statele membre 
impun entitatilor
obligate sa ia in 
considerare cel putin 
variabilele prevazute 
in anexa I atunci 
cand evalueaza
riscurile de spalare a 
banilor si de
finantare a
terorismului.

3. Member States shall 
require that obliged 
entities take into account 
at least the variables set 
out in Annex I when 
assessing the risks of 
money laundering and 
terrorist financing.

Legea nr. 308/2017 
Articolul 5. Masurile
standard de precautie
privind clientii
(21) La evaluarea scopului si 
naturii relatiei de afaceri, 
entitatile raportoare sunt 
obligate sa ia in considerare 
cel putin unui dintre 
urmatorii factori:
a) scopul mitiern relatiei de 
afaceri sau al efectuarii unei 
tranzactii ocazionale;
b) tipul serviciilor solicitate;
c) destinatia platii;
d) volumul activelor depuse 
sau marimea tranzactiilor 
efectuate de client;
e) frecventa tranzactiilor si 
potentiala durata a relatiei 
de afaceri.

Compatibil

(4) Statele membre 
se asigura ca
entitatile obligate pot 
demonstra 
autoritatilor 
competente sau
organismelor de
autoreglementare ca 
masurile sunt
corespunzatoare din 
punctul de vedere al

4. Member States shall 
ensure that obliged 
entities are able to 
demonstrate to
competent authorities or 
self-regulatory bodies 
that the measures are 
appropriate in view of 
the risks of money 
laundering and terrorist

Legea nr. 308/2017
Articolul 6. Evaluarea 
riscurilor de spalare a 
banilor si de finantare a 
terorismului si abordarea 
bazata pe rise
(7) Entitatile raportoare 
trebuie sa poata demonstra 
Serviciului si organelor cu 
functii de supraveghere a 
entitatilor raportoare ca

Compatibil



riscurilor de spalare 
a banilor si de 
finantare a
terorismului care au 
fost identificate.

financing that have been 
identified.

amploarea masurilor de 
precautie privind clientii 
prevazute la art. 5,7 §i 8 este 
adecvata, tinind cont de 
riscurile de spalare a banilor 
si de finantare a terorismului 
identificate.

(5) In cazul
asigurarilor de viata 
sau al altor tipuri de 
asigurari legate de 
investitii, statele
membre se asigura 
ca, in plus fata de 
masurile de
precautie privind
clientela impuse in 
ceea ce prive ste 
clientul si
beneficiarul real,
institutiile de credit 
si institutiile
financiare aplica
urmatoarele masuri 
de precautie privind 
clientela in cazul 
beneficiarilor de
polite de asigurare 
de viata si de alte 
polite de asigurare 
legate de investitii, 
de indata ce
beneficiarii sunt
identificati sau
desemnati:

5. For life or other 
investment-related 
insurance business,
Member States shall 
ensure that, in addition 
to the customer due 
diligence measures
required for the
customer and the
beneficial owner, credit 
institutions and financial 
institutions conduct the 
following customer due 
diligence measures on 
the beneficiaries of life 
insurance and other 
inve stment-related 
insurance policies, as 
soon as the beneficiaries 
are identified or
designated:

(a) in the case of 
beneficiaries that are 
identified as specifically 
named persons or legal

Legea nr. 308/2017 
Articolul 5. Masurile
standard de precautie
privind clientii
(11) In cazul asigurarilor de 
viata si al asigurarilor cu 
participarea la investitii 
prevazute de legislatia cu 
privire la asigurari, entitatile 
raportoare, suplimentar la 
masurile prevazute la alin. 
(2), aplica urmatoarele 
masuri de precautie privind 
clientii:
a) consemneaza numele
persoanei in cazul
beneficiarilor care sint 
persoane identificate dupa 
nume;
b) in cazul beneficiarilor
desemnati dupa
caracteristici sau categorie 
ori prin alte mijloace, obtin 
unele informatii suficiente 
privind beneficiarii
respectivi, astfel incit 
entitatea raportoare sa fie 
sigura ca, la momentul

Compatibil



in cazul
care

persoane sau
juridice 

dupa
consemnarea
perso anei;
in cazul

dupa
sau

informafii

ori prin 
mijloace, 

unor 
suficiente

privind beneficiarii
respectivi, astfel 
incat institufia de
credit sau institutia
financiara sa fie
sigura ca, la 
momentul plafii, va 
fi in masura sa 
stabileasca 
identitatea 
beneficiarului.
In cazurile
menti onate la literele 
(a) si (b) din primul 
paragraf, verificarea 
i dent itat ii 
beneficiarilor are loc
la momentul plafii. 
in caz de atribuire, 
totala sau parfiala, a

arrangements, taking the 
name of the person;

(b) in the case of
beneficiaries that are
designated by
characteristics or by
class or by other means, 
obtaining sufficient 
information concerning 
those beneficiaries to 
satisfy the credit 
institutions or financial 
institution that it will be 
able to establish the 
identity of the 
beneficiary at the time of 
the payout.

With regard to points (a) 
and (b) of the first 
subparagraph, the 
verification of the 
identity of the 
beneficiaries shall take 
place at the time of the 
payout. In the case of 
assignment, in whole or 
in part, of the life or 
other investment-related 
insurance to a third 
party, credit institutions 
and financial institutions 
aware of the assignment 
shall identify the

platii, va putea stabili 
identitatea beneficiarului.



unei asigurari de 
viafa sau a unui alt 
tip de asigurare 
legata de investitii 
catre un tert,
institutiile de credit 
si institutiile
tmanciare care au 
cunostinfa de
atribuirea respective 
identifica 
beneficiarul real la 
momentul atribuirii 
catre persoana fizica 
sau juridica sau catre 
constructia juridica 
care primeste, pentru 
beneficiul propriu, 
valoarea politei
cedate.

beneficial owner at the 
time of the assignment 
to the natural or legal 
person or legal
arrangement receiving 
for its own benefit the 
value of the policy 
assigned.

(6) In cazul
beneficiarilor de
fiducii sau de
constructii juridice 
similare care sunt 
desemnati in functie 
de caracteristici
particulare sau de 
categorie, о entitate 
obligate obtine
informatii suficiente 
cu privire la
beneficiar, astfel
incat sa se asigure ca 
va fi in masura sa

6. In the case of 
beneficiaries of trusts or 
of similar legal
arrangements that are 
designated by particular 
characteristics or class, 
an obliged entity shall 
obtain sufficient
information concerning 
the beneficiary to satisfy 
the obliged entity that it 
will be able to establish 
the identity of the 
beneficiary at the time of 
the payout or at the time

Legea nr. 308/2017 
Articolul 5. Masurile
standard de precautie
privind clientii
(13) In cazul beneficiarilor 
bunurilor aflate sub orice 
forma de administrare 
fiduciara, care sint
desemnati in functie de 
caracteristici particulare sau 
de categorie, entitatea 
raportoare obtine informatii 
suficiente cu privire la 
beneficiar, astfel incit sa se 
asigure ca va putea stabili

Compatibil



stabileasca 
identitatea 
beneficiarului la
momentul plafii sau 
al exercitarii de catre 
beneficiar a
drepturilor sale
dobandite.

of the exercise by the 
beneficiary of its vested 
rights.

identitatea beneficiarului la 
momentul platii sau al 
exercitarii de catre
beneficiar a drepturilor sale 
dobindite.

Articolul 14
(1) Statele membre 
impun ca verificarea 
ldentitapi clientului 
si a beneficiarului 
real sa aiba loc 
inainte de stabilirea 
unei relatii de afaceri 
sau de desfasurarea 
tranzacfiei.
Ori de cate ori incep 
о noua relate de 
afaceri cu о entitate 
corporativa sau о 
alta entitate juridica, 
cu о fiducie sau cu о 
constructie juridica 
cu о structure sau 
func|ii similare
fiduciilor (denumita 
in continuare
construct juridica 

similare”) care sunt 
supuse obl igati ci
inregistrarii 
mformapilor privind 
beneficiarul real in

1. Member States shall 
require that verification 
of the identity of the 
customer and the
beneficial owner take 
place before the
establishment of a 
business relationship or 
the carrying out of the 
transaction.

Whenever entering into 
a new business
relationship with a 
corporate or other legal 
entity, or a trust or a 
legal arrangement
having a structure or 
functions similar to 
trusts (‘similar legal 
arrangement’) which are 
subject to the
registration of beneficial 
ownership information 
pursuant to Article 30 or 
31, the obliged entities

Legea nr. 308/2017
Articolul 5. Masurile
standard de precautie
privind clientii
(1) Entitatile raportoare
aplica masuri de precautie 
privind clientii:
a) la initierea relatiilor de 
afaceri.

Compatibil



temeiul articolelor 
30 sau 31, entitafile 
obligate obtin о 
dovada a inregistrarii 
sau un extras din 
registru.

shall collect proof of 
registration or an excerpt 
of the register.

(2) Priri derogare de 
la alineatul (1), 
statele membre pot 
permite ca
verificarea identitatii 
clientului si a
beneficiarului real sa 
se realizeze in timpul 
constituirii unei
relatii de afaceri, in 
cazul in care acest 
lucru este necesar 
pentru a nu intrerupe 
practicile comerciale 
normale si in cazul in 
care riscul de spalare 
a banilor sau de 
finantare a
terorismului este
redus. In astfel de 
situatii, procedurile 
respective se
realizeaza cat mai 
curand posibil dupa 
contactul initial.

2. By way of derogation 
from paragraph 1, 
Member States may 
allow verification of the 
identity of the customer 
and the beneficial owner 
to be completed during 
the establishment of a 
business relationship if 
necessary so as not to 
interrupt the normal 
conduct of business and 
where there is little risk 
of money laundering or 
terrorist financing. In 
such situations, those 
procedures shall be 
completed as soon as 
practicable after initial 
contact.

Legea nr. 308/2017 
Articolul 7, Masurile de 
precautie simplificata
privind clientii
(2) Masurile de precautie 
simplificata privind clientii 
cuprind masurile de
precautie privind clientii 
prevazute la art. 5 alin. (2) in 
cadrul unei proceduri 
simplificate aferente
riscului redus de spalare a 
banilor si de finantare a 
terorismului, care
include:
a) verificarea identitatii 
clientului si a beneficiarului 
efectiv dupa stabilirea 
relatiei de afaceri, care se 
realizeaza cat mai curand 
posibil, dar nu mai tarziu 
decat о luna de la stabilirea 
contactului initial, atunci 
cand aceasta este necesar 
pentru a nu intrerupe 
practicile comerciale
normale, iar riscurile de 
spalare a banilor si de

Compatibil



finantare a terorismului sunt 
eficient gestionate;
b) reducerea frecventei 
actualizarii datelor de 
identificare;
c) reducerea gradului de 
monitorizare continua a 
tranzactiei sau a relatiei de 
afaceri;
d) limitarea obtinerii de 
informatii privind scopul si 
natura relatiei de afaceri.

(3) Prin derogare de 
la alineatul (1), 
statele membre pot 
permite deschiderea 
unui cont la о 
institute de credit 
sau о institute 
financiara, inclusiv 
conturi care permit 
tranzactii cu valori 
mobiliare, cu
condifia sa fie
aplicate garantii
corespunzatoare care 
sa asigure realizarea 
tranzacfiilor de catre 
client sau in numele 
clientului numai
dupa respectarea in 
totalitate a cciintelor 
de precautie privind 
clientela prevazute la 
articolul 13 alineatul

3. By way of derogation 
from paragraph 1, 
Member States may 
allow the opening of an 
account with a credit 
institution or financial 
institution, including
accounts that permit 
transactions in
transferable securities, 
provided that there are 
adequate safeguards in 
place to ensure that 
transactions are not 
carried out by the 
customer or on its behalf 
until full compliance 
with the customer due 
diligence requirements 
laid down in points (a) 
and (b) of the first 
subparagraph of Article 
13(1) is obtained.

Norme UE optionale 
nepreluate

Exceptia respective 
nu a fost transpusa in 
legislatia nationala.



(1) primul paragraf 
literele (a) si (b).
(4) Statele membre 
impun ca, in cazul in 
care nu este in 
masura sa respecte 
cerinfele de
precaufie privind
clientela stabilite la 
articolul 13 alineatul 
(1) primul paragraf 
literele (a), (b) sau 
(c), entitatea obligata 
sa nu realizeze nicio 
tranzacpe printr-un 
cont bancar, sa nu 
stabileasca nicio
relate de afaceri si 
sa nu realizeze nicio 
tranzacpe, precum si 
sa inceteze relatia de 
afaceri si sa aiba in 
vedere transmiterea 
catre unitatea de 
informafii financiare 
a unui report privind 
tranzactii suspecte in 
legatura cu clientul, 
in conformitate cu 
articolul 33.
Statele membre nu 
aplica primul
paragraf notarilor, 
altor persoane care 
exercita profesii

4. Member States shall 
require that, where an 
obliged entity is unable 
to comply with the 
customer due diligence 
requirements laid down 
in point (a), (b) or (c) of 
the first subparagraph of 
Article 13(1), it shall not 
carry out a transaction 
through a bank account, 
establish a business 
relationship or carry out 
the transaction, and shall 
terminate the business 
relationship and
consider making a 
suspicious transaction 
report to the FIU in 
relation to the customer 
in accordance with 
Article 33.

Member States shall not 
apply the first
subparagraph to
notaries, other
independent legal
professionals, auditors, 
external accountants and 
tax advisors only to the 
strict extent that those 
persons ascertain the

Legea nr. 308/2017 
Articolul 5. Masurile 
standard de precautie 
privind clientii
(3) In cazul in care nu este 
posibila aplicarea masurilor 
standard de precautie
privind clientii, entitatile 
raportoare sint obligate sa 
nu efectueze nicio activitate 
sau tranzactie, inclusiv 
printr-un cont de plati, sa nu 
stabileasca nicio relatie de 
afaceri ori sa inceteze о 
relatie de afaceri existenta si 
sa transmita formularele 
Speciale privind raportarea 
activitatilor sau tranzactiilor 
suspecte Serviciului in 
conformitate cu prevederile 
art. 11. In acest caz, entitatile 
raportoare sint in drept sa nu 
explice clientului motivul 
refuzului.

Compatibil



juridice liberate,
auditorilor, 
expertilor contabili 
extemi si
consilierilor fiscali 
numai in masura in 
care acestia
evalueaza situatia 
juridica a clientului 
sau indeplinesc
sarcina de aparare 
sau de reprezentare a 
clientului in
proceduri judiciare 
sau referitor la 
acestea, inclusiv de 
consiliere privind 
iniperea sau evitarea 
acestor proceduri.

legal position of their 
client, or perform the 
task of defending or 
representing that client 
in, or concerning, 
judicial proceedings,
including providing
advice on instituting or 
avoiding such
proceedings.

(5) Statele membre 
solicita ca cntitatile 
obligate sa aplice 
masurile de
precau|ie privind
clientela nu numai 
tuturor clientilor noi, 
ci si, atunci cand este 
cazul, clientilor
existenti, in functie 
de rise sau atunci 
cand circumstantele 
relevante privind
clientul se schimba 
sau in cazul in care 
entitatea obligata are

5. Member States shall 
require that obliged 
entities apply the
customer due diligence 
measures not only to all 
new customers but also 
at appropriate times to 
existing customers on a 
risk-sensitive basis, or 
when the relevant 
circumstances of a 
customer change, or 
when the obliged entity 
has any legal duty in the 
course of the relevant 
calendar year to contact

Legea nr. 308/2017 
Articolul 5. Masurile 
standard de precautie 
privind clientii
(6) Masurile de precautie 
privind clientii sunt aplicate 
de catre entitatile raportoare 
nu doar tuturor clien|ilor 
noi, ci si clientilor existenti, 
prin adoptarea de masuri 
adeevate §i bazate pe rise. 
Circumstantele relevante 
care pot determina
necesitatea aplicarii
masurilor de precautie 
clientilor existenti includ cel

Compatibil



in cursul anului 
calendaristic 
relevant datoria
legala de a contacta 
clientul pentru a 
examina toate
informatiiic 
relevante referitoare 
la beneficiarul
(beneficiarii) real
(reali), sau daca 
entitatea obligata are 
aceasta obligafie in 
temeiul Directivei 
2011/16/UE a
Consiliului (1).

the customer for the 
purpose of reviewing 
any relevant information 
relating to the beneficial 
owner(s), or if the 
obliged entity has had 
this duty under Council 
Directive 2011/16/EU( 
15_).

putin: neaplicarea anterioara 
a masurilor de precautie 
privind clientii, perioada 
aplicarii acestora, gradul de 
adeevare a datelor obtinute, 
noi cerinte normative 
privind masurile de
precautie si/sau modificarea 
circumstantelor relevante 
privind clientul.

SECTIUNEA2
Precautia simplificata privind clientela
Articolul 15
(1) In cazul in care 
un stat membru sau о 
entitate obligata
identifica domenii cu 
rise redus, statul 
membru respectiv 
poate permite
entitatilor obligate sa 
aplice masuri de 
precautie 
simplificata privind 
clientela.

1. Where a Member 
State or an obliged entity 
identifies areas of lower 
risk, that Member State 
may allow obliged 
entities to apply
simplified customer due 
diligence measures.

Legea nr. 308/2017
Articolul 7. Masurile de 
precautie simplificata
privind clientii
(1) Entitatile raportoare 
aplica masuri de precautie 
simplificata privind clientii 
atunci cind, prin natura lor, 
pot prezenta un rise redus de 
spalare a banilor sau de 
finantare a terorismului.

Compatibil

(2) Inainte de a 
aplica masuri de 
precautie 
simplificata privind

2. Before applying
simplified customer due 
diligence measures,
obliged entities shall

Legea nr. 308/2017
Articolul 7. Masurile de 
precautie simplificata
privind clientii

Compatibil



clientela. cntitalilc 
obligate se asigura 
ca relatia de afaceri 
sau tranzactia
prezinta un grad de 
rise redus.

ascertain that the 
business relationship or 
the transaction presents 
a lower degree of risk.

(3) Entitatea raportoare, in 
baza evaluarii proprii, 
stabileste factorii care 
genereaza riscuri reduse de 
spalare a banilor si de 
finantare a terorismului si 
care determina necesitatea 
aplicarii masurilor de 
precautie simplificata 
privind clientii, inclusiv 
daca:
a) clientul este о autoritate 
publica sau intreprindere de 
stat;
b) clientul este о societate
ale carei valori mobiliare 
sint tranzactionate pe о piata 
reglementata/sistem 
multilateral de
tranzactionare care impune 
cerinte pentru a asigura 
transparenta adeevata a 
beneficiarului efectiv;
c) clientul este rezident al 
jurisdictiilor prevazute la lit.
d) si e) care indeplinesc
cerintele standardelor
intemationale de prevenire 
si combatere a spalarii 
banilor si a finantarii 
terorismului;
d) tara de destinatie 
(jurisdictia) dispune de un 
sistem eficient de prevenire 
si combatere a spalarii



banilor si a finantarii 
terorismului conform 
standardelor intemationale 
si este supusa regulat 
evaluarii in acest sens de 
catre organizatiile
intemationale de profil;
e) tara de destinatie 
(jurisdictia) are un nivel 
redus de coruptie si de 
criminalitate conform 
evaluarilor oficiale;
f) produsele si serviciile 
financiare sint limitate si 
bine definite pentru un cere 
de clienti, cu scopul de a 
spori incluziunea financiara;
g) politele de asigurare de 
viata includ prima anuala ce 
nu depaseste valoarea de 
20000 de lei sau prima unica 
ce nu depaseste valoarea de 
50000 de lei;’
h) la achizitionarea politelor 
de asigurare pentru 
sistemele de pensii nu exista 
о clauza de rascumparare si 
polita nu poate fi utilizata 
drept garantie;
i) la achizitionarea 
sistemelor de pensii, 
anuitatilor sau programelor 
similare care asigura 
salariatilor beneficii de 
pensii, contributiile se



realizeaza prin deduceri de 
salarii, iar normele
sistemului nu permit ca 
drepturile beneficiarilor sa 
fie transferate.

(3) Statele membre 
se asigura ca
entitatile obligate
efectueaza о
monitorizare 
suficienta a
tranzactiilor si a 
relafiilor de afaceri, 
pentru a permite 
depistarea 
tranzactiilor 
neobisnuite sau
suspecte.

3. Member States shall 
ensure that obliged 
entities carry out
sufficient monitoring of 
the transactions and 
business relationships to 
enable the detection of 
unusual or suspicious 
transactions.

Legea nr. 308/2017 
Articolul 8. Masurile de 
precautie sporita privind 
clientii
(1) Entitatile raportoare 
examineaza scopul
economic si sensul tuturor 
tranzactiilor complexe si 
ncordinare. precum si 
tipurile de tranzactii
ncordinare. aparent fara 
scop legal sau economic. 
Daca riscul de spalare a 
banilor sau de finantare a 
terorismului este sporit. 
entitatea raportoare aplica 
masuri de precautie sporita 
privind clientii proportional 
riscului identificat. cu 
marirea gradului de
monitorizare a relatiei de 
afaceri pentru a determina 
daca activitatea sau
tranzactia este neordinara 
sau suspecta.

Compatibil

Articolul 16
La evaluarea
riscurilor de spalare 
a banilor si de 
finantare a

When assessing the risks 
of money laundering and 
terrorist financing
relating to types of

Legea nr. 308/2017 
Articolul 7. Masurile de 
precautie simplificata
privind clientii

Partial compatibil Prevederera din
Anexa II p. 2 litera e) 
nu a fost transpusa in 
cadrul legal national.



legate
tipuri de clienti,

precum

servicii,

geografice, 
si de 
produse, 

tranzactii
sau canal e de

'5 statele
membre si entitatile 
obligate iau in
considerare cel putin
factorii caracteristici
situa|iilor cu un rise 
potential redus 
prevazu|i in anexa II.

customers, geographic 
areas, and particular 
products, services, 
transactions or delivery 
channels, Member 
States and obliged 
entities shall take into 
account at least the 
factors of potentially 
lower risk situations set 
out in Annex II.

(3) Entitatea raportoare, in 
baza evaluarii proprii, 
stabileste factorii care 
genereaza riscuri reduse de 
spalare a banilor si de 
finantare a terorismului si 
care determina necesitatea 
aplicarii masurilor de 
precautie simplificata 
privind clientii, inclusiv 
daca:
a) clientul este 0 autoritate 
publica sau intreprindere de 
stat;
b) clientul este 0 societate
ale carei valori mobiliare 
sint tranzactionate ре о piata 
reglementata/sistem 
multilateral de
tranzactionare care impune 
cerinte pentru a asigura 
transparenta adeevata a 
beneficiarului efectiv;
c) clientul este rezident al 
jurisdictiilor prevazute la lit.
d) si e) care indeplinesc 
cerintele standardelor 
intemationale de prevenire 
si combatere a spalarii 
banilor si a finantarii 
terorismului;
d) tara de destinatie 
(jurisdictia) dispune de un 
sistem eficient de prevenire 
si combatere a spalarii



banilor si a flnantarii 
terorismului conform
standardelor Internationale 
si este supusa regulat 
evaluarii in acest sens de 
catre organizatiile
Internationale de profil;
e) tara de destinatie 
(jurisdictia) are un nivel 
redus de coruptie si de 
criminalitate conform 
evaluarilor oficiale;
f) produsele si serviciile 
financiare sint limitate si 
bine definite pentru un cere 
de clienti, cu scopul de a 
spori incluziunea flnanciara;
g) politele de asigurare de 
viata includ prima anuala ce 
nu depaseste valoarea de 
20000 de lei sau prima unica 
ce nu depaseste valoarea de 
50000 de lei;
h) la achizitionarea politelor 
de asigurare pentru 
sistemele de pensii nu exista 
о clauza de rascumparare si 
polita nu poate fi utilizata 
drept garantie;
i) la achizitionarea 
sistemelor de pensii, 
anuitatilor sau programelor 
similare care asigura 
salariatilor beneficii de 
pensii, contributiile se



realizeaza prin deduceri de 
salarii, iar normele
sistemului nu permit ca 
drepturile beneficiarilor sa 
fie transferate.

Articolul 17
Pana la 26 iunie 
2017, AES emit 
ghiduri, adresate
autoritatilor 
competente si
institutiilor de credit 
si institutiilor
financiare, in
conformitate cu
articolul 16 din 
Regulamentul (UE) 
nr. 1093/2010, cu 
privire la factorii de 
rise care trebuie luati 
in considerare si la 
masurile care trebuie 
adoptate in situajiile 
in care sunt adeevate 
masuri de precautie 
simplificate privind 
clientela. Incepand 
cu 1 ianuarie 2020, 
ABE emite, dupa 
caz, astfel de
ghiduri. Se tine cont 
in special de natura 
si dimensiunea
activitatii si, in 
masura in care este

By 26 June 2017, the 
ESAs shall issue
guidelines addressed to 
competent authorities 
and the credit
institutions and financial 
institutions in
accordance with Article 
16 of Regulations (EU) 
No 1093/2010, (EU) No 
1094/2010, and (EU) No 
1095/2010 on the risk 
factors to be taken into 
consideration and the 
measures to be taken in 
situations where
simplified customer due 
diligence measures are 
appropriate. Specific
account shall be taken of 
the nature and size of the 
business, and, where 
appropriate and
proportionate, specific 
measures shall be laid 
down.

Norme UE neaplicabile



adecvat si
proportional, se
prevad masuri
specifice.
SECTIUNEA 3
Precautia sporita privind clientela
Articolul 18
(1.) In cazurile 
mentionate la 
articolele 18a-24, 
precum si in alte 
cazuri de rise 
crescut identificate 
de statele membre 
sau de entitaple 
obligate, statele 
membre solicits 
cntita|llor obligate 
sa aplice masuri de 
precautie sporita 
privind clientela 
pentru a gestiona si 
a atenua riscurile 
respective in mod 
c ore spun zator. 
Masurile de
precau|ie sporita
privind clientela nu 
trebuie sa fie aplicate 
automat in ceea ce 
prive ste sucursalele 
si filialele definute in 
proportic majoritara 
ale entitafilor
obligate stabilite in

1. In the cases referred 
to in Articles 18a to 24, 
as well as in other cases 
of higher risk that are 
identified by Member 
States or obliged
entities, Member States 
shall require obliged 
entities to apply
enhanced customer due 
diligence measures to 
manage and mitigate 
those risks
appropriately.

Enhanced customer due 
diligence measures need 
not be invoked
automatically with
respect to branches or 
majority-owned 
subsidiaries of obliged 
entities established in 
the Union which are 
located in high-risk third 
countries, where those 
branches or majority- 
owned subsidiaries fully

Legea nr. 308/2017 
Articolul 8. Masurile de 
precautie sporita privind 
clienfii
(1) Entitatile raportoare 
examineaza scopul
economic si sensul tuturor 
tranzactiilor complexe si 
neordinare, precum si 
tipurile de tranzactii
neordinare, aparent fara 
scop legal sau economic. 
Daca riscul de spalare a 
banilor sau de finantare a 
terorismului este sporit, 
entitatea raportoare aplica 
masuri de precautie sporita 
privind clientii proportional 
riscului identificat, cu 
marirea gradului de
monitorizare a relatiei de 
afaceri pentru a determina 
daca activitatea sau
tranzactia este neordinara 
sau suspecta.

Partial compatibil Prevederile cu privire 
la sucursale si filiale 
nu au fost transpuse 
in cadrul legal
national.



Uniune care sunt 
situate in Jan terte cu 
grad inalt de rise, in 
cazul in care aceste 
sucursale si filiale 
detinute in proportie 
majoritara respecta 
integral politicile si 
procedurile 
aplicabile la nivelul 
grupului, in
conformitate cu
articolul 45. Statele 
membre se asigura 
ca cntitaple obligate 
trateaza respectivele 
cazuri utilizand о 
abordare bazata pe 
rise.

comply with the group- 
wide policies and
procedures in
accordance with Article 
45. Member States shall 
ensure that those cases 
are handled by obliged 
entities by using a risk­
based approach.

(2) Statele membre 
impun entitatilor
obligate sa
exami neze, in
masura in care este 
posibil in mod 
rezonabil, contextul 
si scopul tuturor 
iramzacfiilor care
indeplinesc cel pupn 
ana dintre
urmatoarele conditii:
0.) sunt tranzactii 
complexe:

2. Member States shall 
require obliged entities 
to examine, as far as 
reasonably possible, the 
background and purpose 
of all transactions that 
fulfil at least one of the 
following conditions:

(i) they are complex 
transactions;

(ii) they are unusually 
large transactions;

Legea nr. 308/2017 
Articolul 8. Masurile de 
precautie sporita privind 
clientii
(1) Entitatile raportoare 
examineaza scopul
economic si sensul tuturor 
tranzactiilor complexe si 
neordinare, precum si 
tipurile de tranzactii
neordinare, aparent fara 
scop legal sau economic. 
Daca riscul de spalare a 
banilor sau de finantare a 
terorismului este sporit, 
entitatea raportoare aplica

Compatibil



ji) sunt tranzactii cu 
valor! neobi^nuit de 
man;
(!!!) sunt efectuate in 
cadrul unui tipar 
neobisnuit;
dv) .nu au un scop 
economic sau legal 
evident.
in special, entitatile 
obligate cresc gradul 
si natura
monitorizarii relatiei 
de afaceri in scopul 
de a stabili daca 
respect! vele 
tranzactii sau
activita|i par
suspecte.

(iii) they are conducted 
in an unusual pattern;

(iv) they do not have an 
apparent economic or 
lawful purpose.

In particular, obliged 
entities shall increase the 
degree and nature of 
monitoring of the 
business relationship, in 
order to determine 
whether those
transactions or activities 
appear suspicious.

masuri de precautie sporita 
privind clientii proportional 
riscului identificat, cu 
marirea gradului de
monitorizare a relatiei de 
afaceri pentru a determina 
daca activitatea sau
tranzactia este neordinara 
sau suspecta.

(3) La evaluarea 
riscurilor de spalare 
a banilor si de 
finantare a
terorismului, statele 
membre si entitatile 
obligate iau in 
considerare cel putin 
factorii caracteristici 
situatiilor cu rise 
potential marit,
prevazuti in anexa 
III.

3. When assessing the 
risks of money
laundering and terrorist 
financing, Member
States and obliged 
entities shall take into 
account at least the 
factors of potentially 
higher-risk situations set 
out in Annex III.

Legea nr. 308/2017 
Articolul 8. Masurile de 
precaufie sporita privind 
clienfii
(3) In baza evaluarii proprii, 
entitatea raportoare
stabilcstc factorii care
genereaza riscuri sporite 
care determina necesitatea 
aplicarii masurilor de 
precautie sporita privind 
clientii. Factorii care
genereaza riscuri sporite 
sint:
a) relatiile de afaceri care se 
desfasoara in circumstance

Partial compatibil Din Anexa III, 
factorii stabiliti la 
1(g) si 2(f) nu au fost 
transpusi in cadrul 
legal national.



neobi§nuite, cum ar fi 
distanta geografica
semnificativa dintre
entitatea raportoare si client;
b) clientii care i§i au 
re^edinta in tarile 
(j urisdicpilc) prevazute la 
art.82;
c) clienfii care nu se prezinta
personal la identificare, cu 
excep^a clientilor
identilicati prin aplicarea 
mijloacelor electronice;
d) persoanele juridice cu rol 
de structuri de administrare 
a bunurilor personale;
e) societajile care au 
acfionari mandatap sau ale 
caror actiuni sint in 
custodie;
f) activitatile care implica 
frecvent numerar in 
proporfii considerabile;
g) situatide in care structure 
proprietatii si structure de 
control ale persoanei 
juridice sint neobi$nuite sau 
excesiv de complexe, avind 
in vedere natura activitapi 
dcslas urate:
h) serviciile bancare 
acordate unei persoane 
fizice in baza unui 
portofoliu personalizat 
negociat cu clientul;



i) produsele sau tranzacfiile 
care ar putea favoriza 
anonimatul;
j) relafiile de afaceri sau 
tranzacpile la distanta, fara 
anumite masuri de protectie, 
cum ar fl semnatura 
electronica;
k) platile primite de la terti 
necunoscufi sau neasociafi;
l) produsele noi si practicile
comerciale noi, inclusiv 
mecanismele noi de 
distribute si de utilizare a 
unor tehnologii noi sau in 
curs de dezvoltare atit 
pentru produsele noi, cit si 
pentru produsele
preexistente;
m) futile de destinatie 
Qurisdicfiile) care, conform 
unor surse credibile 
(evaluari reciproce, rapoarte 
detaliate de evaluare sau 
rapoarte de monitorizare 
publicate), nu dispun de 
sisteme efective de 
prevenire §i combatere a 
spalarii banilor §i a 
finantarii terorismului;
n) tarile de destinatie 
(jurisdictiile) care, conform 
unor surse credibile, au un 
nivel ridicat al coruptiei sau



al altor activity
infractionale;
o) |arile de destinajie
(jurisdicjiile) care sint 
supuse unor sanctiuni. 
embargouri sau masuri 
similare, instituite de catre 
organizatiile internationale 
de profil, conform
angajamentelor asumate de 
catre Republica Moldova;
p) tarile de destinatie
(jurisdic|iile) care acorda 
finan|are sau sprijin pentru 
activitap teroriste sau pe 
teritoriul carora activeaza 
organizatii teroriste
desemnate;
q) clientii si tranzacpile 
efectuate in/din adresa 
prestatorilor de servicii 
privind activele virtuale 
autorizati in alte state;
r) alti factori identificati in 
cadrul evaluarii.

(4) Pana la 26 iunie 
2017 AES emit, 
ghiduri. adresate
autoritaplor 
competente si
institutiilor de credit 
si institu|iilor
financiare, in
conformitate cu
articolul 16 din

4. By 26 June 2017, the 
ESAs shall issue
guidelines addressed to 
competent authorities 
and the credit
institutions and financial 
institutions, in
accordance with Article 
16 of Regulations (EU) 
No 1093/2010, (EU)No

Norme UE neaplicabile



kegulamentul (UE) 
nr. 1093/2010, cu 
privire la factorii de 
rise care trebuie lua|i 
tn considerare si la 
masurile care trebuie 
adoptate in situapile 
in care sunt adeevate 
masuri de precautie 
sporita privind
clientela. Incepand 
cu 1 ianuarie 2020, 
ABE emite, dupa 
caz, astfel de
ghiduri. Se tine cont 
in special de natura 
si dimensiunea
activitatii si, in 
masura in care este 
adeevat si
proportional, se
prevad masuri
specifice.

1094/2010, and(EU)No 
1095/2010 on the risk 
factors to be taken into 
consideration and the 
measures to be taken in 
situations where
enhanced customer due 
diligence measures are 
appropriate. Specific
account shall be taken of 
the nature and size of the 
business, and, where 
appropriate and
proportionate, specific 
measures shall be laid 
down.

Articolul 18a
(1) In ceea ce 
priveste relatiile de 
afaceri sau
tranzactiile care
implica tan terfe cu 
grad inalt de rise 
identificate in
temeiul articolului 9 
alineatul (2), statele 
membre impun
entitajilor obligate sa

1. With respect to 
business relationships or 
transactions involving 
high-risk third countries 
identified pursuant to 
Article 9(2), Member 
States shall require 
obliged entities to apply 
the following enhanced

Legea nr. 308/2017 
Articolul 8. Masurile de 
ргесаире sporita privind 
clientii
(2) Entitatile raportoare 
aplica masuri de precautie 
sporita privind clientii, 
suplimentar celor prevazute 
la art. 5, in situatiile care, 
prin natura lor, pot prezenta 
un rise sporit de spalare a

Compatibil



aplice urmatoarele 
masuri de precautie 
sporita privind 
clientela:
(a) obtinerea de
informatii 
suplimentare privind 
clientul si
beneficiarul real
(beneficiarii reali);
(b) obtinerea de 
informatii 
suplimentare privind 
natura avuta in 
vedere a rclafiei de 
afaceri;
(c) obtinerea de
informafii privind 
sursa fondurilor si 
sursa averii
clientului si a 
beneficiarului real 
(beneficiarilor reali);
(d) obtinerea de 
informatii privind 
justificarea 
tranzacpilor avute in 
vedere sau realizate;
(e) obfinerea 
aprobarii conducerii 
de rang superior 
pentru stabilirea sau 
continuarea relatiei 
de afaceri;

customer due diligence 
measures:

(a) obtaining additional 
information on the 
customer and on the 
beneficial owner(s);

(b) obtaining additional 
information on the 
intended nature of the 
business relationship;

(c) obtaining 
information on the 
source of funds and 
source of wealth of the 
customer and of the 
beneficial owner(s);

(d) obtaining
information on the 
reasons for the intended 
or performed
transactions;

(e) obtaining the
approval of senior
management for
establishing or
continuing the business
relationship;

(f) conducting enhanced 
monitoring of the 

banilor sau de finantare a 
terorismului, cel putin in 
modul stabilit in prezentul 
articol, precum si in alte 
situatii, inclusiv prin:
a) obtinerea informatiei 
suplimentare despre client si 
beneficiarul efectiv (genul 
de activitate, volumul 
activelor, cifra de afacere, 
alta informatie disponibila 
in surse publice, internet), 
precum si actualizarea 
frecventa a datelor de 
identificare ale clientului si 
beneficiarului efectiv;
b) obtinerea informatiei 
suplimentare despre natura 
si scopul relatiei de afaceri;
c) obtinerea informatiei 
despre sursa bunurilor 
clientului, ale beneficiarului 
efectiv si a averii detinute de 
catre client;
d) obtinerea informatiei 
despre scopul activitatii sau 
tranzactiei in curs de 
pregatire, de realizare sau 
deja realizate;
e) obtinerea aprobarii de 
catre persoana cu functii de 
conducere de rang superior 
a initierii sau continuarii 
relatiei de afaceri;



(f) realizarea unei 
monitorizari sporite 
a relatiei de afaceri, 
prin cresterea
numarului si
frecvenfei 
controalelor aplicate 
si prin selectarea 
tipurilor de tranzactii 
care necesita о 
examinare 
suplimentara.
Statele membre pot 
impune entitatilor 
obligate sa se
asigure, daca este 
cazul, ca prima plata 
sa fie efectuata 
printr-un cont
deschis in numele 
clientului la о
institute de credit 
supusa unor
standarde de
precaufie privind
clientela care nu sunt 
mai putin stringente 
decat cele prevazute 
in prezenta directiva.

business relationship by 
increasing the number 
and timing of controls 
applied, and selecting 
patterns of transactions 
that need further
examination.

Member States may 
require obliged entities 
to ensure, where
applicable, that the first 
payment be carried out 
through an account in 
the customer’s name 
with a credit institution 
subject to customer due 
diligence standards that 
are not less robust than 
those laid down in this 
Directive.

f) realizarea monitorizarii 
sporite a relatiei de afaceri 
prin cresterea numarului si 
a frecventei verificarilor 
efectuate si prin selectarea 
activitatilor si tranzactiilor 
care necesita о examinare 
aditionala;
g) solicitarea ca prima plata
a operatiunilor sa se 
efectueze printr-un cont 
deschis in numele clientului 
la о banca care aplica masuri 
similare de precautie
privind clientii.

(2) In plus fafa de 
masurile prevazute 
la alineatul (1) si in 
conformitate cu
obligafiile 
Internationale ale

2. In addition to the 
measures provided in 
paragraph 1 and in 
compliance with the 
Union’s international 
obligations, Member

Proiect de lege pentru 
modifiearea unro acte 
normative
”La articolul 82:

Compatibil



Uniunii, statele 
membre impun 
entitatilor obligate sa 
aplice, dupa caz, una 
sau mai multe 
masuri de atenuare 
suplimentare 
persoanelor fizice 
sau juridice care 
desfasoara tranzactii 
ce implica tari terfe 
cu grad inalt de rise 
identificate in 
temeiul articolului 9 
alineatul (2).
Masurile respective 
constau intr-una sau 
mai multe din 
aefiunile urmatoare:
(a) aplicarea unor 
elemente 
suplimentare de 
masuri de precautie 
sporita;
(b) introducerea unor
mecanisme relevante 
de raportare sporita 
sau raportarea 
sistematica a
tranzactiilor 
financiare;
(c) limitarea 
relatiilor de afaceri 
sau a tranzactiilor cu 
persoane fizice sau

States shall require 
obliged entities to apply, 
where applicable, one or 
more additional
mitigating measures to 
persons and legal 
entities carrying out 
transactions involving 
high-risk third countries 
identified pursuant to 
Article 9(2). Those 
measures shall consist of 
one or more of the 
following:

(a) the application of 
additional elements of 
enhanced due diligence;

(b) the introduction of 
enhanced relevant 
reporting mechanisms or 
systematic reporting of 
financial transactions;

(c) the limitation of 
business relationships or 
transactions with natural 
persons or legal entities 
from the third countries 
identified as high risk 
countries pursuant to 
Article 9(2).

titlul se completeaza la final 
cu cuvintele ,,si institutiile 
competente : ale Uniunii 
Europene"; ■ 
in tot cuprinsul articolului, 
dupa sintagma „GAFI” se 
completeaza cu urmatorul 
text institutiile
competente ale: Uniunii 
Europene".*’



cu entitafi juridice 
din fari terte
identificate ca fari cu 
grad inalt de rise in 
temeiul articolului 9 
alineatul (2).
(3) In plus fata de 
masurile prevazute 
la alineatul (1), 
statele membre
aplica, dupa caz, una 
sau mai multe dintre 
urmatoarele masuri 
in ceea ce prive ste 
tarile terfe cu grad 
inalt de rise
identificate in
temeiul articolului 9 
alineatul (2), cu 
respectarea 
obligafiilor 
Internationale ale
Uniunii:
(a) refuzul stabilirii 
unor filiale,
sucursale sau
reprezentanfe ale
cntitatilor obligate 
din {ara in cauza sau 
luarea in considerare 
in alt
mod a faptului ca 
entitatea obligata
relevanta provine 
dintr-o Jara care nu

3. In addition to the 
measures provided in 
paragraph 1, Member 
States shall apply, where 
applicable, one or 
several of the following 
measures with regard to 
high-risk third countries 
identified pursuant to 
Article 9(2) in
compliance with the 
Union’s international 
obligations:

(a) refusing the
establishment of
subsidiaries or branches 
or representative offices 
of obliged entities from 
the country concerned, 
or otherwise taking into 
account the fact that the 
relevant obliged entity is 
from a country that does 
not have adequate 
AML/CFT regimes;

(b) prohibiting obliged
entities from

Legea 308/2017
Articolul 13. Politici,
controale interne si 
proceduri
(8) In cazul in care normele 
de drept ale altei tari 
(jurisdictii) nu permit 
punerea in aplicare a 
politicilor si a procedurilor 
prevazute la alin. (l)-(3), 
entitatile raportoare asigura 
ca filialele, agentii de plata 
si reprezentantele detinute 
in tara (jurisdictia)
respectiva sa aplice masuri 
suplimentare pentru a 
diminua riscurile de spalare 
a banilor sau de finantare a 
terorismului si informeaza 
organele cu functii de 
supraveghere despre acest 
fapt. Daca masurile
suplimentare nu sint
suficiente, organele cu 
functii de supraveghere a 
entitatilor raportoare aplica 
masuri suplimentare de 
supraveghere fata de
entitatile raportoare care

Compatibil



dispune de regimuri 
adecvate de
combatere a spalarii 
banilor si a finantarii 
terorismului;
(b) interzicerea 
stabilirii de catre 
entitafile obligate a 
unor sucursale sau
reprezentanfe in tara 
in cauza sau luarea in 
considerare in alt 
mod a faptului ca 
sucursala sau
reprezentanta 
respectiva s-ar afla 
intr-o tara care nu 
dispune de regimuri 
adecvate de
combatere a spalarii 
banilor si a finantarii 
terorismului;
(c) impunerea unor
cerinfe sporite de 
supraveghere sau de 
audit extern pentru 
sucursalele si
filialele entitatilor 
obligate situate in 
Jara in cauza;
(d) impunerea unor 
cerinle sporite de 
audit extern pentru 
grupurile financiare 
in ceea ce priveste

establishing branches or 
representative offices in 
the country concerned, 
or otherwise taking into 
account the fact that the 
relevant branch or 
representative office 
would be in a country 
that does not have 
adequate AML/CFT 
regimes;

(c) requiring increased
supervisory examination 
or increased external 
audit requirements for 
branches and
subsidiaries of obliged 
entities located in the 
country concerned;

(d) requiring increased
external audit
requirements for
financial groups with 
respect to any of their 
branches and
subsidiaries located in 
the country concerned;

(e) requiring credit and 
financial institutions to 
review and amend, or if 
necessary terminate, 
correspondent 

detin filiale, agenti de plata 
sau reprezentante, inclusiv 
masuri prin care impun 
nestabilirea sau terminarea 
relatiilor de afaceri, refuzul 
efectuarii tranzactiilor si, 
daca este necesar, sistarea 
activitatii in tara 
(jurisdictia) respectiva.



oricare dintre
sucursalele si
filialele lor situate in 
tara in cauza;
(e) impunerea
obligafiei
mstitutiilor de credit 
si financiare de a 
revizui si de a 
modifica sau, daca 
este necesar, de a 
inceta relafiile de 
corespondent cu 
institutiile 
respondente din tara 
in cauza.

relationships with
respondent institutions 
in the country
concerned.

(4) Atunci cand 
adopta sau cand 
aplica masurile
prevazute la
alineatele (2) si (3), 
statele membre iau 
in considerare, dupa 
caz,evaluarile sau 
rapoartele relevante 
elaborate de
organizatii 
Internationale si de 
organisme de
standardizare cu
competente in
domeniul prevenirii 
spalarii banilor si al 
combaterii finantarii 
terorismului, in ceea

4. When enacting or 
applying the measures 
set out in paragraphs 2 
and 3, Member States 
shall take into account, 
as appropriate relevant 
evaluations, assessments 
or reports drawn up by 
international 
organisations and
standard setters with 
competence in the field 
of preventing money 
laundering and
combating terrorist
financing, in relation to 
the risks posed by 
individual third
countries.

Norme UE nepreluate



ce priveste riscurile 
prezentate de
anumite tari terle.
(5) Statele membre 
transmit о notificare 
Comisiei inainte de 
adoptarea sau de 
aplicarea masurilor 
prevazute la
alineatele (2) si (3).

5. Member States shall 
notify the Commission 
before enacting or 
applying the measures 
set out in paragraphs 2 
and 3.

Norme UE neaplicabile

Articolul 19
In ceea ce prive§te 
re labile
i ransfrontaliere de 
corespondenja 
bnplicand 
cxecutarea de plati 
cu institutii
respondents din tari 
ter|e. statele membre 
i nip un u rmatoarel e 
; )bli ga^ii instituti ilor 
юг de credit si 
institutii I or 
[manciare atunci
cand se angajeaza 
intr-o relape de
afaceri, m plus fa|a 
de masurile de
precautie privind
■cl ientela prevazute la 
articolul 13:
(a) sa culeaga
informatii suficiente 
despre о institute

With respect to cross- 
border correspondent 
relationships involving 
the execution of
payments with a third- 
country respondent
institution, Member
States shall, in addition 
to the customer due 
diligence measures laid 
down in Article 13, 
require their credit 
institutions and financial 
institutions when
entering into a business 
relationship to:

(a) gather sufficient
information about the 
respondent institution to 
understand fully the 
nature of the
respondent's business 
and to determine from

Legea nr. 308/2017 
Articolul 8. Masurile de 
precaufie sporita privind 
clien|ii
(4) In relatiile
transfrontaliere de
corespondenta, entitatile
raportoare prevazute la art. 
4 alin. (1) lit. a) si i), 
suplimentar masurilor de 
precautie prevazute la art. 5, 
intreprind masuri ce
cuprind:
a) acumularea informatiilor
suficiente despre institutia 
corespondenta pentru a 
mtelege pe deplin natura 
activitatii acesteia si pentru 
a stabili, din informatiile 
disponibile public, reputatia 
institutiei si calitatea
supravegherii;
b) evaluarea controalelor
efectuate de institutia____________ —________ г__

Compatibil



respondents pentru a 
injelege pe deplin 
natura activitatii
acesteia si pentru a 
stabili, din
informatiilc 
disponibile public, 
reputalia institutiei si 
calitatea 
supravegherii;
(b) sa evalueze
controalele efectuate 
de institutia
respondents cu 
privire la spSlarea 
banilor si finantarea 
terorismului;
(c) sS obtina 
aprobarea conducerii 
de rang superior 
inainte de stabilirea 
unor noi rela|ii de 
corespondents;
(d) sS stabileasca in 
scris 
responsabilitatile 
fiecarei institutii;
(e) in ceea ce
priveste conturile
corespondente de 
transfer, sS se 
asigure ca institutia 
respondents a
verificat identitatea 
clienplor care au

publicly available
information the
reputation of the
institution and the
quality of supervision;

(b) assess the respondent 
institution's AML/CFT 
controls;

(c) obtain approval from 
senior management 
before establishing new 
correspondent 
relationships;

(d) document the
respective 
responsibilities of each 
institution;

(e) with respect to 
payable-through 
accounts, be satisfied 
that the respondent 
institution has verified 
the identity of, and 
performed ongoing due 
diligence on, the 
customers having direct 
access to accounts of the 
correspondent 
institution, and that it is 
able to provide relevant 
customer due diligence 

corespondenta in scopul 
prevenirii si combaterii 
spalarii banilor si finantarii 
terorismului;
c) obtinerea aprobarii de 
catre persoana cu functii de 
conducere de rang superior 
inainte de stabilirea unor 
relatii cu institutiile 
corespondente;
d) stabilirea, prin 
documente in forma scrisa, 
a responsabilitatii fiecarei 
institutii;
e) constatarea faptului ca
institutia corespondenta a 
verificat identitatea
clientilor care au acces 
direct la conturile institutiei 
corespondente, a aplicat 
incontinuu masuri de 
precautie privind acesti 
clienti si este in masura sa 
fumizeze, la cerere, date 
relevante privind masurile 
de precautie;
f) aplicarea masurilor 
suficiente de protectie in 
relatiile cu institutiile 
corespondente care dispun 
de politici, controale interne 
si proceduri insuficiente in 
domeniul prevenirii si 
combaterii spalarii banilor 
si finantarii terorismului.



acces direct la 
conturile institu|iei 
corespondentc, a
aplicat continuu
masuri de precautie 
privind clientela cu 
privire la acesti 
clienti si este in 
masura sa fumizeze 
institutiei 
corespondente, la 
cerere, date
relevante referitoare 
la precautia privind 
clientela.

data to the
correspondent 
institution, upon request.

Articolul 20
In ceea ce priveste 
tranzactiile sau
relatiile de afaceri cu 
persoane expuse
politic, statele
membre impun
entitatilor obligate, 
in plus fa|a de 
masurile de
precautie privind
clientela prevazute la 
articolul 13:
(a) sa dispuna de 
sisteme adecvate de 
gestionare a
riscurilor, inclusiv 
de proceduri bazate 
pe evaluarea
riscurilor, pentru a

With respect to
transactions or business 
relationships with
politically exposed
persons, Member States 
shall, in addition to the 
customer due diligence 
measures laid down in 
Article 13, require 
obliged entities to:

(a) have in place
appropriate risk
management systems, 
including risk-based
procedures, to determine 
whether the customer or 
the beneficial owner of 
the customer is a

Legea nr. 308/2017 
Articolul 8. Masurile de 
precautie sporita privind 
clientii
(5) In tranzactiile sau in 
relatiile de afaceri cu 
persoanele expuse politic, 
cu membrii familiilor 
persoanelor expuse politic si 
cu persoanele asociate 
persoanelor expuse politic, 
entitatile raportoare,
suplimentar la masurile de 
precautie prevazute la art. 5, 
intreprind masuri ce
cuprind:
a) elaborarea si
implementarea sistemelor 
adecvate de gestionare a
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stabili daca un client 
sau beneficiarul real 
al unui client este о 
persoana expusa
politic;
(b) sa aplice
urmatoarele masuri 
in cazul relafiilor de 
afaceri cu persoane 
expuse politic:
(i) sa obtina
aprobarea conducerii 
de rang superior 
pentru stabilirea sau 
continuarea relapilor 
de afaceri cu astfel 
de persoane;
(ii) sa adopte masuri
adecvate pentru a 
stabili sursa
patrimoniului si
sursa fondurilor
implicate in relafii de 
afaceri sau in
tranzactii cu astfel de 
persoane;
(iii) sa efectueze in 
mod permanent о 
monitorizare sporita 
a respectivelor relap i 
de afaceri.

politically exposed
person;

(b) apply the following 
measures in cases of 
business relationships 
with politically exposed 
persons:

(i) obtain senior
management approval 
for establishing or 
continuing business
relationships with such 
persons;

(ii) take adequate
measures to establish the 
source of wealth and 
source of funds that are 
involved in business 
relationships or
transactions with such 
persons;

(iii) conduct enhanced,
ongoing monitoring of 
those business
relationships.

riscurilor, inclusiv a
procedurilor bazate pe 
evaluarea riscurilor, pentru 
a stabili daca un client, 
potential client sau
beneficiarul efectiv al unui 
client este persoana expusa 
politic;
b) obtinerea aprobarii 
persoanei cu functii de 
conducere de rang superior 
la stabilirea sau continuarea 
relatiilor de afaceri cu astfel 
de clienti;
c) adoptarea masurilor 
adecvate privind stabilirea 
sursei bunurilor implicate in 
relatia de afaceri sau in 
tranzactia cu astfel de clienti 
si a sursei averii;
d) efectuarea monitorizarii 
sporite si continue a relatiei 
de afaceri.

Articolul 20a



(1) Fiecare stat 
membru emite si 
actualizeaza о lista 
cu functiile exacte 
care, in conformitate 
cu actele cu putere 
de lege si actele 
administrative 
interne, sunt
considerate funcpi 
publice importante 
in sensul articolului 
3 punctul 9. Statele 
membre solicita
fiecarei organizatii 
internationale 
acreditate pe
teritoriul lor sa emita 
si sa actualizeze о 
lista cu functiile 
publice importante 
din cadrul
respective! 
organizatii 
intemationale in
sensul articolului 3 
punctul 9. Listele 
respective se trimit 
Comisiei si pot fi 
facute publice.

1. Each Member State 
shall issue and keep up 
to date a list indicating 
the exact functions 
which, according to 
national laws,
regulations and
administrative 
provisions, qualify as 
prominent public
functions for the
purposes of point (9) of 
Article 3. Member 
States shall request each 
international 
organisation accredited 
on their territories to 
issue and keep up to date 
a list of prominent 
public functions at that 
international 
organisation for the 
purposes of point (9) of 
Article 3. Those lists 
shall be sent to the 
Commission and may be 
made public.

Legea nr. 308/2017
Articolul 81. Persoanele 
expuse politic
(2) Lista functiilor publice 
importante la nivel national 
care determina calitatea de 
persoana expusa politic in 
conformitate cu prevederile 
prezentei legi se elaboreaza 
de catre Serviciu si se 
publica pe pagina sa web 
oficiala.

(5) Organizafiile
Internationale acreditate pe 
teritoriul Republicii
Moldova intocmesc lista cu 
1'uncpile publice importante, 
in sensul alin. (1), lit. h), pe 
care о transmit Serviciului. 
Serviciul actualizeaza
aceasta lista pe baza datelor 
§i informafiilor comunicate 
de organizafiile
intemationale acreditate pe 
teritoriul Republicii
Moldova, transmise nu mai 
tarziu de 5 zile de la data 
intervenirii de modificari.

Compatibil

(2) Comisia
elaboreaza si
actualizeaza lista cu 
functiile exacte care 
se califica drept

2. The Commission
shall compile and keep 
up to date the list of the 
exact functions which 
qualify as prominent

Norme UE neaplicabile



func^i publice
importante la nivelul 
institufiilor si
organelor Uniunii. 
Aceasta lista
include, de
asemenea, orice
funcjie care poate fi 
incredintata unor
reprezentanti ai
tarilor terje si ai 
organizatiiior 
intemafionale 
acreditate la nivelul 
Uniunii.

public functions at the 
level of Union
institutions and bodies. 
That list shall also 
include any function 
which may be entrusted 
to representatives of 
third countries and of 
international bodies
accredited at Union 
level.

(3) Comisia
elaboreaza, pe baza 
listelor prevazute la 
alineatele (1) si (2) 
din prezentul articol, 
о lista unica a tuturor 
funcpilor publice
importante in sensul 
articolului 3 punctul 
9. Aceasta lista unica 
este facuta publica.

3. The Commission
shall assemble, based on 
the lists provided for in 
paragraphs 1 and 2 of 
this Article, a single list 
of all prominent public 
functions for the
purposes of point (9) of 
Article 3. That single list 
shall be made public.

Norme UE neaplicabile

(4) Func|ii incluse in 
lista mention ata la 
alineatul (3) din 
prezentul articol sunt 
tratate in
conformitate cu
conditiile prevazute 
la articolul 41 
alineatul (2).

4. Functions included in 
the list referred to in 
paragraph 3 of this 
Article shall be dealt 
with in accordance with 
the conditions laid down 
in Article 41(2).

Legea nr. 308/2017 
Articolul 81. Persoanele 
expuse politic
(2) Lista funcfiilor publice 
importante prevazute in 
legislatia nationala care 
determina calitatea de 
persoana expusa politic se 
elaboreaza si se publica de
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catre Serviciu pe pagina 
web oficiala.

Articolul 21
Statele membre
impun entitatilor
obligate sa ia masuri 
rezonabile pentru a 
stabili daca
beneficiarii unei
police de asigurare 
de viata sau ai unei 
alte police de
asigurare legate de 
invcstipi si/sau, dupa 
caz, beneficiarul real 
al beneficiarului sunt 
persoane expuse
politic. Masurile
respective se adopta 
cel mai tarziu la 
momentul plafii sau 
la momentul
atribuirii, totale sau 
partiale, a politei. In 
cazul in care s-au 
identificat riscuri
marite, statele
membre impun
entitatilor obligate, 
in plus fata de 
aplicarea masurilor 
de precautie privind 
clientela prevazute la 
articolul 13:

Member States shall 
require obliged entities 
to take reasonable 
measures to determine 
whether the
beneficiaries of a life or 
other investment-related 
insurance policy and/or, 
where required, the 
beneficial owner of the 
beneficiary are
politically exposed
persons. Those measures 
shall be taken no later 
than at the time of the 
payout or at the time of 
the assignment, in whole 
or in part, of the policy. 
Where there are higher 
risks identified, in 
addition to applying the 
customer due diligence 
measures laid down in 
Article 13, Member 
States shall require 
obliged entities to:

(a) inform senior
management before
payout of policy
proceeds;

Legea nr. 308/2017 
Articolul 8. Masurile de 
precautie sporita privind 
clientii
(7) Entitatile raportoare 
intreprind masuri pentru a 
stabili daca beneficiarii unei 
police de asigurare de viata 
sau ai unei polite de 
asigurare cu participarea la 
investitii §i/sau, dupa caz, 
beneficiarul efectiv al 
beneficiarului sunt persoane 
expuse politic, persoane 
cunoscute ca fiind asociati 
apropiati sau membri de 
familie ai persoanelor 
expuse politic.Masurile
respective se adopta cel 
tirziu la momentul platii sau 
la momentul atribuirii, 
totale sau partiale, a politei. 
In cazul in care au fost 
identificate riscuri sporite, 
entitatile raportoare,
suplimentar la masurile de 
precautie pentru clienti 
prevazute la art. 5, 
intreprind urmatoarele:
a) informeaza persoana cu 
functii de conducere de rang 
superior inainte de plata
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(a) sa informeze
conducerea de rang 
superior inainte de 
plata veniturilor
corespunzatoare 
polifei de asigurare;
(b) sa efectueze о 
examinare sporita a 
intregii relatii de 
afaceri cu asiguratul.

(b) conduct enhanced 
scrutiny of the entire 
business relationship
with the policyholder.

veniturilor corespunzatoare 
polite! de asigurare;
b) efectueaza о examinare 
sporita a intregii relatii de 
afaceri cu asiguratul.
c) raporteaza Serviciului 
tranzactia de plata a 
veniturilor corespunzatoare 
politei de asigurare.

Articolul 22
In cazul in care о 
persoana expusa
politic a incetat sa fie 
insarcinata cu о 
luncpe publica
importanta de catre 
un stat membru sau о 
tara terfa sau cu о 
lunctie publica
importanta de catre о 
organizatie 
internationala. 
entitatilor obligate li 
se impune cel putin 
pentru 12 luni sa ia in 
considerare riscul pe 
care persoana
respectiva il prezinta 
in continuare si sa 
aplice masuri
corespunzatoare, in 
lunctie de rise, pana 
in momentul in care 
se considera ca

Where a politically 
exposed person is no 
longer entrusted with a 
prominent public
function by a Member 
State or a third country, 
or with a prominent 
public function by an 
international 
organisation, obliged
entities shall, for at least 
12 months, be required 
to take into account the 
continuing risk posed by 
that person and to apply 
appropriate and risk­
sensitive measures until 
such time as that person 
is deemed to pose no 
further risk specific to 
politically exposed
persons.

Legea nr. 308/2017 
Articolul 81. Persoanele 
expuse politic
(6) Pentru о perioada de 12 
luni de la incetarea 
exercitarii functiei publice 
importante la nivel national 
sau international, entitatile 
raportoare vor lua in 
continuare in considerare 
riscul pe care persoana 
expusa politic il prezinta. 
Dupa expirarea acestei 
perioade, in baza unei 
evaluari a riscului, entitatile 
raportoare pot decide daca 
persoana respectiva mai 
prezinta sau nu mai prezinta 
un rise specific persoanelor 
expuse politic.
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persoana nu mai 
prezinta niciun rise 
specific persoanelor 
expuse politic.
Articolul 23
Masurile prevazute 
la articolele 20 si 21 
se aplica, de
asemenea, 
membrilor de familie 
sau persoanelor
cunoscute ca fiind 
asociafi apropiati ai 
unor astfel de
persoane expuse
politic.

The measures referred to 
in Articles 20 and 21 
shall also apply to 
family members or 
persons known to be 
close associates of 
politically exposed
persons.

Legea nr. 308/2017 
Articolul 8. Masurile de 
precaufie sporita privind 
clienfii
(5) In tranzactiile sau in 
relatiile de afaceri cu 
persoanele expuse politic, 
cu membrii familiilor 
persoanelor expuse politic si 
cu persoanele asociate 
persoanelor expuse politic, 
entitatile raportoare,
suplimentar la masurile de 
precautie prevazute la art. 5, 
intreprind masuri ce
cuprind:
a) elaborarea si
implementarea sistemelor 
adeevate de gestionare a 
riscurilor, inclusiv a
procedurilor bazate pe 
evaluarea riscurilor, pentru 
a stabili daca un client, 
potential client sau
beneficiarul efectiv al unui 
client este persoana expusa 
politic;
b) obtinerea aprobarii 
persoanei cu functii de 
conducere de rang superior
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la stabilirea sau continuarea 
relatiilor de afaceri cu astfel 
de clienti;
c) adoptarea masurilor 
adecvate privind stabilirea 
sursei bunurilor implicate in 
relatia de afaceri sau in 
tranzactia cu astfel de 
clienti, a sursei averii;
d) efectuarea monitorizarii 
sporite si continue a relatiei 
de afaceri.

Articolul 24
Statele membre
interzic institutiilor 
de credit si
institutiilor 
financiare sa
stabileasca sau sa 
continue о relate de 
corespondenta cu о 
banca fictiva. Statele 
membre impun
institutiilor 
respective sa ia 
masuri 
corespunzatoare 
pentru a se asigura ca 
nu initiaza sau nu 
continua relatii de 
corespondenta cu о 
institutie de credit 
sau о institutie 
financiara despre
care se stie ca

Member States shall 
prohibit credit
institutions and financial 
institutions from
entering into, or
continuing, a
correspondent 
relationship with a shell 
bank. They shall require 
that those institutions 
take appropriate
measures to ensure that 
they do not engage in or 
continue correspondent 
relationships with a 
credit institution or 
financial institution that 
is known to allow its 
accounts to be used by a 
shell bank.

Legea 308/2017
Articolul 5. Masurile 
standard de precautie 
privind clientii
(4) Entitatilor raportoare li 
se interzice sa deschida si sa 
tina conturi anonime, casete 
de siguranta anonime, sa 
emita si sa accepte plati 
efectuate prin utilizarea de 
carduri preplatite anonime, 
conturi pe nume fictive, 
camete de economii
anonime, sa stabileasca ori 
sa continue о relatie de 
afaceri cu о banca fictiva 
sau cu о banca despre care 
se stie ca permite unei banci 
fictive sa utilizeze conturile 
sale sau care pune la 
dispozitie pentru clientii sai 
conturi anonime.
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permite unei banci 
Active sa ii utilizeze 
conturile.
SECTIUNEA 4 
Executia de catre terti 
Articolul 25
Statele membre pot 
permite entitajilor 
obligate sa recurga la 
terti pentru a
indeplini cerintele de 
precautie privind
clientela prevazute la 
articolul 13 alineatul 
(1) primul paragraf 
literele (a), (b) si (c). 
Cu toate acestea, 
responsabilitatea 
final a pentru
indeplinirea 
cerintelor respective 
revine in continuare 
entita|ii obligate care 
apeleaza la ter|.

Member States may 
permit obliged entities to 
rely on third parties to 
meet the customer due 
diligence requirements 
laid down in points (a), 
(b) and (c) of the first 
subparagraph of Article 
13(1). However, the 
ultimate responsibility 
for meeting those 
requirements shall
remain with the obliged 
entity which relies on 
the third party.

Legea nr. 308/2017 
Articolul 10. Executia de 
catre persoane terte
(2) Entitatile raportoare pot 
sa recurga la informatia care 
apartine persoanelor terte, 
pentru a realiza masurile 
prevazute la art. 5 alin. (2) 
lit. a)-c), in urmatoarele 
conditii:
a) entitatile raportoare 
dispun de posibilitatea de a 
obtine imediat informatiile 
necesare aferente masurilor 
prevazute la art. 5 alin. (2) 
lit. a)-c). detinute de catre 
persoanele terte;
b) entitatile raportoare
adopta si implementeaza 
proceduri eficiente pentru a 
se asigura ca obtin imediat 
de la persoana terta toate 
informatiile necesare
aferente masurilor de 
precautie prevazute la art. 5 
alin. (2), precum si copiile 
datelor de identificare si alte 
documente aferente acestor 
masuri de precautie;
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c) persoanele terte sunt
reglementate si
supravegheate adecvat si 
indeplinesc cerinte similare 
celor prevazute de prezenta 
lege, inclusiv masuri de 
precautie privind clientii si 
de pastrare a datelor;
d) persoanele terte nu sint 
rezidente in jurisdictiile cu 
rise sporit.
(3) Responsabilitatea finala 
privind realizarea masurilor 
prevazute la art. 5 alin. (2) 
revine entitatii raportoare 
care apeleaza la persoane 
terte.

Articolul 26
(1) In sensul
prezentei sectiuni. 
..terp" inseamna
entitap obligate
enumerate la
articolul 2,
organizapile 
membre sau
fcderapile entitatilor 
obligate respective 
sau alte institu|ii sau 
persoane situate intr­
im stat membru sau 
intr-o Jara tepa care: 
(a) aplica cerinte de 
precaupe privind
clientela si cerinte de

1. For the purposes of 
this Section, ‘third 
parties’ means obliged 
entities listed in Article
2, the member
organisations or
federations of those 
obliged entities, or other 
institutions or persons 
situated in a Member 
State or third country 
that:

(a) apply customer due 
diligence requirements 
and record-keeping
requirements that are

Legea nr. 308/2017 
Articolul 10. Executia de 
catre persoane terte
(1) Persoanele terte
reprezinta entitatile
raportoare sau filialele si 
reprezentantele acestora
prevazute la art. 4, alin. (1), 
rezidente sau cele similare 
situate intr-o alta tara 
(jurisdictie), care sunt 
supravegheate adecvat si 
indeplinesc cerinte similare 
celor prevazute de prezenta 
lege.
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pastrare a
eviden|elor care sunt 
conforme cu cele 
prevazute in
prezenta directiva; si 
(b) le este
supravegheata 
conformitatea cu
ccrintele prezentei 
directive intr-un mod 
conform cu
secpunea 2 din 
capitolul VI.

consistent with those 
laid down in this 
Directive; and

(b) have their
compliance with the 
requirements of this 
Directive supervised in a 
manner consistent with 
Section 2 of Chapter VI.

(2) Statele membre 
interzic entitatilor 
obligate sa recurga la 
terp stabilip in lari 
terte cu grad inalt de 
rise. Statele membre 
pot excepta
sucursalele si
filialele depnute in 
proporpe majoritara 
ale entitaplor
obligate stabilite in 
Uniune de la
interdiepa respectiva 
in cazul in care 
aceste sucursale si 
filiale depnute in 
proporpe majoritara 
respecta integral
politicile si
procedurile 
aplicabile la nivelul

2. Member States shall 
prohibit obliged entities 
from relying on third 
parties established in 
high-risk third countries. 
Member States may 
exempt branches and 
majority-owned 
subsidiaries of obliged 
entities established in 
the Union from that 
prohibition where those 
branches and majority- 
owned subsidiaries fully 
comply with the group- 
wide policies and
procedures in
accordance with Article 
45.

Legea nr. 308/2017 
Articolul 10. Executia de 
catre persoane terte 
(2)Entitaple raportoare pot 
sa recurga la informapa care 
apartine persoanelor terte, 
pentru a realiza masurile 
prevazute la art. 5 alin. (2) 
si art. 9, in urmatoarele 
condipi:

d) persoanele terte nu sunt 
rezidente in jurisdiepile cu 
rise sporit.
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grupului, in
conformitate cu
articolul 45.
Articolul 27
(1) Statele membre 
se asigura ca
entitatile obligate
objin de la tertul la 
care au recurs
mformapile necesare 
privind cerintele de 
precau|ie privind
clientela prevazute la 
articolul 13 alineatul 
(1) primul paragraf 
literele (a), (b) si (c).

1. Member States shall 
ensure that obliged 
entities obtain from the 
third party relied upon 
the necessary
information concerning 
the customer due
diligence requirements 
laid down in points (a), 
(b) and (c) of the first 
subparagraph of Article 
13(1).

Legea nr. 308/2017 
Articolul 10. Executia de 
catre persoane terte
(2) Entitatile raportoare pot 
sa recurga la informatia care 
apartine persoanelor terte, 
pentru a realiza masurile 
prevazute la art. 5 alin. (2) 
si art. 9, in urmatoarele 
conditii:
a) entitatile raportoare 
dispun de posibilitatea de a 
obtine imediat informatiile 
necesare aferente masurilor 
prevazute la art. 5 alin. (2) , 
detinute de catre persoanele 
terte;
b) entitatile raportoare 
adopta ?i implementeaza 
proceduri eficiente privind 
accesul operativ la copiile 
datelor de identificare si la 
alte documente aferente 
masurilor prevazute la art. 5 
alin. (2) , detinute de catre 
persoanele terte;
c) persoanele terte sunt
reglementate si
supravegheate adecvat si 
indeplinesc cerinte similar 
celor prevazute de prezenta
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Q) Statele membre 
asigura ca 

entitatile obligate la 
care este trimi s
dientul iau masuri 
adeevate pentru a 
asigura faptul ca 
partea texfa
i urnizeaza de indata, 
I a cerere, copii
relevante ale datelor 
de identificare 
si de verificarc, 
inclusiv, atunci cand 
sunt disponibile. 
datele ob|inute prin 
mijloacele de
identificare 
electronica, 
serviciile de
incredere relevante 
prevazute in
Regulamentul (UE) 
nr. 910/2014, sau 
orice alt proces de 
identificare sigur, la 
distanta sau
electronic, 
reglementat,

2. Member States shall 
ensure that obliged 
entities to which the 
customer is referred take 
adequate steps to ensure 
that the third party 
provides immediately, 
upon request, relevant 
copies of identification 
and verification data, 
including, where
available, data obtained 
through electronic 
identification means, 
relevant trust services as 
set out in Regulation 
(EU) No 910/2014, or 
any other secure, remote 
or electronic,
identification process 
regulated, recognised, 
approved or accepted by 
the relevant national 
authorities.

lege, inclusiv masuri de 
precautie privind clientii si 
pastrare a datelor;
d) persoanele terte nu sunt 
rezidente in jurisdictiile cu 
rise sporit.______________
Legea nr. 308/2017
Articolul 10. Executia de 
catre persoane terte
(7) La cererea entitatilor 
raportoare, persoanele terte 
sunt obligate sa ofere, in 
termen rezonabil, copiile 
documentelor detinute ca 
urmare a aplicarii masurilor 
de precautie privind clientii 
prevazute la art. 5, alin. (2) 
inclusiv datele obtinute prin 
mijloacele de identificare 
electronica, sau alt proces 
de identificare utilizat, la 
distant sau electronic.

Partial compatibil BNM a elaborat un 
proiect de
Regulament care ar 
viza prevederi
privind identificarea 
electronica.



i'ecunoscut, aprobat 
чаи acceptat de 
• i uto rita|i 1 e na| i onale 
relevante.
Articolul 28
Statele membre se 
asigura ca autoritatea 
competenta din
statul membru de 
origine (in cazul 
politicilor si
procedurilor la nivel 
de grup) si
autoritatea 
competenta din
statul membru gazda 
(in cazul
sucursalelor si
filialelor) pot
considera ca о 
entitate obligata
respecta dispozitiile 
adoptate in temeiul 
articolelor 26 si 27 
prin programul sau 
de grup, in cazul in 
care sunt indeplinite 
toate conditiile
urmatoare:
(a) entitatea obligata 
se bazeaza pe
informatiile 
fumizate de catre un 
tert care face parte 
din acelasi grup;

Member States shall 
ensure that the
competent authority of 
the home Member State 
(for group-wide policies 
and procedures) and the 
competent authority of 
the host Member State 
(for branches and 
subsidiaries) may
consider an obliged 
entity to comply with the 
provisions adopted
pursuant to Articles 26 
and 27 through its group 
programme, where all of 
the following conditions 
are met:

(a) the obliged entity 
relies on information 
provided by a third party 
that is part of the same 
group;

(b) that group applies
customer due diligence 
measures, rules on 
record-keeping and
programmes against

Norme UE neaplicabile



(b) grupul aplica
masuri de precautie 
privind clientela,
norme privind
pastrarea evidentelor 
si programe de 
combatere a spalarii 
banilor si a finantarii 
terorismului 
conforme cu
prezenta directiva, 
sau norme
echivalente;
(c) punerea in
aplicare efectiva a 
cerintelor 
mentionate la litera 
(b) este
supravegheata la
nivel de grup de 
catre о autoritate 
competenta din
statul membru de 
origine sau din tara 
terja.

money laundering and 
terrorist financing in 
accordance with this 
Directive or equivalent 
rules;

(c) the effective
implementation of the 
requirements referred to 
in point (b) is supervised 
at group level by a 
competent authority of 
the home Member State 
or of the third country.

Articolul 29
Prezenta sectiune nu 
se aplica in relatiile 
de extemalizare sau 
de reprezentare in 
care, pe baza unei 
dispozitii 
contractual e, 
fumizorul serviciilor 
de extemalizare sau

This Section shall not 
apply to outsourcing or 
agency relationships
where, on the basis of a 
contractual 
arrangement, the
outsourcing service
provider or agent is to be

Legea nr. 308/2017 
Articolul 10. Executia de 
catre persoane terte
(5) Prevederile alin. (1) nu 
se aplica in relatiile de 
extemalizare sau de
reprezentare in care, pe baza 
unei dispozitii contractuale, 
fumizorul serviciilor de

Compatibil



agentul trebuie
considerat parte a 
entitatii obligate.

regarded as part of the 
obliged entity.

extemalizare sau agentul 
trebuie considerat parte a 
entitatii raportoare.

CAPITOLUL III
INFORMATII PRIVIND BENEFICIARUL REAL 
Articolul 30
П) Statele membre 
se asigura ca
entitatilor 
corporative si altor 
cnlitati juridice
mregistrate pe
teritoriul lor li se 
solicita sa ob|ina si 
sa de|ina informatii 
adecvate, corecte si 
actualizate cu privire 
!a beneficiarul lor 
real, inclusiv
detaliite intereselor 
generatoare de
beneficii depnute. 
Statele membre se 
asigura ca
nerespectarea 
prezentului articol 
este supusa unor 
masuri sau sanctiuni 
cficace, 
proportionate si
disuasive.
Statele membre se 
asigura ca aceste 
entita|i au obligatia

1. Member States shall 
ensure that corporate 
and other legal entities 
incorporated within their 
territory are required to 
obtain and hold
adequate, accurate and 
current information on 
their beneficial
ownership, including the 
details of the beneficial 
interests held. Member 
States shall ensure that 
breaches of this Article 
are subject to effective, 
proportionate and
dissuasive measures or 
sanctions.

Member States shall 
ensure that those entities 
are required to provide, 
in addition to
information about their 
legal owner, information 
on the beneficial owner 
to obliged entities when 
the obliged entities are

Legea nr. 308/2017 
Articolul 5. Masurile
standard de precaufie
privind clientii
(5) Clienpi sint obligati sa 
prezinte, la cererea entitatii 
raportoare, toata informatia, 
documentele §i copiile de pe 
acestea necesare
implementarii masurilor
standard de precautie, iar in 
cazul survenirii
circumstantelor noi legate 
de beneficiarii efectivi, sa 
actualizeze, din propria 
initiative, datele deja
prezentate. Corectitudinea 
§i veridicitatea
documentelor prezentate, 
inclusiv a documentelor 
prezentate prin mijloace 
electronice, sunt certificate 
de catre clienti in mod 
obligatoriu.

Articolul 14. Reguli de 
transp arenta

Compatibil



a fumiza
obligate,

pe langa informatiile
privind proprietarul 
lor de drept, 
inform alii privind 
beneficiarul real,
atunci cand entitatile 
obligate iau masuri 
de precau|ie privind 
clientela in
conformitate cu
capitolul II.
Statele membre
solicits ca
beneficiarii reali ai 
entitapior 
corporative sau ai 
?dtor entitati juridice, 
inclusiv prin
Jefinerea de actiuni, 
de drepturi de vol, de 
participate in
capitalurile proprii, 
de acpuni lapurtator 
sau exercitarea

taking customer due 
diligence measures in 
accordance with Chapter 
II.

Member States shall 
require that the 
beneficial owners of 
corporate or other legal 
entities, including 
through shares, voting 
rights, ownership
interest, bearer
shareholdings or control 
via other means, provide 
those entities with all the 
information necessary 
for the corporate or other 
legal entity to comply 
with the requirements in 
the first subparagraph.

controlului prin alte 
mijloace, sa
iurnizeze
respectivelor entita|i 
loate informatiile 
necesare entitatilor 
corporative sau alter 
entitati juridice 
pentru a mdepfini

(2) Persoanele juridice, 
intreprinzatorii individual! 
si organizatiile
necomerciale sint obligati sa 
obtina si sa detina informatii 
adeevate, corecte si 
actualizate cu privire la 
beneficiarul lor efectiv, 
inclusiv detalii privind 
interesele generatoare de 
beneficii pentru acesta, sa 
prezinte organului de 
inregistrare de stat 
informatia solicitata cu 
privire la beneficiarul 
efectiv si sa informeze 
imediat despre schimbarea 
datelor acestora.
(31) Beneficiarii efectivi ai 
persoanelor juridice, ai 
intreprinzatorilor 
individual! si ai 
organizatiilor necomerciale 
inregistrate in Republica 
Moldova, inclusiv care detin 
actiuni, drepturi de vot, 
cote sociale sau exercita 
controlul prin alte 
mijloace, au obligatia sa 
furnizeze respectivelor 
persoane juridice,
intreprinzatori individual! si 
organizatii necomerciale 
toate informatiile necesare 
pentru a se conforma



.'erin|ele prevazute 
ki primul paragraf.

obligatiilor stabilite la alin.
(2).

(2) Statele membre 
solicita ca
informatiile 
menponate la
alineatul (1) sa poata 
fi accesate in timp 
util de catre
autoritatile 
competente si de 
catre unitaple de 
informatii 
financiare.

2. Member States shall 
require that the
information referred to 
in paragraph 1 can be 
accessed in a timely 
manner by competent 
authorities and FIUs.

Legea nr. 308/2017 
Articolul 14. Reguli de 
transparenta
(6) Organul inregistrarii de 
stat asigura accesul prompt 
si nelimitat la datele 
det inute. conform
procedurilor stabilite,
pentru Serviciul Prevenirea 
si Combaterea Spalarii 
Banilor, organele cu functii 
de supraveghere a entitatilor 
raportoare si entitatile 
raportoare prevazute la art. 
4, fara a alerta entitatea 
raportoare accesata.

Compatibil

(3) Statele membre 
se asigura ca
informatiilc 
menponate la
alineatul (1) sunt 
pastrate intr-un
registru central in 
fiecare stat membru. 
de exemplu un 
registru comercial, 
un registru al
socictatilor. astfel 
cum sunt mcnponate 
la articolul 3 din 
Directiva 
2009/101/CE a
Parlamentului

3. Member States shall 
ensure that the
information referred to 
in paragraph 1 is held in 
a central register in each 
Member State, for 
example a commercial 
register, companies
register as referred to in 
Article 3 of Directive 
2009/101/EC of the 
European Parliament 
and of the Council (16), 
or a public register. 
Member States shall 
notify to the
Commission the

Legea nr. 308/2017 
Articolul 14. Reguli de 
transp arenta
(5) Datele acumulate de
catre organul inregistrarii de 
stat, inclusiv cele cu privire 
la beneficiarii efectivi, sint 
fumizate, la cerere,
Serviciului, organelor cu 
functii de supraveghere a 
entitatilor raportoare si 
entitatilor raportoare
prevazute la art. 4 doar in 
scopul executarii prezentei 
legi.
(6) Organul inregistrarii de 
stat asigura accesul prompt

Compatibil



European si a 
Consiliului ( 16 ),
sau un registru 
public. Statele
membre informeaza 
Comisia cu privire la 
caracteristicile 
respectivelor 
mecanisme 
nationale.
Informatiile privind 
beneficiarii reali 
continute in aceasta 
baza de date pot fi 
colectate in
conformitate cu
sistemele nationale.

characteristics of those 
national mechanisms. 
The information on 
beneficial ownership 
contained in that
database may be
collected in accordance 
with national systems.

si nelimitat la datele 
dehrnite, conform
procedurilor stabilite, 
pentru Serviciul, organele 
cu functii de supraveghere a 
entitatilor raportoare si 
entitatile raportoare
prevazute la art. 4, fara a 
alerta entitatea raportoare 
accesata.
(7) Organele cu functii de 
supraveghere a entitatilor 
raportoare mentin,
monitorizeaza si
actualizeaza periodic datele 
cu privire la beneficiarii 
efectivi ai entitatilor 
supravegheate.

Proiect de lege pentru 
modificarea unor acte 
normative
Art. 14 alin. (1) va avea 
urmatorul cuprins:
„(1) Organul inregistrarii de 
stat verifica, inregistreaza, 
fine evidenta si actualizeaza 
datele cu privire la 
beneficiarii efectivi ai 
persoanelor juridice,
mtreprinzatorilor 
individual^ organizatiilor 
necomerciale, cu exceptia 
institutiilor/autoritatilor 
publice, intreprinderilor de



stat si municipale, a 
societatilor comerciale cu 
capital integral sau
majoritar de stat, la 
inregistrarea constituirii lor, 
inregistrarea modificarilor 
in datele inscrise privind 
beneficiarii efectivi in 
Registrul de Stat al 
unitatilor de drept,
inregistrarea de stat a 
persoanelor supuse
reorganizarii §i la radierea 
acestora din Registrul de 
stat.”;

(4) Statele membre 
solicita ca
informative pastrate 
in registrul central 
mentionat la
alineatul (3) sa fie 
adecvate, corecte si 
actualizate si
intro due mecanisme 
in acest sens. Astfel 
de mecanisme includ 
solicitarea ca
entitafile obligate si, 
daca este cazul si in 
masura in care 
aceasta cerinfa nu 
interfereaza 
nejustificat cu
functiile lor,
autoritafile

3. Member States shall 
ensure that the
information referred to 
in paragraph 1 is held in 
a central register in each 
Member State, for 
example a commercial 
register, companies
register as referred to in 
Article 3 of Directive 
2009/101/EC of the 
European Parliament 
and of the Council (16), 
or a public register. 
Member States shall 
notify to the
Commission the
characteristics of those 
national mechanisms. 
The information on

Legea nr. 308/2017 
Articolul 52. Beneficiarul 
efectiv
(3) In cazul in care, in cadrul 
aplicarii masurilor de 
precautie privind clientii, 
entitatile raportoare constata 
neconcordanta intre
informatiile disponibile in 
Registrul de stat al unitatilor 
de drept privind beneficiarul 
efectiv si informatiile 
prezentate de catre client 
privind beneficiarul efectiv, 
acestea informeaza, in 
termen de 5 zile lucratoare, 
Serviciul Fiscal de Stat si 
Agenda Servicii Publice. In 
acest caz, entitatile
raportoare sunt obligate sa

Compatibil



raporteze
sa 

orice 
intre

nformatiile
disponibile in
registrele centrale 
privind beneficiarii 
reali si informafiile 
privind beneficiarii 
reali pe care le de|in. 
In caz de discrcpante 
raportate, statele 
membre se asigura 
ca sunt luate 
masurile

beneficial ownership 
contained in that 
database may be
collected in accordance 
with national systems.

corespunzatoare 
pentru a le solufiona 
in timp util si, daca 
este cazul, ca о 
menfiune specifica 
este inclusa intre 
timp in registrul 
central.

nu efectueze nicio activitate 
sau tranzactie, inclusiv 
printr-un cont de plati, sa nu 
stabileasca nicio relatie de 
afaceri ori sa inceteze о 
relatie de afaceri existenta si 
sa solicite imediat clientului 
actualizarea datelor privind 
beneficiarul efectiv la 
organul inregistrarii de stat.
(4) In baza informatiilor 
transmise de entitatile 
raportoare, Agentia Servicii 
Publice efectueaza, in 
termen de 5 zile lucratoare, 
о inscriere provizorie in 
Registrul de stat al unitatilor 
de drept privind existenta 
unei neconcordante. Dupa 
solutionarea 
neconcordantei, Agentia 
Servicii Publice radiaza, in 
termen de 5 zile lucratoare, 
inscrierea provizorie.
(5) Pana la solutionarea
neconcordantei, Agentia
Servicii Publice nu 
efectueaza nicio
inregistrare in Registrul de 
stat al unitatilor de drept 
referitoare la operarea 
modificarilor in actele de 
constituire ale persoanei 
juridice, reorganizarea sau 
radierea acesteia.



(5) Statele membre 5. Member States shall Project de lege pentru Compatibil Articolul 30 alineatul
asigura ca ensure that the modificarea unor acte 5 lit. c) primul

mformatiile privind information on the normative paragraf a fost
beneficiarul real beneficial ownership is Articolul: 14 se completeaza declarat nevalid prin
<unt accesibile in accessible in all cases to: : cu alineatu (22), cu Hotarirea Curtii de
ioate cazurile: urmatorul cuprins: Justitie a Uniunii
(a) autoritafilor (a) competent „(22)Accesu i: la registrele Europene
competente si authorities and FIUs, prevazute la a 1 hi. (1) si (21) Astfel, in vederea
unitafilor de without any restriction; este asigurat, cu respectarea excluderii
mfomiatii prevederilor egale privind: prevederilor din
Hnanciare, fara nicio (b) obliged entities, protec|ia date or cu caracter legislatia nationala cu
restrictie; within the framework of personal: privire la obligatia de
(b) entitatilor customer due diligence a) Serviciului , organelor cu publicare a
obligate, in cadrul in accordance with funcfii de siipraveghere a informatiilor cu
aplicarii masurilor Chapter II; entitatilor raportoare : si privire la beneficiarul
de precautie privind organelor de c rept; ■. efectiv, in proiectul
elientela. in (c) any member of the b) atunci band : aplica de lege se propune
conformitate cu general public. masurile de precautie: modificarea legii nr.
capitolul II; privind clientid;; 220/2007 privind
(c) oricarui membru The persons referred to c) oricarei p<ersoane fizice inregistrarea de stat a
al publicului larg. in point (c) shall be sau juriclice care persoanelor j uridice
Persoane le permitted to access at demonstreaza un interes si a intreprinzatorilor
mentionate la litera least the name, the legitim. b individual!
i c) au drept de acces month and year of birth d) oricarei:p ersoane fizice
cel pufin la ntimele. and the country of sail juridice care: inainteaza
lima si anul nasterii, residence and о cerere scrisa in ceea ce
tara de re§edinta si nationality of the priveste о fiducie sau о
nafionalitatea beneficial owner as well constructie juridica similara
beneficiarului real, as the nature and extent fiduciei.care define о
precum §i natura si of the beneficial interest participate,cafe: asigura
amploarea held. controlul in orice entitate
interesului generator corporativa salu alta entitate
de beneficii definut. Member States may, juridica, altele \ decat: cele
Statele membre pot, under conditions to be menfionate la art. 52 alin. (2)
in conditii. care determined in national pct, 1, 3 si 4, in mod direct



urmeaza sa fie 
rtabilite in dreptul 
mtern, sa prevada 
accesul la mformafii 
<uplimentare care sa 
permita identificarea. 
benef. c i arului real. 
hiformapile 
suplimentare includ 
cel pu|in data
aasterii sau datele de 
contact, in
conformitate cu
normele de pro techie 
a datelor.

law, provide for access 
to additional
information enabling the 
identification of the 
beneficial owner. That 
additional information 
shall include at least the 
date of birth or contact 
details in accordance 
with data protection 
rules.

sau indirect, inclusiv prin 
acfiuni la purtator sau prin 
control exercitat: prin alte 
mijloace?.

(5a) Statele membre 
pot decide sa permita 
accesul la
informative pastrate 
in registrele lor 
naponale menponate 
la alineatul (3), cu 
condipa inregistrarii 
online §i a plafii unei 
taxe, care nu trebuie 
sa depaseasca
costurile 
administrative 
asociate piuierii la 
dispozilie a
mformatiilor, 
inclusiv costurile de 
intrejinere si
dezvoltare a
registry] ui.

5 a. Member States may 
choose to make the 
information held in their 
national registers
referred to in paragraph 
3 available on the 
condition of online 
registration and the 
payment of a fee, which 
shall not exceed the 
administrative costs of 
making the information 
available, including
costs of maintenance 
and developments of the 
register.

Norme UE optionale 
netranspuse



(6) Statele membre 
asigura accesul 
prompt si
‘lerestricponat al 
autoritaplor 
competenle §i al 
unitatilor de
nformatii financiare 

hi toate informatiile 
pastrate in registrul 
central mentionat la 
alineatul (3), fara a 
aierta entitatea in 
cauza. De asemenea, 
statele membre 
permit accesul 
prompt al entitatilor 
obligate atunci cand 
aplica masuri de 
precautie privind 
clientela in
conformitate cu 
eapitolul IL
Autori table 
competente carora 11 
se acorda accesul la 
registrul central
menjionat la
alineatul (3) sunt 
autorita|ile publice 
cu responsabilitafi in 
Jomeniul combaterii 
spalarii banilor sau 
al finantarii
terorismului. precum

6. Member States shall 
ensure that competent 
authorities and FIUs 
have timely and 
unrestricted access to all 
information held in the 
central register referred 
to in paragraph 3 
without alerting the 
entity concerned.
Member States shall also 
allow timely access by 
obliged entities when 
taking customer due 
diligence measures in 
accordance with Chapter 
II.

Competent authorities 
granted access to the 
central register referred 
to in paragraph 3 shall be 
those public authorities 
with designated
responsibilities for 
combating money 
laundering or terrorist 
financing, as well as tax 
authorities, supervisors 
of obliged entities and 
authorities that have the 
function of investigating 
or prosecuting money 
laundering, associated 
predicate offences and

Legea nr. 308/2017 
Articolul 14. Reguli de 
transparent^
(6) Organul inregistrarii de 
stat asigura accesul prompt 
si nelimitat la datele 
detinute, conform
procedurilor stabilite, 
pentru Serviciul Prevenirea 
si Combaterea Spalarii 
Banilor, organele cu functii 
de supraveghere a entitatilor 
raportoare si entitatile 
raportoare prevazute la art. 
4, fara a alerta entitatea 
raportoare accesata.

Proiect de lege pentru 
modificarea unor acte 
normative • •
Articolul 14 se completeaza 
сй<;;йвдО:3:(22), 
urmatorul cuprins:
„(22) Accesul la informatia 
din registrele prevazute la 
alin. (1) ^i:(il):este asigurat, 
cu respectarea prevederilor 
legale: privind protecfia 
datelor cu caracter personal: 
a) Serviciului, organelor cu 

" de supraveghere a 
raportoare si

functii:■ 
entitatilor д 
organelor de drept;

■/





si autoritafile fiscale. 
autoritatile de
supraveghere a
entitatilor obligate 
lutoritaple care au 
Шпера de
investigate sau de 
urmarire penala a 
cazurilorde spalare a 
banilor. a
infraction dor 
principale asociate si 
a cazurilor de
finantare a
terorismului, precum 
si functia de
urmarire si de punere 
sub sechestru sau de 
inghe|are si
confiscate a
activelor provenite 
din savarsirea de 
infractiuni.

terrorist financing,
tracing and seizing or 
freezing and
confiscating criminal 
assets.

b) atunci cand aplica 
masurile de precautie 
privind clientul;; ■
c) oricarei persoane fizice
sau juridice care
demonstreaza un interes 
legitim.”.

Se introduce definitia de 
? “intereslegitim”:
“’interes legitim - este 
dreptul de acces la datele cu 
caracter personal in masura 
in care un astfel: de acces 
partial sau : complet
constituie о : masura
necesara si proportionala 
pentru о investigatieoficiala 
sau juridica, analize,
investigatii sau proceduri 
efectuate in confonnitate cu 
prezenta lege St pentru a se 
asigura ca prevenirea. 
investigarea §i depistarea 
infractiunii de spalare de 
bani si finantare a 
terorismului nu este pusa in 
pericol.” .=•

(7) Statele membre 
se asigura ca
autoritaple 
competente §i
unitatile de

7. Member States shall 
ensure that competent 
authorities and FIUs are 
able to provide the 
information referred to

Legea nr. 308/2017
Articolul 19. Atributiile 
Serviciului
j) coopereaza si efectueaza 
schimb de informatii cu

Compatbil



mformatii fmanciare 
mnt in masura sa 
S'urnizeze 
mformapile 
mentionate la
alineatele (1) §i (3) 
autoritatilor 
competente si
emit at i lor de
mforma|ii financiare 
din alte state
membre in timp util 
d in mod gratuit.

in paragraphs 1 and 3 to 
the competent
authorities and to the 
FIUs of other Member 
States in a timely 
manner and free of 
charge.

autoritatile si institutiile 
nationale, din alte tari 
(jurisdictii), precum si cu 
organizatiile Internationale 
in domeniul prevenirii si 
combaterii spalarii banilor 
si finantarii terorismului.

Articolul 17. Cooperarea 
nationala si internationala 
(1) Serviciul poate face 
schimb de informatii, din 
proprie initiative sau la 
c er ere. in baza recipro citatii, 
prin canale protej ate de 
comunicare, cu institute 
similare sau cu alte 
autoritati competente din 
alte tari (jurisdictii), care au 
obligatia pastrarii secretului 
in conditii similare, daca 
asemenea solicited sunt 
facute in scopul prevenirii si 
combaterii spalarii banilor 
si a finantarii terorismului, 
inclusiv in ceea ce prive ste 
recuperarea produselor
acestor infractiuni.

(8) Statele membre 
solicita ca entitatile 
obligate sa nu se 
bazeze exclusiv pe 
registrul central
mentionat la
alineatul (3) pentru

8. Member States shall 
require that obliged 
entities do not rely 
exclusively on the 
central register referred 
to in paragraph 3 to fulfil 
their customer due

Legea nr. 308/2017
Articolul 14. Reguli de 
transparent^
(8) Entitatile raportoare nu 
se bazeaza exclusiv pe 
datele organului inregistrarii 
de stat pentru a indeplini

Compatibil



a-si indeplini
cerin|ele referitoare 
la prccautia privind 
clientela in
conformitate cu 
capitolul II. Aceste 
cerinte sunt
Indeplinite prin 
utilizarea unei 
abordari bazate pe
nscuri.___________
{9) In circumstante 
exceptionale care 
urmeaza sa fie 
stabilite in dreptul 
Intern, in cazul in 
care accesul
mentionat la
alineatul (5) primul 
paragraf literele (b) 
si (c) ar expiine 
beneficiarul real 
unui rise
Jisproporponat, 
riscului de frauda, de 
rapire, de santaj, de 
extorcare, de
harpiire, de violent 
sau de intimidare sau 
m cazul in care 
beneficiarul real este 
un minor sau in stare 
de incapacitate 
juridica, statele 
membre pot 

diligence requirements 
in accordance with 
Chapter II. Those 
requirements shall be 
fulfilled by using a risk­
based approach.

cerintele referitoare la 
precautia privind clientii, 
dar utilizeaza abordarea 
bazata pe rise.

9. In exceptional
circumstances to be laid 
down in national law, 
where the access 
referred to in points (b) 
and (c) of the first 
subparagraph of
paragraph 5 would 
expose the beneficial 
owner to
disproportionate risk, 
risk of fraud, 
kidnapping, blackmail, 
extortion, harassment, 
violence or intimidation, 
or where the beneficial 
owner is a minor or 
otherwise legally
incapable, Member 
States may provide for 
an exemption from such 
access to all or part of 
the information on the 
beneficial ownership on

Norme UE nepreluate



prevedea о excepjie 
de la acest acces 
pentru toate sau о 
parte din informapile 
privind beneiiciarul 
real, de la caz la caz. 
Statele membre se 
isigura ca ■ aceste 
excep|ii sunt
ncordate pe baza 
anei evaluari
detaliate a
caracterului 
exceptional al
circumstan|elor.
Dreptul la о cale de 
atac administrativa a 
deciziei de exceptare 
si la о cale de atac 
iudiciara eficienta 
este garantat. Un stat 
membru care acorda 
except!! publica date 
statistice anuale 
privind numarul
exceptiilor acordate 
si motivele declarate 
si raporteaza datele 
Comisiei. Excepfiile 
acordate in temeiul 
primului paragraf 
din prezentul alineat 
nu se aplica 
distil ufiilor de credit 
U institutiilor

a case-by-case basis. 
Member States shall 
ensure that these 
exemptions are granted 
upon a detailed 
evaluation of the 
exceptional nature of the 
circumstances. Rights to 
an administrative review 
of the exemption 
decision and to an 
effective judicial
remedy shall be 
guaranteed. A Member 
State that has granted 
exemptions shall publish 
annual statistical data on 
the number of 
exemptions granted and 
reasons stated and report 
the data to the 
Commission.

Exemptions granted 
pursuant to the first 
subparagraph of this 
paragraph shall not 
apply to credit 
institutions and financial 
institutions, or to the 
obliged entities referred 
to in point (3)(b) of 
Article 2(1) that are 
public officials.



financiare sau
entitatilor obligate 
nientionate la
articolul 2 alineatul 
; 1) punctul 3 litera 
;"b) care sunt
functionari public!.
(10) Statele membre 
<e asigura ca
registrele centrale 
menp onate la
alineatul (3) din 
nrezentul articol sunt 
i nterconectate prin
mtermediul 
platformei centrale 
europene instil uite
prin articolul 22 
alineatul (1) din 
Directiva (UE)
201.7/1132 ' a
Parlament ului 
European si a
Consiliului (I).
Conectarea 
registrelor centrale 
ale state!or membre 
la platforma se face 
in conformitate cu 
-pecilicatiile tehnice 
si cu procedurile 
stabilite de actele de 
punere in aplicare 
adoptate de Comisie 
m conformitate cu

10. Member States shall 
ensure that the central 
registers referred to in 
paragraph 3 of this 
Article are
interconnected via the 
European Central
Platform established by 
Article 22(1) of
Directive (EU)
2017/1132 of the 
European Parliament 
and of the Council (17). 
The connection of the 
Member States’ central 
registers to the platform 
shall be set up in 
accordance with the 
technical specifications 
and procedures
established by
implementing acts
adopted by the
Commission in
accordance with Article 
24 of Directive (EU) 
2017/1132 and with

Norme UE neaplicabile



irticolul 24 din
Directiva (IJE)
2017/1132 si cu
jrticoiul 31 a din
prezenta directiva.
Statele membre se
asigura ca
mformatii le
mentionate la
alineatul (1) din
prezentul articol sunt
disponibile prin
intermediul
sistemul ui de
interconectare a
registrelor stabilit de 
articolul 22 alineatul 
i I) din Directiva 
ШЕ) 201.7/1.132, in. 
conformitate cu 
Jreptul intern al 
statelor membre prin 
care se pun in 
aplicare alineatele 
(5), (5a) §i (6) din 
prezentul articol. 
lnforma|iile 
mentionate la
alineatul (1) sunt 
disponibile prin
mtermediul 
registrelor nationale 
si prin sistemul de 
mtercone ctare a 
registrelor timp de

of
(EU) 

in 
with

Article 31a of this 
Directive.

Member States shall
ensure that the
information referred to 
in paragraph 1 of this 
Article is available 
through the system of 
interconnection of 
registers established by 
Article 22(1) 
Directive 
2017/1132, 
accordance
Member States’ national 
laws implementing 
paragraphs 5, 5a and 6 of 
this Article.

The information referred 
to in paragraph 1 shall be 
available through the 
national registers and 
through the system of 
interconnection of 
registers for at least five 
years and no more than 
10 years after the 
corporate or other legal 
entity has been struck off 
from the register. 
Member States shall 
cooperate among
themselves and with the



minimum cinci ani si 
maximum 10 ani 
dupa ce entitatea 
corporativa sau alta 
mtitate juridica a 
lost radiata din. 
registru. Statele
membre coopereaza 
mire ele §i cu 
Comisia in scopul 
punerii in aplicare a 
diferitelor tipuri de 
acces in
eonformitate cu
prezentul. articol.

Commission in order to 
implement the different 
types of access in 
accordance with this 
Article.

Articolul 31
(1) Statele membre 

asigura ca
prezentul articol se 
aplica fiduciilor si 
altor tipuri de
eonstrucjii juridice 
si mil are, cum ar fi, 
printre altele,
anumite tipuri de 
mstrumente 
freuhand sau
fideicomiso atimci 
cand acestea au о 
structura sau funcfii 
similare fiduci i lor.
Statele membre
Identified 
caracteristicile 
pentru a determina

1. Member States shall 
ensure that this Article 
applies to trusts and 
other types of legal 
arrangements, such as, 
inter alia, fiducie, certain 
types of Treuhand or 
fideicomiso, where such 
arrangements have a 
structure or functions 
similar to trusts.
Member States shall 
identify the
characteristics to
determine where legal 
arrangements have a 
structure or functions 
similar to trusts with 
regard to such legal

Legea nr. 308/2017 
Articolul 52. Beneficiarul 
efectiv
2) in cazul fiduciilor sau 
constructiilor juridice
similare, toate persoanele 
fizice, dupa cum urmeaza:
a) 
constituitorul/constituitorii , 
precum si persoanele 
desemnate sa ii/le reprezinte 
interesele in conditiile legii;
b) fiduciarul/fiduciarii;
c) protectorul/protectorii 
(daca exista);
d) beneficiarul/beneficiarii 
fiduciilor sau constructiilor 
juridice similare sau, in 
cazul in care identitatea

Compatibil



cazurile in care 
construcpile juridice 
ш о structura sau 
functii similare 
Piduciilor in ceea ce 
oriveste astfel de 
constructii juridice 
ce opereaza In 
■.emeiul dreptului lor 
mtern.
Fiecare stat membra 
unpune ca fiduciarii 
oricarei fiducii 
exprese administrate 
m statul membra 
respectiv sa obfina si 
sa detina informatii 
adecvate, corecte si 
ictualizatc privind 
beneficiarul real al 
Hduciei.
Aceste informatii 
includ identitatea: 
J a) constituitorului 
(constituitorilor);
? b) fiduciarului 
(fiduciarii or);
sc) protectorului
iprotectorilor) (daca 
exista);
(d) beneficiarilor sau 
categoric! de
beneficiari;
ie) oricarei alte 
persoane fizice care

arrangements governed 
under their law.

Each Member State shall 
require that trustees of 
any express trust 
administered in that 
Member State obtain 
and hold adequate, 
accurate and up-to-date 
information on
beneficial ownership 
regarding the trust. That 
information shall
include the identity of:

(a) the settlor(s);

(b) the trustee(s);

(c) the protector(s) (if 
any);

(d) the beneficiaries or 
class of beneficiaries;

(e) any other natural
person exercising
effective control of the 
trust.

Member States shall 
ensure that breaches of 
this Article are subject to 
effective, proportionate 

acestuia/acestora inca nu 
este identificata, categoria 
de persoane in al caror 
interes principal se 
constituie sau functioneaza 
fiducia ori constructia 
juridica similara;
e) oricare alta persoana 
fizica care exercita controlul 
in ultima instanta asupra 
fiduciei sau a constructiei 
juridice similare prin 
exercitarea directa sau 
indirecta a dreptului de 
proprietate sau prin alte 
mijloace;

Codul contraventional al 
Republicii Moldova nr. 
218/2008 (republicat in 
Monitorul Oficial al 
Republicii Moldova, 2017, 
nr. 78 -84, art. 100), cu 
modificarile ulterioare, se 
modified dupa cum 
urmeaza:
„Articolul 2632.
Nedeclararea informatiei cu 
privire la beneficiarul 
efectiv/beneficiarii efectivi 
Nedeclararea, declararea 
incompleta sau incorecta a 
informatiei cu privire la 
beneficiarul



cxercita un control 
efectiv asupra
hduciei.
Statele membre sc 
asigura ea
n erespectarea 
prezentului articol 
cste supusa unor 
masuri sau sancpuni 
c lie ace.
proportionate si 
disuasive.

and dissuasive measures 
or sanctions.

efectiv/beneficiarii efectivi 
al/ai persoanelor juridice, 
al/ai intreprinzatorilor 
individual! si al/ai 
organizatiilor necomerciale 
se sanctioneaza cu amenda 
de la 1000 la 1500 de unitati 
conventionale.”

Proiect de lege pentru 
modificarea unor acte 
normative
Articolul14 alineatul (2) ya 
avea urmatorul cuprins: 
„(2) Persoanele juridice, 
mtreprinzatorii individual i, 
organizatiile necomerciale, 
fiduciile si orice constructie 
juridica similara fiduciilor 
sunt obligati sa obpna §i sa 
depna informatii adecvate, 
corecte : §i actualizate cu 
privire la beneficiarul lor 
efectiv, inclusiv detalii 
privind : ■ interesele
generatoare : ide: ; beneficii 
pentru acesta, sa prezinte 
organului inregistrarii de 
stat si, respectiv Serviciului 
Fiscal de Stat in partea ce 
tine de fiducii si constructs 
similare '/vf' fiduciilor, 
informapa cu privire la 
beneficiarul efectiv in 
termen de 30 zile de la



intervenirea p modificarii 
datelor acestuia/f

= 2) Statele membre 
<e asigura ca
fiduciarii sau
persoanele ce detin 
pozitii echivalente in 
cadrul construed!lor 
mridice similare
istfel cum se
menjioneaza la
ilineatul (1) din 
prezentul articol,
dezvaluie statutul pe 
care i.l au 
furnizeaza in tirnp 
util entitatilor
obligate informatiile 
mentionate la
alineatul (1) din. 
prezentul articol
atunci cand, in 
ealitate de fiduciari 
sau persoane ce detin 
pozitii echivalente in 
cadrul constructiilor 
juridice similare,
icestia stabilesc о 
relatie de afaceri sau 
efectueaza о
iranzactie ocazionala 
cu о valoare care 
Jepaseste pragul
prevazut la articolul

2. Member States shall 
ensure that trustees or 
persons holding
equivalent positions in 
similar legal
arrangements as referred 
to in paragraph 1 of this 
Article, disclose their 
status and provide the 
information referred to 
in paragraph 1 of this 
Article to obliged 
entities in a timely 
manner, where, as a 
trustee or as person 
holding an equivalent 
position in a similar 
legal arrangement, they 
form a business
relationship or carry out 
an occasional
transaction above the 
thresholds set out in 
points (b), (c) and (d) of 
Article 11.

Protect de lege pentru 
modificarea unor acte 
normative
Articolul 14 se completeaza 
cu urmatorul alineat:
”(22) ■; Fiduciarul/fiduciarii 
sau persoanele ce de|in 
pozi|ii echivalente in cadrul 
constructiilor juridice
similare ■.c < fiduciilor,
prevazute la art. 52 alin. (2), 
comunica statutul pe care il 
detin furnizeaza
entitatilor f raportoare
informatiile respective
atunci cind, in calitatea lor 
de fiduciari sau persoane ce 
detin pozitii echivalente in 
cadrul constructiilor  juridice 
similare fiduciilor, stabilesc 
о relafie de afaceri sau 
efectueaza : b: tranzactie 
ocazionala, m conform ilate 
ch art. 5?’;

Compatibil



11 literele (b), (c) si 
?d).
(3) Statele membre 
solicita ca
informafiile 
mentionate la
alineatul (1) sa poata 
fi accesate in timp 
util de catre
autoritatile 
competente si de 
catre unitatile de 
informatii 
financiar e.

3. Member States shall 
require that the
information referred to 
in paragraph 1 can be 
accessed in a timely 
manner by competent 
authorities and FIUs.

Legea nr. 308/2017 
Articolul 14. Reguli de 
transparent:!
(21) Serviciul Fiscal de Stat 
creeaza, gestioneaza si 
actualizeaza Registrul
fiduciilor, care confine 
inclusiv informatiile privind 
beneficiarul efectiv al 
fiduciilor conform art. 52 
alin. (2) pct. 3).

Articolul 19. Atributiile 
Serviciului
(4) Autoritatile publice 
nationale, organele cu 
functii de supraveghere a 
entitatilor raportoare ofera 
Serviciului acces gratuit si 
online la resursele
informationale, inclusiv la 
cele care contin date cu 
caracter personal, necesare 
atingerii scopului executarii 
prezentei legi.

Proiect de lege pentru 
modificarea unor acte 
normative
Articolul 14 se completeaza 
cu alineatul (22). cu 
urmatorul cuprins:

Compatibil



,.(22) Accesul la informatia 
din registrele prevazute la 
alin. (1), (20)si (21) este
asigurat, ■ < 
prevederiloi

pu respectarea 
; legale privind

protec(ia da 
personal:
a) Serviciul 
functii de 
entitatilor

telor cu caracter

ui, organelor cu 
supraveghere a 
raportoare si

b) atunci cand aplica
masurile de precautie 
rwnvlnrl plipn+iil4*LJAl, л-; £JLIA*L, pWJduv
c) oricarei ■ persoane fizice 
sau .■ iuridice care
demonstreaza un interes

d) oricarei 
sau juridice 
о cerere sc 
priveste о

persoane fizice 
•care inainteaza 
:risa in ceea ce 

fiducie sau о

fiduciei,care define о 
participate,care > asigura 
controlul in orice entitate
coxjjoxdiiva saxi tiiTH 
juridica. altele decat cele 
menfionate la art, 52 alin. 
(2) pct.1, §i 4, in mod 
direct sau indirect, inclusiv 
prin acfiuni la purtator sau 
prin control exercitat prin 
alte mijloace.”



Statele membre
ca

ipile privind 
iarii reali ai

fiduciilor exprese si 
ai constructiilor 
juridice similare

cum se
mentioneaza la 
alineatul (1) sa fie 
pastrate intr-un 
registru central al 
beneficiarilor reali 
instituit de statul
membru in care isi 
are sediul sau
rcscdinta fiduciarul 
fiduciei sau persoana 
care define о pozipe 
echivalenta intr-o 
constructie juridica 
similara.
in cazul in care 
sediul sau locul de 
resedinja al
fiduciarului unei
fiducii sau al
persoanei care define 
о pozipe echivalenta 
in construcpa
juridica similara se 
afla in afara Uniunii. 
informaliile 
mentionate la
alineatul (1) sunt

3 a. Member States shall 
require that the 
beneficial ownership 
information of express 
trusts and similar legal 
arrangements as referred 
to in paragraph 1 shall be 
held in a central 
beneficial ownership 
register set up by the 
Member State where the 
trustee of the trust or 
person holding an 
equivalent position in a 
similar legal
arrangement is
established or resides.

Where the place of 
establishment or
residence of the trustee 
of the trust or person 
holding an equivalent 
position in similar legal 
arrangement is outside 
the Union, the 
information referred to 
in paragraph 1 shall be 
held in a central register 
set up by the Member 
State where the trustee 
of the trust or person 
holding an equivalent 
position in a similar 
legal arrangement enters

Legea nr. 308/2017 
Articolul 14. Reguli de 
transparent;!
(21) Serviciul Fiscal de Stat 
creeaza, gestioneaza si 
actualizeaza Registrul 
fiduciilor, care confine 
inclusiv informatiile privind 
beneficiarul efectiv al 
fiduciilor conform art. 52 
alin. (2) pct. 3).

Compatibil



intr-un 
central 

de statul 
in care

liduciarul fiduciei
persoana care 

ine о pozitie 
ivalenta intr-o 
istructie juridica 
dlara se angajeaza 
■-o relate de 

sau

bunuri imobiliare in 
numele fiduciei sau
al constructiei
juridice similare.
In cazul in care 
fiduciarii unei fiducii
sau persoanele care 
detin pozi|ii
echivalente intr-o 
constructie juridica 
similara sunt stabiliti 
sau i si au resedinta in 
state membre diferite 
sau in cazul in care 
fiduciarul fiduciei
sau persoana care 
de|ine о pozitie 
echivalenta in
constructia juridica 
similara se angajeaza 
in relatii de afaceri 
multiple in numele

into a business 
relationship or acquires 
real estate in the name of 
the trust or similar legal 
arrangement.

Where the trustees of a 
trust or persons holding 
equivalent positions in a 
similar legal
arrangement are
established or reside in 
different Member States, 
or where the trustee of 
the trust or person 
holding an equivalent 
position in a similar 
legal arrangement enters 
into multiple business 
relationships in the name 
of the trust or similar 
legal arrangement in 
different Member States, 
a certificate of proof of 
registration or an excerpt 
of the beneficial 
ownership information 
held in a register by one 
Member State may be 
considered as sufficient 
to consider the 
registration obligation 
fulfilled.



fiduciei sau al 
construcfiei juridice 
similare in diferite 
state membre, un 
certificat de dovada 
a inregistrarii sau un 
extras al
informatiilor privind 
beneficiarii reali
pastrate intr-un
registru de unul 
dintre statele
membre pot fi 
considerate 
suficiente pentru a 
considera indeplinita 
obligafia de
inregistrare.
M) Statele membre 
>e asigura ca
mformatiile privind 
beneficiarul real al 
unei fiducii sau al 
unei construcfii
mridice similare sunt 
accesibile in to ate 
cazurile:
= a) autoritaplor
competente $i
unitatilor de
informafii
Smanciare, tara nicio 
restricpe;
(b) entitaplor
obligate, in. cadrul

4. Member States shall 
ensure that the
information on the 
beneficial ownership of 
a trust or a similar legal 
arrangement is
accessible in all cases to:

(a) competent 
authorities and FI Us, 
without any restriction;

(b) obliged entities,
within the framework of 
customer due diligence

Project de lege pentru 
modificarea unor acte 
normative
Articolul 14 se completeaza 
cu < alineatul (22), cu 
urmatorul cuprins:
„(22) Accesul la informatia 
din registrele prevazute la 
alin. (1) si (21) este asigurat, 
cu respectarea prevederilor 
legale privind: protectia 
datelor cu caracter personal: 
a) Serviciului, organelor cu 
funcfii de supraveghere a 
entita|ilor raportoare si 
organelor de drept;

Partial compatibil Norme suplimentare 
vor fi reglementate in 
legislatia secundara.



in.
Oil

aplicarii masurilor 
de precaufie privind 
Jientela,
conform itate 
capitolul II;
;c) oricarei persoane 
fizice sau juridice 
care poate demonstra 
un interes legitim.
id) oricarei persoane 
fizice sau juridice 
care inainteaza о 
cerere scrisa in ceea 
ce priveste о fiducie 
sau о construcfie 
mridica similara care 
define о participate 
care asigura
controlul in orice 
entitate corporativa 
sau alta entitate 
iuridica, altele decat 
cele menfionate la 
articolul 30 alineatui 
(1), in mod direct sau 
mdirect, inclusiv 
prin acfiuni la 
purtator sau prin 
control exercitat prin 
nite mijloace.
’nformatiile 
accesibile 
persoanelor 
sau
mentionate la literele

fizice 
juridice

in accordance with 
Chapter II;

(c) any natural or legal 
person that can 
demonstrate a legitimate 
interest;

person 
written 
relation 
similar 
arrangement 
holds or

that files 
request 

to a trust

(d) any natural or legal 
a 

in 
or

legal 
which 

owns a 
controlling interest in
any corporate or other 
legal entity other than 
those referred to in 
Article 30(1), through 
direct or 
ownership, 
through 
shareholdings,
through control via other 
means.

indirect 
including 

bearer 
or

The information
accessible to natural or 
legal persons referred to 
in points (c) and (d) of 
the first subparagraph 
shall consist of the 
name, the month and 
year of birth and the

b) atunci cand aplica 
masurile de precautie 
privind clientul;;
c) oricarei persoane fizice 
sau : juridice ■: /.... care 
demonstreaza un interes 
legitim;
d) oricarei persoane fizice
sau juridice care inainteaza 
о cerere scrisa in ceea ce 
priveste о fiducie sau о 
construct!e juridica similara 
fidueieLcare define о 
participate,care asigura
controlul in orice entitate 
corporativa sau alta entitate 
iuridica, altele decat cele 
mentionate la art. 52 alin. (2) 
pct. 1, 3 si 4, in mod direct 
sau indirect, inclusiv prin 
acfiuni la purtator sau prin 
control exercitat prin alte 
mijloace;”.



\c) ?i (d) din primul 
paragraf constau din 
numele, Inna si anul 
nasterii, tara de 
resedinta si
na|ionalitatea 
beneficiarului real, 
precum si natura si 
imploarea 
interesului generator 
de beneficii de|inut. 
Statele membre pot, 
in conclitii care 
urmeaza sa fie 
stabilite in dreptnl 
mtem. sa prevada 
accesul la informa|ii 
suplimentare care sa 
permita identificarea 
beneficiarului real. 
Informatiile 
suplimentare 
respective includ eel 
putin data na§terii 
sau datele de contact, 
in conformitate cu 
normele de protec|ie 
a datelor. Statele 
membre pot permite 
accesul mai larg la 
mforma|iile pastrate 
in registru, tn. 
conformitate cu 
dreptul lor intern.

country of residence and 
nationality of the 
beneficial owner, as well 
as nature and extent of 
beneficial interest held.

Member States may, 
under conditions to be 
determined in national 
law, provide for access 
of additional
information enabling the 
identification of the 
beneficial owner That 
additional information 
shall include at least the 
date of birth or contact 
details, in accordance 
with data protection 
rules. Member States 
may allow for wider 
access to the information 
held in the register in 
accordance with their 
national law.

Competent authorities 
granted access to the 
central register referred 
to in paragraph 3 a shall 
be public authorities 
with designated
responsibilities for 
combating money 
laundering or terrorist



Autoritatile 
rompetente carora li 
<e acorda accesul la 
regi strul central, 
mentionat la
dineatul (3a) sunt 
autoritatile publice 
cu responsabilit&ti in 
jomeniul combaterii 
spalarii banilor sau 
il finantarii
ierorismului, prccum 
ri autorita|ile fiscale. 
iutorita|ile de
supraveghere a 
entitatilor obligate si 
autoritatile care au 
functia de
investigate sau de 
urmarire penala a 
cazurilor de spalare a 
banilor, a
infractiunilor 
principale asociate si 
a cazurilor de 
finantare a
terorismului, precum 
si funcfia de 
urmarire si de punere 
sub sechestru sau de 
inghejare si
oonfiscare a
activelor provenite 
din savarsirea de 
infraction!..

financing, as well as tax 
authorities, supervisors 
of obliged entities and 
authorities that have the 
function of investigating 
or prosecuting money 
laundering, associated 
predicate offences and 

financing, 
seizing or 

and 
criminal

terrorist 
tracing, and 
freezing 
confiscating 
assets.



(4a) Statele membre 
pot decide sa permita 
accesul la
informatiile pastrate 
in registrele lor 
rationale menfionate 
ia alineatul (3a), cu 
condifia inregistrarii 
online §1 a pla|ii unei 
(axe, care nu trebuie 
sa depaseasca
eosturile 
administrative 
asociate pimerii la 
dispozitie a
i n format! i lor, 
inclusiv costurile de 
intretmere §1
dezvoltare a
registrului.

4a. Member States may 
choose to make the 
information held in their 
national registers
referred to in paragraph 
3 a available on the 
condition of online 
registration and the 
payment of a fee, which 
shall not exceed the 
administrative costs of 
making the information 
available, including
costs of maintenance 
and developments of the 
register.

Norme UE optionale

(5) Statele membre 
solicits ca
informatiile pastrate 
in registrul central 
mentionat la
alineatul (3a) sa fie 
adecvate, corecte si 
actualizate si
introduc mecanisme 
hi acest sens. Astfel 
de mecanisme includ 
solicitarea ca
entitatile obligate si, 
daca este cazul si in 
rnasura in care

5. Member States shall 
require that the
information held in the 
central register referred 
to in paragraph 3 a is 
adequate, accurate and 
current, and shall put in 
place mechanisms to this 
effect. Such mechanisms 
shall include requiring 
obliged entities and, if 
appropriate and to the 
extent that this
requirement does not 
interfere unnecessarily

Project de lege pentru 
modificarea unro acte 
normative
La art. 52 alineatul (4) §i (5) 
va avea urmatorul cuprins: 
„(4) In baza informatiilor 
transmise ■ de entitatile 
raportoare, ш termen de 5 
zile lucratoare, Agentia 
Servieii Publice efectueaza 
о notare in Registrul de stat 
al unitatilor de drept, iar 
Serviciul Fiscal de Stat - in 
Registrul fiduciilor si 
constructs lor juridice

Compatibil



iceasta cerinta nu
mterfereaza
aejustificat cu
functiile lor,
autoritafile
compete nte sa
raporteze orice
discrepance intre
informafiiie privind
beneficiarii reali
disponibile in
registrele centralc §i
inlbrmafiile privind
beneficiarii reali pe
care le defin. tn caz
de discrepance
raportate, statele
membre se asigura
ca sunt luate
masurile
■corespunzatoare 
pentru a le solu|iona 
in timp util §i, daca 
este cazul, ca о 
men^iune specifics, 
este incl usa intre 
limp in .registrul 
central,

with their functions, 
competent authorities to 
report any discrepancies 
they find between the 
beneficial ownership 
information available in 
the central registers and 
the beneficial ownership 
information available to 
them. In the case of 
reported discrepancies 
Member States shall 
ensure that appropriate 
actions be taken to 
resolve the
discrepancies in a timely 
manner and, if 
appropriate, a specific 
mention be included in 
the central register in the 
meantime.

similare, cu privire la 
existenta unei
neconcordante. Dupa
solutionarea 
neconcordantei, Agenda 
Servicii Publice si Serviciul 
Fiscal de Stat radiaza, in 
termen de 5 zile lucratoare, 
notarea din registrele 
respective.
(5) Pana la solutionarea 
neconcordantei, Agenda 
Servicii Publice si Serviciul 
Fiscal de Stat nu efectueaza 
nicio inregistrare in 
Registrul de stat al unitatilor 
de drept si, respectiy, 
Registrul fiduciilor $i 
constructiilor juridice 
similare. : referitoare la 
operarea■ modificarilor in 
actele de ■■constitute ale 
persoanei juridice,
intreprinzatorului 
individual, organizatiei 
necomerciale si, respectiv, 
ale fiduciei si constructiei 
juridice similare fiduciei, 
precum si in datele inscrise 
in Registrul de : stat, 
reorganizarea sau radierea 
acesteia.’*;



articolul se compleateaza cu 
alineatul (6), (7) si (8), cu 
urmatonilCuprms:
,.(6) Procedure privind 
efectuarea/radicrea 
mentiunilor 111/din Registrul 
de stat al unitaiilor de drept 

de solufionare a 
neconcordantelor se aproba 
prin ordin al directorului 
Agentiei Servicii Publice.
(7) : Procedure privind
efectuarea/iadierea 
mentiunilor in/din Registrul 
defiduciilor si constructiilor 
juridice : similare §i de 
solufionare a
neconcordantelor se aproba 
prin ordin al directorului 
Serviciului Fiscal de Stat.
(8) Agentia Servicii Publice
notifica in termen de 3 zile 
Serviciul Fiscal de Stat 
privind cazurile de 
prezentare a unor date 
neveridice, incomplete sau 
incorecte ■ ■ ■ ; de catre 
persoanele juridice,
intreprinzatorii individual! 
la inregistrarea constituirii, 
modificarea in actele de 
constitute §i in datele 
inscrise in Registrul de stat, 
inregistrarea de stat a 
persoanelor \ : supuse



reorganizarii §i la radierea 
acestora din Registrul de 
stat, precum si
neactualizarea informatiei 
respective, in cazul in care 
au intervenit modificari.*’.

(6) Statele membre 
se asigura ca
entitatile obligate nu 
se bazeaza exclusiv 
pe registrul central 
menponat la
alineatul (4) pentru 
a-si indeplini
cerintele referitoare 
la precaupa privind 
clientela astfel cum 
sunt prevazute in 
capitolul II.
Cerintele respective 
se indeplinesc prin 
utilizarea unei
abordari bazate pe 
riscuri.

6. Member States shall 
ensure that obliged 
entities do not rely 
exclusively on the 
central register referred 
to in paragraph 4 to fulfil 
their customer due 
diligence requirements 
as laid down in Chapter 
II. Those requirements 
shall be fulfilled by 
using a risk-based 
approach.

Legea nr. 308/2017 
Articolul 14. Reguli de 
transparenta
(8) Entitatile raportoare nu 
se bazeaza exclusiv pe 
datele organului inregistrarii 
de stat pentru a indeplini 
cerintele referitoare la 
precautia privind clientii, 
dar utilizeaza abordarea 
bazatape rise.

Compatibil

П) Statele membre 
se asigura ca
autoritaple 
competente 
unitatile de
informatii financiare 
sunt in masura sa 
furnizeze 
informatiile 
menfi onate la
alineatele (I) (3)

7. Member States shall 
ensure that competent 
authorities and FIUs are 
able to provide the 
information referred to 
in paragraphs 1 and 3 to 
the competent
authorities and to the 
FIUs of other Member 
States in a timely

Legea nr. 308/2017
Articolul 17. Cooperarea 
nationala si internationala 
(1) Serviciul poate face 
schimb de informatii, din 
proprie initiativa sau la 
cerere, in baza reciprocitatii, 
prin canale protejate de 
comunicare, cu institutii 
similare sau cu alte 
autoritati competente din

Compatibil



uiitoritatilor
competente 
unitafiior de
mformafii fmanciare 
Jin alte state
membre in timp util 
si tn. mod gratuit.

manner and free of 
charge.

alte tari (jurisdictii), care au 
obligatia pastrarii secretului 
in conditii similare, daca 
asemenea solicitari sunt 
facute in scopul prevenirii si 
combaterii spalarii banilor 
si a fmantarii terorismului, 
inclusiv in ceea ce priveste 
recuperarea produselor
acestor infractiuni.

(7a) In circumstance 
exceptionale care
urmeazS sa fie 
stabilite in dreptul 
intern, in cazul in 
care accesul
menjionat la
alineatul (4) primul 
paragraf literele (b), 
(c) si (d) ar expune 
beneficiarul real
rise ul ui 
disproporfionat, 
riscului de frauds, de 
rapire, de santaj, de 
extorcare, de
harjuire, de violenfa 
<au de inti mi dare sau 
in cazul in care 
beneficiarul real este 
iin. minor sau m stare 
de incapacitate
iuridica, statele
membre pot
prevedea о excepfie

7a. In exceptional
circumstances to be laid 
down in national law, 
where the access
referred to in points (b), 
(c) and (d) of the first 
subparagraph of
paragraph 4 would 
expose the beneficial 
owner to
disproportionate risk, 
risk of fraud,
kidnapping, blackmail, 
extortion, harassment, 
violence or intimidation, 
or where the beneficial 
owner is a minor or 
otherwise legally
incapable, Member
States may provide for 
an exemption from such 
access to all or part of 
the information on the 
beneficial ownership on 
a case-by-case basis.

Norme UE nepreluate



de la acest acces 
pentru toate sau о 
parte din informafiile 
privind beneficiarul 
real, de la caz la caz. 
Statele membre se 
asigura ca aceste 
exceptii sunt
acordate pe baza 
imei evaluari
detali ate a
caracterului 
exceptional al
circumstantelor.
Dreptul la о cale de 
atac administrativa a 
deciziei de exceptare 
si la о cale de atac 
iudiciara efi.cien.ta 
este garantat Un. stat 
membru care acorda 
excep|ii publics date 
statistice anuale 
privind numarul
exceptiilor acordate 
si motivele declarate 
si raporteaza datele 
Comisiei.
Excepfiile acordate 
In. terneiuI primului 
paragraf nu se aplica 
institufiilor de credit 
si institufiiior
financiare si nici 
entitatilor obligate

Member States shall 
ensure that these 
exemptions are granted 
upon a detailed 
evaluation of the 
exceptional nature of the 
circumstances. Rights to 
an administrative review 
of the exemption 
decision and to an 
effective judicial
remedy shall be 
guaranteed. A Member 
State that has granted 
exemptions shall publish 
annual statistical data on 
the number of 
exemptions granted and 
reasons stated and report 
the data to the 
Commission.

Exemptions granted 
pursuant to the first 
subparagraph shall not 
apply to the credit 
institutions and financial 
institutions, and to 
obliged entities referred 
to in point (3)(b) of 
Article 2(1) that are 
public officials.

Where a Member State 
decides to establish an



;nen(ionate la
articolul 2 alineatul 
П.) punctul 3 litera 
(b), care sunt
functionari public!- 
bi ca zu 1 in care un 
stat membru decide 
<a instituie о
cxceptie in
conformitate cu
primal paragraf,
acesta nu
restricponeaza 
accesul la informajii 
al autoritatilor
competente si al 
unitaplor de
informapi 
financiare.

exemption in
accordance with the first 
subparagraph, it shall 
not restrict access to 
information by
competent authorities 
and FIUs.

(9) Statele membre 
se asigura ca
registrele centrale 
mentionate la
alineatul (3a) din 
prezentul articol sunt 
i nterconectate prin
intermediul 
platfonnei centrale 
europene instituite 
prin articolul 22 
alineatul (1) din. 
Directiva (UE)
2017/1132.
Conectarea 
registrelor centrale

9. Member States shall 
ensure that the central 
registers referred to in 
paragraph 3a of this 
Article are
interconnected via the 
European Central
Platform established by 
Article 22(1) of
Directive (EU)
2017/1132. The
connection of the
Member States’ central 
registers to the platform 
shall be set up in 
accordance with the

Protect de lege pentru 
modificarea unor acte 
normative
Articolul 14 se completeaza 
cu alineatul (22), : cu 
urmatorul cuprins:
„(22) Accesul la informatia 
din registrele prevazute la 
alin. (1), (20)?i (21) este 
asigurat, ? :/cu( , respectarea 
prevederilor legale privind 
protecjia datelor cu caracter 
personal:
a) Serviciului. organelor cu 
lunctii de..supraveghere a

De mentionat ca, a 
fost elaborat proiectul 
Hotaririi de Guvem 
privind Registrul
fiduciilor si a
constructiilor juridice 
similare, care contine 
prevederi detaliate cu 
privire la informatia 
privind fiuciile si 
constructiile juridice 
similare.



de statelor membre technical specifications 
la platforma se face and procedures
in conformitate cu established by
specificatiile tehnice implementing acts
fi cu procedurile adopted by the
stabilite de actele de Commission in
punere in aplicare accordance with Article
idoptate de Comisie 24 of Directive (EU)
in conformitate cu 2017/1132 and with
articolul 24 din Article 31a of this
Directiva ( UE) Directive.
201.7/1132 fi. cu
articolul 31a din Member States shall
prezenta directiv a. ensure that the
Statele membre se information referred to
asigura ca in paragraph 1 of this
informafiile Article is available
menfionate la through the system of
alineatul (Г) din. interconnection of
prezentul articol sunt registers established by
disponibile prin Article 22(2) of
intermediul Directive (EU)
sistemului de 2017/1132, in
mterco Hectare a accordance with
registrelor stabilit de 
articolul 22 alineatul 
( 2) din Directiva 
(UE) 2017/1132, in 
conformitate cu 
dreptul intern al 
statelor membre prin 
care se pun in 
aplicare alineatele 
(4) fi (5) din 
prezentul articol.

Member States’ national 
laws implementing 
paragraphs 4 and 5 of 
this Article.

Member States shall 
take adequate measures 
to ensure that only the 
information referred to 
in paragraph 1 that is up 
to date and corresponds 

entitatilor raportoare fi 
organelor de drept;
b) atunci cand aplica 
masurile de precautie 
privind clientul;;
c) oricarei persoane fizice 
sau juridice care 
demonstreaza un interes 
legitim;
d) oricarei persoane fizice 
sau juridice care inainteaza 
о cerere scrisa in ceea ce 
priveste о fiducie sau о 
construcpe juridica similara 
fiduciei,care define о 
participafie.care : asigura 
controlul in orice entitate 
corporativa sau alta entitate 
juridica, altele decat cele 
menfionate la art. 52 alin. (2) 
pct. 1, 3:: fi 4, in mod direct 
sau indirect, inclusiv prin 
acfiuni la purtator sau: prin 
control exercitat prin alte 
mijloace.”.



Statele membre iau 
masurile necestire 
nentru a se asigura ca 
Joar informative
men.tion.ate la
dineatul (1) care
sunt actualizate si
corespund
beneficiarului real
cfectiv sunt puse la
Jispozftie prin
r eg i strci e lor
najionale si prin
sistemul de
intercone eta re a
registrelor. iar
iccesul la
mformatiile
respective se face in
conformitate cu
normele privind
protectia datelor.
НИМ! шацли
mentionate la
alineatul (1) sunt
disponibile prin
intennediul
registrelor nationale 

prin sistemul de 
interconectare a 
registrelor timp de 
minimum cinci ani si 
maximum 10 ani 
dupa ce motivele de 
inregistrare a

to the actual beneficial 
ownership is made 
available through their 
national registers and 
through the system of 
interconnection of 
registers, and the access 
to that information shall 
be in accordance with 
data protection rules.

The information referred 
to in paragraph 1 shall be 
available through the 
national registers and 
through the system of 
interconnection of 
registers for at least five 
years and no more than 
10 years after the 
grounds for registering 
the beneficial ownership 
information as referred 
to in paragraph 3 a have 
ceased to exist. Member 
States shall cooperate 
with the Commission in 
order to implement the 
different types of access 
in accordance with 
paragraphs 4 and 4a.



mformatiilor privind 
beneficiarul real
istfel cum se
nenponeaza la
ilineatul (3a) au 
dicetat sa existe. 
Statele membre
coopereaza cu
Comisia m scopul 
punerii in aplicare a 
Jiferiteior tipuri. de 
acces in
conformitate cu
alineatele (4) si (4a).
(10) Statele membre 
notifica Comisiei
pana la 10 Julie 2019 
catego riile, 
descrierea 
caracteristicilor, 
numele si, dupa caz, 
;emeiul juridic al 
Hduciilor si al 
con Struct Ш or 
mridice similare
mentionate la
dlineatul (1).
Comisia publica lista 
consolidate a acestor 
dducii si constructii 
mridice similare in 
Jurnalul Oflcial al 
Uniunii Europene 
pana la 10
septembrie 2019.

10. Member States shall 
notify to the
Commission the
categories, description 
of the characteristics, 
names and, where 
applicable, legal basis of 
the trusts and similar 
legal arrangements
referred to in paragraph 
1 by 10 July 2019. The 
Commission shall
publish the consolidated 
list of such trusts and 
similar legal
arrangements in the 
Official Journal of the 
European Union by 10 
September 2019.

Norme UE neaplicabile



Pana la 26 iunie 
2020, Comisia
prezinta an raport 
Parlamentului
European si
Consiliului, in care 
se evalueaza daca 
mate flduciile si 
constructiile juridice 
-dmilare astfel cum 
se mentioneaza la 
alineatul (1)
regiemen tate in
conformitate cu
dreptul state! or
membre au fost 
alentificate in mod 
corespunzator si au 
facut obiectul
ob'ligatiilor astfel
cum sunt stabilite in 
prezenta directive 
Dupa caz, Comisia ia 
masurile necesare 
care se imptui pe 
baza concluziilor
acestui raport.

By 26 June 2020, the 
Commission shall
submit a report to the 
European Parliament 
and to the Council 
assessing whether all 
trusts and similar legal 
arrangements as referred 
to in paragraph 1 
governed under the law 
of Member States were 
duly identified and made 
subject to the obligations 
as set out in this 
Directive. Where
appropriate, the
Commission shall take 
the necessary steps to act 
upon the findings of that 
report.

Acte de punere in aplicare 
Articolul 31a
Atunci cand este 
necesar, in plus fata 
de actele de punere 
in aplicare adoptate 
de Comisie in 
conformitate cu

Where necessary in 
addition to the
implementing acts
adopted by the
Commission in
accordance with Article

Norme UE neaplicabile



articolul 24 din 
Directiva (UE) 
2017/1132 si m 
conformitate cu 
articoleie 30 si 31 
Jin prezenta
directiva, Comisia 
adopta, prin
intermediul unor 
icte de punere in 
iplicare, 
specificafiile tehnice 
si procedurile
neeesare pentru 
interconectarea 
registrelor centrale 
de statelor membre 
istfel cum se 
mentioneaza la 
articolul 30 alineatul 
110) $i la articolul 31 
alineatul (9), m ceea 
ce priveste:
U) spec.ificap.ile 
tehnice care definesc 
setul de date tehnice 
neeesare pentru ca 
platforma sa i§i 
execute funcpile, 
precum §i metoda de 
stocare, utilizare si 
protec|ie a unor 
astfel de date;
;b) criteriile comune 
conform carora

24 of Directive (EU) 
2017/1132 and in 
accordance with the 
scope of Article 30 and 
31 of this Directive, the 
Commission shall adopt 
by means of 
implementing acts 
technical specifications 
and procedures
necessary to provide for 
the interconnection of 
Member States’ central 
registers as referred to in 
Article 30(10) and 
Article 31(9), with 
regard to:

(a) the technical
specification defining 
the set of the technical 
data necessary for the 
platform to perform its 
functions as well as the 
method of storage, use 
and protection of such 
data;

(b) the common criteria 
according to which 
beneficial ownership 
information is available 
through the system of 
interconnection of 
registers, depending on



informatiile privind 
bene tic iarii reali sunt 
Jisponibile prin 
mtermediul 
fistemului de
interconectare a. 
regishelor, in functie 
de nivelul de acces 
rcordat de statele 
membre;
(c) detail tie tehnice 
referitoare la modul 
in care informapile 
privind beneficiarii 
reali urmeaza sa .fie 
puse la dispozifie;
(d) condi|iile tehnice 
de disponibilitate a 
serviciilor fumizate 
de sistemul de 
interconectare a 
registrelor;
(e) modalitaple 
tehnice privind 
modul de pirn ere in 
aplicare a diferitelor 
lipuri de acces la 
informatii privind 
beneficiarii reali pe 
baza articolului 30 
dlineatul (5) si 
articolul 3.1 alineatul
• 4);
(D modalitatile de 
pl ata in cazul in care

the level of access 
granted by Member 
States;

(c) the technical details 
on how the information 
on beneficial owners is 
to be made available;

(d) the technical
conditions of
availability of services 
provided by the system 
of interconnection of 
registers;

(e) the technical
modalities how to 
implement the different 
types of access to 
information on
beneficial ownership 
based on Article 30(5) 
and Article 31(4);

(f) the payment
modalities where access 
to beneficial ownership 
information is subject to 
the payment of a fee 
according to Article
30 (5 a) and Article
31 (4a) taking into
account available
payment facilities such



accesul la
informatiile privind 
Peneficiarii reali este 
conditional de 
ichitarea unei taxe in 
conformitate cu 
irticolul 30 alineatul 
15a) si articolul 31 
alineatul (4a). tinand 
seama de
mecanismele de 
plata disponibile, 
cum ar fi tranzac|iile 
de plata la distant^. 
Actele de punere in 
aplicare respective 
se adopta in 
conformitate cu 
procedura de
cxaminare 
mentionata la
articolul 64a
alineatul (2).
in actele sale de 
punere in aplicare, 
Comisia depune 
eforturi sa reutilizeze 
iehnologii cu succes 
Jovedit si practici 
ourente. Comisia se 
asigura ca sistemele 
dezvoltate nu
ocazioneaza costuri 
peste ceea ce este 
absolut necesar

as remote payment 
transactions.

Those implementing 
acts shall be adopted in 
accordance with the 
examination procedure 
referred to in Article 
64a(2).

In its implementing acts, 
the Commission shall 
strive to reuse proven 
technology and existing 
practices. The
Commission shall 
ensure that the systems 
to be developed shall not 
incur costs above what is 
absolutely necessary in 
order to implement this 
Directive. The
Commission’s 
implementing acts shall 
be characterised by 
transparency and the 
exchange of experiences 
and information
between the
Commission and the 
Member States.



pentru a pune in 
iplicare prezenta
directiva.
Actele de punere in 
iplicare ale Comisiei 
se caracterizeaza
prin. transparen|a si 
prin schimbul de 
experienja si
mforma{ii intre
Comisie si statele 
membre.
CAPITOLUL IV
OBLIGATII DE RAPORTARE
SECTIUNEA 1
Dispozitii generate
Articolul 32
(1) Fiecare stat 
membru institute о 
imitate de info rm alii 
fmanciare in scopul 
de a preveni, detecta 
si combate in mod 
eficace spalarea
banilor si fmantarea 
terorismului.

1. Each Member State 
shall establish an FIU in 
order to prevent, detect 
and effectively combat 
money laundering and 
terrorist financing.

Legea nr. 308/2017 
Articolul 2. Domeniul de 
aplicare a legii
(3) Unitatea de informatii 
fmanciare a Republicii 
Moldova este Serviciul 
Prevenirea si Combaterea 
Spalarii Banilor, denumit in 
continuare Serviciul.

Compatibil

(2) Statele membre 
comunica in scris 
Comisiei denumirea 
si adresa respective! 
unitafi de in format ii 
fmanciare.

2. Member States shall 
notify the Commission 
in writing of the name 
and address of their 
respective FIUs.

Norme UE neaplicabile

(3) Fiecare unitatea 
de informatii
fmanciare este

3. Each FIU shall be 
operationally 
independent and

Legea nr. 308/2017
Articolul 18. Organizarea 
§i statutul Serviciului

Compatibil



independents si 
autonoma, ceea ce 
inseamna ca aceasta 
are autoritatea si 
capacitatea de a-si 
exercita funcfiile in 
mod liber, inclusiv 
abilitatea de a lua 
decizii autonome de 
a analiza, solicita si 
comunica informatii 
specifice. Unitatea 
de informatii
financiare, in
calitatea sa de 
unitate centrala 
nationala, este 
responsabila de 
primirea si
analizarea 
rapoartelor privind 
tranzactii suspecte si 
a altor informatii 
relevante pentru 
spalarea banilor, 
infractiuni principale 
asociate sau
finantare a 
terorismului.
Unitatea de
informatii financiare 
este responsabila de 
comunicarea catre 
autoritafile 
competente a

autonomous, which 
means that the FIU shall 
have the authority and 
capacity to carry out its 
functions freely,
including the ability to 
take autonomous
decisions to analyse, 
request and disseminate 
specific information. 
The FIU as the central 
national unit shall be 
responsible for receiving 
and analysing suspicious 
transaction reports and 
other information 
relevant to money 
laundering, associated 
predicate offences or 
terrorist financing. The 
FIU shall be responsible 
for disseminating the 
results of its analyses 
and any additional 
relevant information to 
the competent
authorities where there 
are grounds to suspect 
money laundering, 
associated predicate 
offences or terrorist 
financing. It shall be 
able to obtain additional

Prevenirea §i Combaterea 
Spalarii Banilor
(1) Serviciul este о 
autoritate publica
independenta in raport cu 
celelalte persoane juridice si 
fizice, indiferent de tipul de 
proprietate si de forma 
juridica de organizare, si 
functioneaza ca organ 
central de specialitate 
autonom si independent.

(3) Serviciul isi exercita 
atributiile functionale liber, 
fara imixtiuni exteme, 
politice sau guvemamentale 
ce pot compromite
independenta si autonomia 
acestuia, de asemenea este 
suficient dotat cu resurse 
umane, financiare si tehnice 
in masura in care sa asigure 
о activitate eficienta la nivel 
national si international.

Articolul 19. Atributiile 
Serviciului
(1) In scopul executarii 
prevederilor prezentei legi, 
Serviciul are urmatoarele 
atributii:
a) primeste, inregistreaza, 
analizeaza, prelucreaza si 
transmite organelor



analizei
oricaror

informapi

, in cazul in
exista motive de

a suspecta spalarea 
banilor, infractiuni 
principale asociate 
sau finantari ale 
terorismului.
Aceasta este in 
masura sa obtina 
informa|ii 
suplimentare de la 
entitatile obligate. 
Statele membre 
furnizeaza unitatii de 
inlormatii financiare 
resurse financiare, 
umane si tehnice 
adecvate pentru a-si 
indeplini sarcinile.

information from
obliged entities.

Member States shall 
provide their FIUs with 
adequate financial, 
human and technical 
resources in order to 
fulfil their tasks.

competente informatiile 
privind activitatile si
tranzactiile suspecte de
spalare a banilor, de
infractiuni predicat si de 
finantare a terorismului, 
prezentate de entitatile 
raportoare, precum si alta 
informatie relevanta
obtinuta in temeiul 
prevederilor prezentei legi;
b) informeaza organele de 
drept competente imediat ce 
stabileste suspiciuni cu 
privire la spalarea banilor, 
finantarea terorismului sau 
la alte infractiuni, precum si 
Serviciul de Informatii si 
Securitate in partea ce tine 
de finantarea terorismului;
c) notifica entitatile 
raportoare, organele cu 
functii de supraveghere a 
entitatilor raportoare si alte 
autoritati competente cu 
privire la riscurile aferente 
spalarii banilor si finantarii 
terorismului, node tendinte 
si tipologii in domeniul 
spalarii banilor si finantarii 
terorismului, incalcarile 
stabilite in domeniile de 
competenta si lacunele in 
actele normative in partea ce 
tine de prevenirea riscurilor



de spalare a banilor si de 
finantare a terorismului;

(4) Statele membre 
se asigura ca
anitatile de
snlbrmatii financiare 
ale acestora au acces, 
in mod direct sau 
indirect, in timp util, 
la informafiile
financiare, 
administrative si de 
aplicare a legii de 
care au nevoie 
pentru a-si indeplini 
sarcinile in mod 
corespunzator.
Unitatilc de
informapi financiare 
sunt in masura sa 
raspunda cererilor de 
mformatii din partea 
lutoritatilor 
competente din
statul membru
respectiv, atunci
eand aceste cereri de 
mformatii sunt
motivate de
suspiciuni privind 
spalarea banilor,
mfractiuni principale 
asociate sau
Гшап|агеа 
terorismului. Decizia

4. Member States shall 
ensure that their FIUs 
have access, directly or 
indirectly, in a timely 
manner, to the financial, 
administrative and law 
enforcement 
information that they 
require to fulfil their 
tasks properly. FIUs 
shall be able to respond 
to requests for
information by
competent authorities in 
their respective Member 
States when such
requests for information 
are motivated by
concerns relating to 
money laundering,
associated predicate
offences or terrorist 
financing. The decision 
on conducting the 
analysis or
dissemination of
information shall remain 
with the FIU.

Legea nr. 308/2017 
Articolul 17. Cooperarea 
nationala si internationala
(1) Serviciul poate face 
schimb de informatii, din 
proprie initiativa sau la 
cerere, in baza reciprocitatii, 
prin canale protej ate de 
comunicare, cu institutii 
similare sau cu alte 
autoritati competente din 
alte tari (jurisdictii), care au 
obligatia pastrarii secretului 
in conditii similare, daca 
asemenea solicitari sunt 
facute In scopul prevenirii si 
combaterii spalarii banilor 
si a finantarii terorismului, 
inclusiv in ceea ce priveste 
recuperarea produselor
acestor infractiuni.

Compatibil



privind efectuarea 
inalizei sau
eomunicarea 
informatiilor ramane 
in sarcina unilatii de 
informatii 
fmanciare.
(5) In cazul in care 
cxista motive de fapt 
pentru a presupune 
ea fumizarea unor 
astfel de informatii 
ar avea un impact 
negativ asupra
investigatiilor sau 
analizelor in curs de 
desfasurare sau, in 
circumstanfe 
exceptionale, in
cazul in care
divulgarea 
informatiilor ar fi in 
mod clar
disproporfionata fata 
de interesele
legitime ale unei 
persoane fizice sau 
iuridice sau ar fi 
i relevanta in ceea ce 
priveste scopurile 
pentru care a fost 
solicitata, unitatea de 
informatii financiare 
nu are obligafia de a

5. Where there are 
obj ective grounds for 
assuming that the 
provision of such 
information would have 
a negative impact on 
ongoing investigations 
or analyses, or, in 
exceptional 
circumstances, where 
disclosure of the
information would be 
clearly disproportionate 
to the legitimate
interests of a natural or 
legal person or irrelevant 
with regard to the 
purposes for which it has 
been requested, the FIU 
shall be under no 
obligation to comply 
with the request for 
information.

Legea nr. 308/2017
Articolul 17. Cooperarea 
nationala si internationala 
(8) In cazul in care exista 
motive de fapt pentru a 
presupune ca fumizarea 
informatiei ar avea un 
impact negativ asupra 
investigatiilor penale sau 
analizelor in curs de 
desfasurare ori, in
circumstante exceptionale, 
in cazul in care divulgarea 
informatiilor ar fi in mod 
clar disproportionala fata de 
interesele legitime ale unei 
persoane fizice sau juridice 
ori ar fi irelevanta in ceea ce 
priveste scopurile pentru 
care a fost solicitata, 
Serviciul nu da curs 
cererilor de informatii 
prevazute la alin. (1).
(12) Entitatile raportoare, 
organele cu functii de 
supraveghere a entitatilor 
raportoare, organele de 
drept si alte autoritati

Compatibil



da curs cererii de 
informatii.

publice ofera asistenta si 
suport informational
necesar Serviciului in 
procesul cooperarii cu
organizatiile intemationale 
de profil.

i6) Statele membre 
i mpun autoritatilor 
competente sa
prezinte unitatii de 
informatii fmanciare 
feedback cu privire 
la utilizarea
informafiilor 
fumizate in
conformitate cu
prezentul articol si la 
rezultatul 
investigafiilor sau 
mspectiilor efectuate 
pe baza respectivelor 
informatii.

6. Member States shall 
require competent
authorities to provide 
feedback to the FIU 
about the use made of 
the information
provided in accordance 
with this Article and 
about the outcome of the 
investigations or
inspections performed 
on the basis of that 
information.

Legea nr. 308/2017 
Articolul 17. Cooperarea 
nationala si intern ationala 
(7) Pentru toate informatiile 
primite de la Serviciu in 
cadrul cooperarii nationale 
si intemationale, organele 
cu functii de supraveghere a 
entitatilor raportoare si 
organele de drept prezinta 
Serviciului, in termene 
rezonabile, informatii
detaliate cu privire la 
rezultatul examinarii
acestora. Lipsa informatiei 
detaliate cu privire la 
rezultatul examinarii
informatiilor fumizate
anterior poate constitui 
temei pentru suspendarea 
schimbului de informatii in 
cadrul cooperarii nationale 
si intemationale.

Compatibil

(7) Statele membre 
se asigura ca unitatea 
de informatii
fmanciare are
competenta de a lua 
masuri urgente.

7. Member States shall 
ensure that the FIU is 
empowered to take 
urgent action, directly or 
indirectly, where there is 
a suspicion that a

Legea nr. 308/2017
Articolul 19. Atributiile 
Serviciului
(1) In scopul executarii 
prevederilor prezentei legi,

Compatibil



lirect sau indirect, 
itunci cand exista о 
;uspiciune ca о 
ranzactic are
egatura cu spalarea 
>anilor sau

eronsmului, precum 
>i de a suspenda sau 
le a refuza tranzacpa 
iflata in derulare, in 
^copul 
icesteia, 
:onfirmarii 
mspiciunii

analizarii
al

si al

analizei
:atrc autorita|ile 
competente.

ezultatelor

LJnitatea de
nformatii financiare 
este imputemicita sa 
ntreprinda astfel de 
nasuri, direct sau 
ndirect, la cererea 
inei unitati de 
nformatii financiare 

alt stat 
pentru 
si in 

prevazute

transaction is related to 
money laundering or 
terrorist financing, to 
suspend or withhold 
consent to a transaction 
that is proceeding, in 
order to analyse the 
transaction, confirm the 
suspicion and
disseminate the results 
of the analysis to the 
competent authorities. 
The FIU shall be 
empowered to take such 
action, directly or 
indirectly, at the request 
of an FIU from another 
Member State for the 
periods and under the 
conditions specified in 
the national law of the 
FIU receiving the 
request.

i

1

lintr-un 
nembru,

condi|iile
n dreptul intern al 
inita|ii de informatii 
Financiare care 
orimeste cererea.

Serviciul are urmatoarele 
atributii:
r) emite decizii de sistare a 
executarii de catre entitatile 
raportoare a activitatilor sau 
tranzactiilor suspecte de 
spalare a banilor, de 
infractiuni predicat, de 
finantare a terorismului si a 
proliferarii armelor de 
distrugere in masa sau 
decizii de sistare a bunurilor 
suspecte;
Articolul 20. Drepturile 
Serviciului
(1) Serviciul, in temeiul, 
limitele si in scopul 
prevazute de prezenta lege, 
are dreptul:
b) aplicarea masurilor 
asiguratorii.
(2) Drepturile prevazute la 
alin. (1) se exercita de catre 
Serviciu, inclusiv la 
solicitarile parvenite de la 
serviciile cu competente 
similare din alte tari 
(jurisdictii).

Articolul 33. Masuri 
asiguratorii
(4) In cazul stabilirii 
suspiciunilor de spalare a 
banilor sau de comitere a 
infractiunilor predicat, de



finantare a terorismului sau 
a proliferarii armelor de 
distrugere in masa, in baza 
informatiilor parvenite in 
conformitate cu prevederile 
prezentei legi, inclusiv a 
solicitarilor autoritatilor
competente din alte
jurisdicfii, in scopul
aplicarii masurilor
asiguratorii, Serviciul emite 
decizii de sistare a 
executarii activitatilor sau 
tranzactiilor suspecte,
precum §i decizii de sistare a 
bunurilor suspecte, pe un 
termen de pina la 30 de zile 
lucratoare.

(8) Funcfia de 
analiza a unit alii de 
informatii financiare 
consta in
urmatoarele:
(a) о analiza
operationala care se 
axeaza pe cazuri 
individuale si
obiective specifice 
sau pe informatii 
selectate adecvate, in 
functie de tipul si 
volumul 
informatiilor primite 
si de utilizarea 
preconizata a

8. The FIU's analysis 
function shall consist of 
the following:

(a) an operational
analysis which focuses 
on individual cases and 
specific targets or on 
appropriate selected
information, depending 
on the type and volume 
of the disclosures 
received and the
expected use of the 
information after
dissemination; and

Legea nr. 308/2017
Articolul 19. Atributiile 
Serviciului
(1) In scopul executarii 
prevederilor prezentei legi, 
Serviciul are urmatoarele 
atributii:
n) colecteaza si analizeaza 
materialul statistic referitor 
la eficienta sistemului de 
prevenire si de combatere a 
spalarii banilor si a 
finantarii terorismului,
inclusiv numarul
rapoartelor, activitatilor si 
tranzactiilor suspecte, datele 
despre aplicarea masurilor

Compatibil



informatiilor dupa 
comunicarea 
acestora; si
(b) о analiza
strategic^ pentru
abordarea 
lendintelor si a 
practicilor recurente 
de spalare a banilor 
si de finantare a 
terorismului.

(b) a strategic analysis 
addressing money
laundering and terrorist 
financing trends and 
patterns.

asiguratorii, valoarea
bunurilor sechestrate si/sau 
confiscate provenite din 
infractiuni de spalare a 
banilor si de finantare a 
terorismului;
o) elaboreaza documente de 
politici nationale in
domeniu, inclusiv Strategia 
nationala de prevenire si de 
combatere a spalarii banilor 
si a fmantarii terorismului, 
si coordoneaza
implementarea acestora.

(9) Fara a aduce 
itingere articolului 
Ц alineatul (2), in 
?ontextul functiilor 
,ale, fiecare unitate 
le informa|ii
manciare este in 
nasura sa solicite. sa 
>btina si sa utilizeze 
nforma|ii de la orice 
mtitate obligata in 
<copul mentionat la 
ilineatul (1) din 
prezentul articol,
ihiar daca. nu a fost 
lepus un raport 
n'ealabil in temeiul 
irticolului 33
ilineatul (1) litera(a) 
;au al articolului 34 
ilineatul (1).

9. Without prejudice to 
Article 34(2), in the 
context of its functions, 
each FIU shall be able to 
request, obtain and use 
information from any 
obliged entity for the 
purpose set in paragraph 
1 of this Article, even if 
no prior report is filed 
pursuant to Article 
33(l)(a) or 34(1).

Legea nr. 308/2017 
Articolul 20. Drepturile 
Serviciului
2) sa solicite si sa primeasca 
in termenul indicat in 
solicitare:
a) informatii si documente
necesare, de care dispun 
entitatile raportoare, clientii 
acestora, autoritatile si 
institutiile publice
competente si autoritatile 
administratiei publice, in 
vederea determinarii
caracterului suspect al 
activitatilor sau al
tranzactiilor;
b) informatii detinute de 
catre entitatile raportoare cu 
privire la monitorizarea 
activitatilor si a tranzactiilor_ ____ 2___ S___—____ 2____

Compatibil



complexe si neordinare, 
aplicarea masurilor de
precautie privind clientii, 
beneficiarii efectivi si
relatiile de afaceri;
c) informatii de la
persoanele fizice si juridice, 
rezidente si nerezidente, 
referitoare la activitatile si 
tranzactiile realizate sau in 
curs de pregatire;
e) documente aferente 
masurilor de precautie 
privind clientii, programelor 
si controlului intern;
f) informatia relevanta de la
autoritatile si institutiile 
competente cu privire la 
rezultatul examinarii
sesizarilor remise in
conformitate cu prevederile 
prezentei legi.

krticolul 32 a
(1) Statele membre 
instituie mecanisme 
centralizate 
automatizate, cum ar 
li registrele centrale 
sau sistemele
centrale electronice 
de extragere a 
datelor, care permit 
identificarea, in timp 
util, a tuturor
persoanelor fizice

1. Member States shall 
put in place centralised 
automated mechanisms, 
such as central registries 
or central electronic data 
retrieval systems, which 
allow the identification, 
in a timely manner, of 
any natural or legal 
persons holding or 
controlling payment
accounts and bank

Legea nr. 308/2017 
Articolul 14. Reguli de 
transparent»
(20) Serviciul Fiscal de Stat 
creeaza, gestioneaza si 
actualizeaza Registrul
conturilor de plati §i 
bancare, al casetelor de 
siguranta ale persoanelor 
fizice si juridice si 
informatia cu privire la

Compatibil



sau juridice care 
Jetin sau controleaza 
conturi de plafi, si 
conturi bancare
identificate prin
IBAN, astfel cum 
sunt definite in 
Kegulamentul (UE) 
nr. 260/2012 al 
Parlamentului 
European si al 
Consiliului (1) si 
easete de valori 
Jetinute de о
institute de credit pe 
teritoriul lor. Statele 
membre informeaza 
Comisia cu privire la 
caracteristicile 
acestor mecanisme 
nationale.

accounts identified by 
IBAN, as defined by 
Regulation (EU) No 
260/2012 of the
European Parliament 
and of the Council (18), 
and safe-deposit boxes 
held by a credit 
institution within their 
territory. Member States 
shall notify the
Commission of the 
characteristics of those 
national mechanisms.

beneficiarul efectiv al 
acestora.
(21) Serviciul Fiscal de Stat 
creeaza, gestioneaza si 
actualizeaza Registrul
fiduciilor, care confine 
inclusiv informatiile privind 
beneficiarul efectiv al 
fiduciilor conform art. 52 
alin. (2) pct. 3).

(2) Statele membre 
se asigura ca
informatiile pastrate 
in mecanismele 
eentralizate 
mentionate la
alineatul (1) din 
prezentul articol sunt 
direct accesibile,
fara intarziere si fara 
a fi filtrate, unitatilor 
nationale de
informafii 
Financiare.

2. Member States shall 
ensure that the
information held in the 
centralised mechanisms 
referred to in paragraph 
1 of this Article is 
directly accessible in an 
immediate and
unfiltered manner to 
national FIUs. The 
information shall also be 
accessible to national 
competent authorities 
for fulfilling their

Legea nr. 308/2017 
Articolul 19. Atributiile 
Serviciului
(4) Autoritatile publice 
nationale, organele cu 
functii de supraveghere a 
entitatilor raportoare ofera 
Serviciului acces gratuit si 
online la resursele
informationale, inclusiv la 
cele care contin date cu 
caracter personal, necesare 
atingerii scopului executarii 
prezentei legi.

Partial compatibil Prevederea privind 
schimbul de
informatii ”in timp 
util” nu a fost 
reflectata in legislatia 
nationala.



Informapile sunt, de 
asemenea, accesibile 
autorita|ilor 
competente 
rationale pentru
indeplinirea 
obligatiilor care le 
revin acestora in 
lemeiul prezentei
directive. Statele
membre se asigura 
ca orice unitate de 
informatii financiare 
cste in masura sa 
fumizeze in timp util 
mformapile pastrate 
in mecanismele
centralizatc 
mcntionate la
alineatul (1) din 
prezentul articol
oricarei alte unitati 
de informatii
financiare, in
conformitate cu
articolul 53.

obligations under this 
Directive. Member
States shall ensure that 
any FIU is able to 
provide information
held in the centralised 
mechanisms referred to 
in paragraph 1 of this 
Article to any other FIUs 
in a timely manner in 
accordance with Article 
53.

(3) Urmatoarele
informatii trebuie sa 
fie accesibile si sa 
poata fi cautate prin 
intermediul 
mecanismelor 
eentralizate 
mentionate la
alineatul (1):

3. The following
information shall be 
accessible and
searchable through the 
centralised mechanisms 
referred to in paragraph 
1:

Protect de modificare a 
unor acte normative 
articolul 14 se
completeaza cu alineatele 
(201) si (22), cu urmatorul 
cuprins:
„(201) Registrul conturilor 
de plafi ?i bancare, al 
casetelor de siguranta ale

Compatibil Cadrul legal secundar 
va reglementa aceste 
aspecte.



— pentru titularul de
:ont-client si orice 

care 
ca

i

(

s

I

ictioncaza in numele 
dientului: numele, 
nsofit fie de
jelelalte date de 
dentificare
ibligatorii in temeiul

lationale care
ranspun articolul 13 
llineatul (1) litera 
a), fie de un numar 
anic de identificare;
— pentru
icncficiarul real al

de cont-
jlient: numele,
insofit fie de
jelelalte date de
identificare
>bl i gatorii in temeiul

lationale care
ranspun articolul 13 
alineatul (1) litera 
;b), fie de un numar 
nnic de identificare;
— pentru contul 
bancar sau de plafi: 
numarul IBAN si 
data deschiderii si 
inchiderii contului;

—for the customer­
account holder and 
any person purporting 
to act on behalf of the 
customer : the name, 
complemented by 
either the other 
identification data
required under the 
national provisions 
transposing point (a) 
of Article 13(1) or a 
unique identification 
number;

—for the beneficial 
owner of the 
customer-account 
holder : the name, 
complemented by 
either the other 
identification data 
required under the 
national provisions 
transposing point (b) 
of Article 13(1) or a 
unique identification 
number;

—for the bank or 
payment account: the 
IBAN number and the 
date of account 
opening and closing;

—for the safe-deposit 
box : name of the 
lessee complemented

persoanelor fizice §i juridice 
permite I identificarea 
automatizat^ in timp 
prompt, :: a tuturor 
persoanelor fizice sau 
juridice care defin sau 
controleaza conturi de plati 
§i/sau conturi bancare 
identificate prin IBAN si 
casete de siguranta
detinute."
„(22) Accesul la: informatia 
din registrele prevazute la 
alin. (1), (20)si (21) este 
asigurat, ■ cu respectarea 
prevederilor legale privind 
protecfia datelor cu caracter 
personal:
a) Serviciului, organelor cu 
functii de supraveghere a 
entitajilor raportoare si 
organelor de drept;
b) entitatilor raportoare, 
atunci cand aplica masurile 
de precautie pri vind clientul
c) oricarei persoane fizice 
sau juridice care 
demonstreaza un interes 
legitim;
d) oricarei persoane fizice 
sau juridice care inainteaza 
о: cerere: scrisa in ceea ce 
priveste о fiducie sau о 
construcfie juridica similara 
fiducieixare define о



— pentru casetele de 
valori: numele
eoncesionarului, 
msotit de celelalte 
date de identificare 
obligatorii in temeiul 
dispozifiilor 
nationale care
transpun articolul 13 
alineatul (1) sau de 
an numar unic de 
identificare si durata 
perioadei de
concesionare.

by either the other 
identification data
required under the 
national provisions 
transposing Article 
13(1) or a unique 
identification number 
and the duration of the 
lease period.

participate,cafe asigura
controlul in orice entitate 
corporativa sau alta entitate 
juridica, altele decat cele 
mentionate la art. 52 alin. (2) 
pct. 1, 3 si 4, m mod direct 
sau indirect, inclusiv prin 
acfiuni la purtator sau prin 
control exercitat prin alte 
mijloace/'.

(4) Statele membre 
pot dispune ca si alte 
informatii 
considerate esentiale 
pentru unitatile de 
informatii financiare 
si autoritaple
competente in
indeplinirea 
obligafiilor care le 
revin in temeiul 
prezentei directive sa 
fie accesibile si sa 
poata fi cautate prin 
mtermediul 
mecanismelor 
centralizate.

4. Member States may 
consider requiring other 
information deemed
essential for FIUs and 
competent authorities 
for fulfilling their 
obligations under this 
Directive to be
accessible and
searchable through the 
centralised mechanisms.

Legea nr. 308/2017 
Articolul 17. Cooperarea 
nationala si internationala
(1) Serviciul poate face 
schimb de informatii, din 
proprie initiativa sau la 
cerere, in baza recipro citatii, 
prin canale protejate de 
comunicare, cu institute 
similare sau cu alte 
autoritati competente din 
alte tari (jurisdictii), care au 
obligatia pastrarii secretului 
in conditii similare, daca 
asemenea solicitari sunt 
facute in scopul prevenirii si 
combaterii spalarii banilor 
si a finantarii terorismului, 
inclusiv in ceea ce priveste 
recuperarea produselor
acestor infractiuni.

Compatibil



Articolul 19. Atributiile 
Serviciului
(4) Autoritatile publice 
nationale, organele cu 
functii de supraveghere a 
entitatilor raportoare ofera 
Serviciului acces gratuit si 
online la resursele
informationale, inclusiv la 
cele care contin date cu 
caracter personal, necesare 
atingerii scopului executarii 
prezentei legi.

(5) Pana la 26 iunie 
2020, Comisia
prezinta
Parlamentului 
European si
Consiliului un raport 
in care evalueaza 
condijiile, 
specificatiile tehnice 
si procedurile pentru 
asigurarea unei
interconectari sigure 
si eficiente a
mecanismelor 
centralizate 
automatizate. Dupa 
eaz, raportul
respectiv este insotit 
de о propunere 
legislative.

5. By 26 June 2020, the 
Commission shall
submit a report to the 
European Parliament 
and to the Council 
assessing the conditions 
and the technical
specifications and
procedures for ensuring 
secure and efficient 
interconnection of the 
centralised automated 
mechanisms. Where
appropriate, that report 
shall be accompanied by 
a legislative proposal.

Norme UE neaplicabile

krticolul 32b



•; 1) Statele membre 
asigura unitatilor de 
informatii financiare 
si autoritatilor
competente accesul 
ia informatii care 
permit identificarea, 
in timp util, a 
oricarei persoane
fizice sau juridice 
care detine bunuri 
i mobile, inclusiv
prin intermediul
unor registre sau 
sisteme electronice 
de extragere a 
datelor, in cazul in 
care astfel de registre 
sau sisteme sunt 
disponibile.

1. Member States shall 
provide FIUs and
competent authorities 
with access to
information which
allows the identification 
in a timely manner of 
any natural or legal 
persons owning real 
estate, including through 
registers or electronic 
data retrieval systems 
where such registers or 
systems are available.

Legea nr. 308/2017 
Articolul 19. Atributiile 
Serviciului
(4) Autoritatile publice 
nationale, organele cu 
functii de supraveghere a 
entitatilor raportoare ofera 
Serviciului acces gratuit si 
online la resursele
informationale, inclusiv la 
cele care contin date cu 
caracter personal, necesare 
atingerii scopului executarii 
prezentei legi.

Compatibil

(2) Pana la 31
decembrie 2020,
Comisia prezinta un 
raport Parlamentului 
European si
Consiliului in care 
evalueaza 
necesitatea si
proporti onalitatea 
armonizarii 
informatiilor 
continute in registre 
si masura in care este 
necesara 
interconectarea

2. By 31 December 
2020, the Commission 
shall submit a report to 
the European Parliament 
and to the Council 
assessing the necessity 
and proportionality of 
harmonising the
information included in 
the registers and
assessing the need for 
the interconnection of 
those registers. Where 
appropriate, that report

Norme UE neaplicabile



registrelor 
respective. Dupa
caz. raportul
respectiv este insotit 
de о propunere 
legislativa.”

shall be accompanied by 
a legislative proposal.

Articolul 33
(1) Statele membre 
solicita entitatilor 
obligate si, dupa caz, 
directorilor si
angajafilor acestora 
sa coopereze pe 
deplin, procedand cu 
promptitudine la
urmatoarele actiuni:
i a) informarea
unita|ii de informatii 
financiare, din
proprie initiative,
inclusiv prin
transmiterea unui 
raport, in cazul in 
care entitatea
obligata are
eunostinta, 
suspecteaza sau are 
motive intemeiate sa 
suspecteze ca
fondurile, indiferent 
de suma in cauza, 
sunt obtinute din 
activity 
infractionale sau au 
iegatura cu

1. Member States shall 
require obliged entities, 
and, where applicable, 
their directors and 
employees, to cooperate 
fully by promptly:
(a) informing the FIU,
including by filing a 
report, on their own 
initiative, where the 
obliged entity knows, 
suspects or has
reasonable grounds to 
suspect that funds, 
regardless of the amount 
involved, are the
proceeds of criminal 
activity or are related to 
terrorist financing, and 
by promptly responding 
to requests by the FIU 
for additional
information in such 
cases; and
(b) providing the FIU 
directly, at its request, 
with all necessary 
information.

Legea nr. 308/2017 
Articolul 11. Raportarea 
activitatilor sau a
tranzactiilor care cad sub 
incidenta prezentei legi
(1) Entitatile raportoare sint 
obligate sa informeze 
imediat Serviciul despre 
bunurile suspecte,
activitatile sau tranzactiile 
suspecte de spalare a 
banilor, de infractiuni 
predicat si de finantare a 
terorismului, care sint in 
curs de pregatire, de 
tentativa, de realizare sau 
sint deja realizate. Datele 
privind activitatile,
tranzactiile suspecte si 
bunurile suspecte se indica 
in formulare speciale, care 
se remit Serviciului in cel 
mult 24 de ore de la 
identificarea actului sau 
circumstantelor care
genereaza suspiciuni.

Compatibil



finantarca 
terorismului;, precum 
si prin transmiterea 
prompta a unui 
raspuns la cererile de 
mformatii 
suplimentare 
formulate de unitatea 
de informatii 
financiare in astfel 
de cazuri; si
b) furnizarca catre 
initatea de
nformatii 
inanciare, in mod 
lirect la cererea 
icesteia, a tuturor 
nforma|iilor 
iccesare.
foate tranzactiilc
suspecte. inclusiv
tentativele de
iranzactii. sunt
raportate.

All suspicious
transactions, including 
attempted transactions, 
shall be reported.

Articolul 9. Pastrarea 
datelor
(4) La cererea Serviciului si 
organelor cu funcfo de 
supraveghere, cntitatilc
raportoare sint obligate sa 
prezinte toate informapile 
relevante privind rclatiile de 
afaceri cu clientii. precum si 
natura acestor relatii.

(2) Persoana
desemnata in
conformitate cu
articolul 8 alineatul 
(4) litera (a)
iransmite 
arformapile 
menti onate la
alineatul (1) din 
prezentul articol
catre unitatea de

2. The person appointed 
in accordance with point 
(a) of Article 8(4) shall 
transmit the information 
referred to in paragraph 
1 of this Article to the 
FIU of the Member State 
in whose territory the 
obliged entity
transmitting the

Legea nr. 308/2017 
Articolul 13. Politici, 
controale interne si
procedure
(4) Entitatile raportoare, cu 
exceptia celor prevazute la 
art. 4 alin. (1) lit j) si 1), 
desemneaza persoanele
investite cu atributii de 
executare a prezentei legi, 
inclusiv cele cu functii de__________________ -------

Compatibil



informatii financiare 
i statului membru pe 
al carui teritoriu este 
stability entitatea
obligata care
iransmite 
mformatiile.

information is
established.

conducere de rang superior, 
ale caror nume se comunica, 
in decurs de 5 zile lucratoare 
din data desemnarii,
Serviciului si organelor cu 
functii de supraveghere 
prevazute la art. 15 alin. (1), 
impreuna cu natura si 
limitele responsabilitatilor. 
Persoanele indicate, precum 
si alti angajati responsabili 
au acces la rezultatele 
masurilor de precautie 
privind clientii, inclusiv la 
datele de identificare si cele 
despre activitatile si
tranzactiile efectuate,
precum si la alta informatie 
relevanta necesara
executarii prezentei legi.

Articolul 34
(1) Prin derogare de 
Sa articolul 33
alineatul (1), statele 
membre pot
desemna, in cazul 
enti tali lor obligate
mentionate la
articolul 2 alineatul 
(1) punctul 3 literele 
(a), (b) si (d), un 
organism adecvat de 
autoreglementare 
pentru profesia in 
cauza drept

1. By way of derogation 
from Article 33(1), 
Member States may, in 
the case of obliged 
entities referred to in 
point (3)(a), (b) and (d) 
of Article 2(1),
designate an appropriate 
self-regulatory body of 
the profession
concerned as the
authority to receive the

Norme UE neaplicabile



lutoritate de primire 
л informatiilor
:nen|ionate la
articolul 33 alineatul
11).
l-ara a aduce atingere 
alineatului (2), in 
cazurile mentionate 
la primul paragraf 
Jin prezentul alineat, 
arganismul de
autoreglementare 
desemnat transmite 
informatiile catre
unitatea de
aiformatii financiare 
cu promptitudine si 
sub forma nefiltrata.

information referred to 
in Article 33(1).

Without prejudice to 
paragraph 2, the
designated self-
regulatory body shall, in 
cases referred to in the 
first subparagraph of this 
paragraph, forward the 
information to the FIU 
promptly and unfiltered.

(2) Statele membre 
nu aplica obliga|iile 
prevazute la articolul 
33 alineatul (1) 
notarilor, altor
persoane care
cxercita profesii
juridice liberate,
auditorilor, 
experfilor contabili 
extemi si
consilierilor fiscali, 
numai in masura in 
care aceasta
derogare se refera la 
informatiile pe care 
acestia le primesc de

2. Member States shall 
not apply the obligations 
laid down in Article 
33(1) to notaries, other 
independent legal
professionals, auditors, 
external accountants and 
tax advisors only to the 
strict extent that such 
exemption relates to 
information that they 
receive from, or obtain 
on, one of their clients, 
in the course of 
ascertaining the legal 
position of their client, 
or performing their task

Legea nr. 308/2017 
Articolul 11. Raportarea 
activitatilor sau a
tranzactiilor care cad sub 
incident;) prezentei legi 
(11) Prevederile alin, (1)- 
(32) nu se aplica entitatilor 
raportoare prevazute la art. 
4 alin. (1.) lit. j) si 1) numai 
in masura in care
informatiile sunt primite de 
la unul dintre clientii lor sau 
sunt obtinute in legatura cu 
acesta in cursul evaluarii 
situatiei juridice a clientului 
respectiv sau al indeplinirii 
sarcinii de aparare ori de

Compatibil



la unul dintre clientii 
lor sau le obtin in 
legatura cu acesta in 
eursul evaluarii
>ituatiei juridice a 
clientului respectiv 
sau al indeplinirii 
sarcinii de aparare 
sau de reprezentare a 
clientului in
proceduri judiciare 
sau referitor la 
acestea, inclusiv de 
consiliere privind 
infoerea sau evitarea 
procedurilor, 
indiferent daca 
aceste informatii
sunt primite sau 
fotinute inaintea
procedurilor, in
limpul acestora sau 
dupa acestea.

of defending or
representing that client 
in, or concerning, 
judicial proceedings,
including providing
advice on instituting or 
avoiding such
proceedings, whether 
such information is 
received or obtained 
before, during or after 
such proceedings.

reprezentare a clientului in 
procese de judecata sau in 
legatura cu acestea, inclusiv 
de consiliere privind
initierea sau evitarea
proceselor de judecata, 
indiferent daca aceste 
informatii sunt primite sau 
obtinuie inaintea proceselor 
de judecata, in timpul 
acestora sau dupa acestea.

3) Organismele de 
jutoreglementare 
lesemnate de statele 
nembre publica irn 
aport anual care 
?on|ine informatii 
H’ivind:
a) masurile adoptate 
n temeiul articolelor 
^8, 59 si 60;
b) numarul de 
aportari primite cu

3. Self-regulatory 
bodies designated by 
Member States shall 
publish an annual report 
containing information 
about:

(a) measures taken
under Articles 58, 59 
and 60;

Norme UE neaplicabile



irivire la mcalcari, 
istfel cum sunt 
nentionate la
irticolui 61, daca 
:ste cazul;
c) numarul de
aportari primite de 
'atre organismul de 
i u toreglementare, 
istfel cum sunt 
nentionate la
ilineatul (1) §i 
lumarul de raportari 
ransmise de
>rganismul de
mtoreglementare 
.atre unitatea de 
nformatii 
manciare, daca este 
azul;
d) daca este cazul,
lumarul si
iescrierea masurilor 
ntreprinse in.
emeiul art i co lei or
17 si 48 pentru 
nonitorizarea 
espectarii de catre 
mtitatile obligate a 
foligajiilor care le 
evin in temeiul:
i) articolclor 10-24 
masuri de precautie 
irivind clientela);

(b) number of reports of 
breaches received as 
referred to in Article 61, 
where applicable;

(c) number of reports 
received by the self- 
regulatory body as 
referred to in paragraph 
1 and the number of 
reports forwarded by the 
self-regulatory body to 
the FIU where 
applicable;

(d) where applicable 
number and description 
of measures carried out 
under Article 47 and 48 
to monitor compliance 
by obliged entities with 
their obligations under:

(i) Articles 10 to 24
(customer due
diligence);

(ii) Articles 33, 34 and
35 (suspicious
transaction reporting);

(iii) Article 40 (record­
keeping); and



ii) articolelor 33. 34 
;i 35 (rapoilarea 
ranzacfiilor 
<uspecte):
iii) articolului 40 
pastrarea 
‘videntelor); si
iv) articolelor 45 si
16 (controale
nt erne).

(iv) Articles 45 and 46 
(internal controls).

Articolul 35
(1) Statele membre 
interzic entita(ilor 
obligate sa efectueze 
tranzactii despre care 
cunosc sau banuiesc 
ca sunt legate de 
ictivitafi 
mfractionale sau de 
Finantare a 
terorismului, pana 
cand finalizeaza
acfiunile necesare in 
conformitate cu
articolul 33 alineatul 
(1) primul paragraf 
litera (a) si pana cand 
due la indeplinire 
orice instructiuni
specifice 
suplimentare primite 
de la unitatea de 
informatii financiare 
sau de la autoritatile 
competente in

1. Member States shall 
require obliged entities 
to refrain from carrying 
out transactions which 
they know or suspect to 
be related to proceeds of 
criminal activity or to 
terrorist financing until 
they have completed the 
necessary action in 
accordance with point 
(a) of the first
subparagraph of Article 
33(1) and have complied 
with any further specific 
instructions from the 
FIU or the competent 
authorities in
accordance with the law 
of the relevant Member 
State.

Legea nr. 308/2017 
Articolul 33. Masuri 
asiguratorii
(1) In conformitate cu 
competentele functionale, 
entitatile raportoare,
Agenda Servicii Publice, 
Serviciul, organele de drept 
si judiciare aplica masuri 
eficiente pentru
identificarea, urmarirea,
sistarea, sechestrarea si 
confiscarea bunurilor
provenite din spalarea 
banilor, din infractiunile 
predicat, din finantarea 
terorismului si a proliferarii 
armelor de distrugere in 
masa.

Compatibil



conformitate cu
dreptul statului
membru relevant.
(2) In cazul in care 
ibtinerea de la 
sealizarea 
nanzactiilor 
menfionate la
alineatul (1) este 
imposibila sau este 
de natura sa
impiedice eforturile 
de urmarire a
beneficiarilor unei 
operafiuni suspecte. 
entitatile obligate in 
cauza informeaza 
unitatea de
informatii fmanciare 
imediat dupa
aceasta.

2. Where refraining
from carrying out 
transactions referred to 
in paragraph 1 is 
impossible or is likely to 
frustrate efforts to 
pursue the beneficiaries 
of a suspected operation, 
the obliged entities 
concerned shall inform 
the FIU immediately 
afterwards.

Legea nr. 308/2017 
Articolul 33. Masuri 
asiguratorii
(17) Prin derogare de la 
prevederile alin. (2),
entitatea raportoare si 
Agenda Servicii Publice 
efectueaza activitatea sau 
tranzactia suspecta daca 
abtinerea de la executarea 
acesteia este imposibila sau 
poate crea impedimente la 
urmarirea beneficiarilor
unei activitati sau tranzactii 
suspecte de spalare a 
banilor, de infractiuni 
predicate de finantare a 
terorismului sau a
proliferarii armelor de 
distrugere in mas a. cu 
informarea imediata, dar nu 
mai tarziu de 24 de ore, a 
Serviciului atat despre 
activitatea sau tranzactia 
efectuata, cat si despre 
motivele neabtinerii.
Prevederile prezentului
alineat nu aduc atingere 
obligatiilor ce rezulta din 
executarea sanctiunilor
fmanciare aferente
activitatilor teroriste si de

Compatibil



proliferare a armelor de 
distrugere in masa.

Articolul 36
(1) Statele membre 
se asigura ca
lutoritatilc 
competente 
mentionate la
articolul 48
mformeaza cu
promptitudine 
unitatea de
informatii financiare 
in cazul in care 
acestea, pe parcursul 
inspectiilor pe care 
le efectueaza la 
entitafile obligate
sau in oricare alt 
mod, descopera
fapte care ar putea 
avea legatura cu 
spalarea banilor sau 
cu finantarca
Lerorismului.

1. Member States shall 
ensure that if, in the 
course of checks carried 
out on the obliged 
entities by the competent 
authorities referred to in 
Article 48, or in any 
other way, those
authorities discover
facts that could be 
related to money
laundering or to terrorist 
financing, they shall 
promptly inform the 
FIU.

Legea nr. 308/2017
Articolul 15. Organele cu 
functii de supraveghere a 
entitatilor raportoare
(10) Organele cu functii de 
supraveghere prevazute la 
alin. (1) lit. a)g)
informeaza imediat, dar nu 
mai tirziu de 24 de ore, 
Serviciul in cazul in care, pe 
parcursul controalelor pe 
care le efectueaza la 
entitatile raportoare
prevazute la art. 4 alin. (1) 
sau in oricare alt mod, 
descopera fapte care ar 
putea avea legatura cu 
spalarea banilor sau cu 
finantarea terorismului,
conform unor proceduri si 
criterii elaborate de
Serviciul in comun cu 
organele cu functii de 
supraveghere.

Compatibil

(2) Statele membre 
se asigura ca
organismele de
supraveghere 
imputemicite prin 
acte cu putere de 
!ege sau norme 
administrative sa

2. Member States shall 
ensure that supervisory 
bodies empowered by 
law or regulation to 
oversee the stock, 
foreign exchange and 
financial derivatives
markets inform the FIU

Legea nr. 308/2017
Articolul 4. Entitatile 
raportoare
(4) Autoritatile publice, 
altele decit organele cu 
functii de supraveghere a 
entitatilor raportoare
prevazute la art. 15 alin. (1),

Compatibil



;upravegheze piefele 
Hirsicrc. valutare si 
le produse
Inanciare derivate

if they discover facts that 
could be related to 
money laundering or 
terrorist financing.

nformeaza unitatea 
le informatii
inanciare in cazul in
:are descopera fapte
:arc ar putea avea
egatura cu spalarea

sau cu

sesizeaza imediat, dar nu 
mai tirziu de 5 zile 
lucratoare, Serviciul despre 
cazurile cu privire la 
posibilele incalcari ale 
prevederilor prezentei legi, 
identificate in exercitarea 
functiilor.
(5) Persoanele fizice sau 
juridice, altele decit cele 
indicate la alin. (1), pot 
informa Serviciul despre 
cazurile devenite cuno scute 
cu privire la spalarea banilor 
si finantarea terorismului, 
utilizind canale ordinare de 
comunicare - serviciul 
postal, e-mail, telefon.

Articolul 15. Organele cu 
functii de supraveghere a 
entitatilor raportoare
(10) Organele cu functii de 
supraveghere prevazute la 
alin. (1) lit. a)-g) 
informeaza imediat, dar nu 
mai tirziu de 24 de ore, 
Serviciul in cazul in care, pe 
parcursul controalelor pe 
care le efectueaza la 
entitatile raportoare
prevazute la art. 4 alin. (1) 
sau in oricare alt mod, 
descopera fapte care ar 
putea avea legatura cu



spalarea banilor sau cu 
finantarea terori smului,
conform unor proceduri si 
criterii elaborate de
Serviciul in comun cu 
organele cu functii de 
supraveghere.

Articolul 37
Divulgarea de
informatii cu buna 
credinja de catre о 
cntitate obligata sau 
de un angajat sau 
director al unei astfel 
de entitati obligate in 
conformitate cu
articolele 33 si 34 nu 
constitute incalcare a 
niciunei restrictii de 
divulgare a
informatiilor impuse 
prin contract sau 
printr-un act cu 
putere de lege sau act 
administrativ, si nu 
atrage niciun fel de 
raspundere pentru 
entitatea obligata sau 
pentru directorii sau 
angajatii acesteia.
ehiar si in
imprejurarea in care 
acestia nu au
eunoscut cu precizie 
tipul de activitate

Disclosure of
information in good 
faith by an obliged entity 
or by an employee or 
director of such an 
obliged entity in
accordance with Articles 
33 and 34 shall not 
constitute a breach of 
any restriction on
disclosure of
information imposed by 
contract or by any 
legislative, regulatory or 
administrative 
provision, and shall not 
involve the obliged 
entity or its directors or 
employees in liability of 
any kind even in 
circumstances where
they were not precisely 
aware of the underlying 
criminal activity and 
regardless of whether

Legea nr. 308/2017 
Articolul 12. Interzicerea 
divulgarii
(4) Divulgarea informatiilor 
cu buna-credinta, in scopul 
aplicarii prezentei legi de 
catre entitatile raportoare 
sau de angajatii, persoanele 
cu functii de raspundere ?i 
reprezentantii acestora, nu 
constituie incalcare a
restrictiilor de divulgare a 
informatiilor, impuse prin 
contract sau printr-un act 
legislativ, sau printr-un act 
administrativ, si nu atrage 
raspundere chiar si in cazul 
neconfirmarii suspiciunii 
activitatii sau tranzactiei.
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inlractionala 
subiacenta si
indiferent daca
activitatea ilegala
respective. a avut loc
cu adevarat sau nu.

illegal activity actually 
occurred.

Articolul 38
1) Statele membre 

asigura ca
>ersoanele. inclusiv 
mgajatb si

prezen tantii 
nititatii obligate care 
aporteaza, fie la 
livel intern, fie catre 
initatea de
nformatii 
inanciare, 
aispiciuni de spalare 
i banilor sau de 
Inantare a
erorismului ■ sunt 
jrotejate din punct 
le vedere juridic fata 
ie expunerea la
unenintari. la
epresafii sau la
ictiuni ostile, in
special la actiuni 
lefavorabile sail
liscriminatorii la
ocul de munca.

1. Member States shall 
ensure that individuals, 
including employees
and representatives of 
the obliged entity who 
report suspicions of 
money laundering or 
terrorist financing
internally or to the FIU, 
are legally protected 
from being exposed to 
threats, retaliatory or 
hostile action, and in 
particular from adverse 
or discriminatory
employment actions.

Legea nr. 308/2017 
Articolul 16. Limitarea 
actiunii secretelor
protejate prin lege
(8) Entitatile raportoare, 
angajatii, persoanele cu 
functii de raspundere si 
reprezentantii acestora sint 
exonerati de raspundere 
disciplinara, civila,
contraventionala si penala 
ca urmare a aplicarii 
masurilor de precautie 
privind clientii, a incheierii 
relatiilor de afaceri, a 
aplicarii masurilor
asiguratorii, a transmiterii 
cu buna-credinta a
informatiei catre Serviciul si 
organele cu functii de 
supraveghere a entitatilor 
raportoare, precum si ca 
urmare a efectuarii altor 
actiuni in scopul executarii 
prevederilor prezentei legi, 
cu exceptia cazurilor cind 
aceste actiuni au fost 
savirsite cu rea-credinta, din

Compatibil



neglijenta si/sau prin abuz 
de serviciu.

2) Statele membre 
-e asigura ca
xrsoanele fizice
-are sunt expuse la 
imeninjari, la
epresalii sau la 
ictiiuii ostile, sau la 
icfiuni nefavorabile 
au discriminatorii la 
ocul de munca 
pentru raportarea
aispiciunilor de
•palare a banilor sau 
le finanfare a
erorismulut fie la 
livel intern, fie catre 
initatea de
nformatii
manciare, au
ireptul sa inainteze о 
dangere autoritaplor 
ompetente 
espective, in
:ondi£ii de siguran|a. 
rara a aduce atingere 
xinfidentialitafii 
nformafiilor culese 
!e unitatea de
nformatii
inanciare, statele 
nembre se asigura. 
ie asemenea, ca 
espectivele

2. Member States shall 
ensure that individuals 
who are exposed to 
threats, retaliatory or 
hostile actions, or 
adverse or
discriminatory 
employment actions for 
reporting suspicions of 
money laundering or 
terrorist financing
internally or to the FIU 
are entitled to present a 
complaint in a safe 
manner to the respective 
competent authorities. 
Without prejudice to the 
confidentiality of
information gathered by 
the FIU, Member States 
shall also ensure that 
such individuals have 
the right to an effective 
remedy to safeguard 
their rights under this 
paragraph.

Project de lege pentru 
modificarea unor acte 
normative
"(21) Persoanele fizice care 
sunt expuse la amenintari, la 
actiuni ostile, la actiuni 
nefavorabile sau
discriminatorii la locul de 
munca pentru .. raportarea 
suspiciunilor de spalare a 
banilor sau de finantare a 
terorismului, fie la nivel 
intern, fie catre Serviciu, au 
dreptulsa depuna dezvaluiri 
privind incalcari ale legii ip 
condifii de siguranta si 
dreptul la о cale de atac 
eficienta in vederea aparii 
drepturilor lor, sa fie 
recunoscuti in calitate de 
avertizori deintegritate si sa 
beneficieze de protecfie in 
conditiile prevazute de 
Legea nr. 165/2023 privind 
avertizorii de integritate/';

Compatibil



'-ersoane au dreptul 
a о cale de atac 
dicienta m vederea 
ipararii drepturilor 
or in temeiul
n4ezentuliii alineat.
SECTIUNEA 2 
Interzicerea divulgarii 
Articolul 39
(1) Entitatile
obligate, precum si 
directorii si angajafii 
acestora nu divulga 
clientului vizat si 
nici altor ter£i faptul 
ca informatiile sunt 
in curs de
transmitere, au fost 
sau vor fi transmise 
in conformitate cu 
articolele 33 sau 34 
sau ca este in curs 
sau ar putea fi 
efectuata о analiza 
privind spalarea
banilor sau
Finantare a 
terorismului.

1. Obliged entities and 
their directors and 
employees shall not 
disclose to the customer 
concerned or to other 
third persons the fact 
that information is 
being, will be or has 
been transmitted in 
accordance with Article 
33 or 34 or that a money 
laundering or terrorist 
financing analysis is 
being, or may be, carried 
out.

Legea nr. 308/2017 
Articolul 12. Interzicerea 
divulgarii
(1) Pina la expirarea 
termenelor prevazute la art. 
9 alin. (1) si (2), entitatile 
raportoare, angaj atii,
persoanele cu functii de 
raspundere si reprezentantii 
acestora sint obligati sa nu 
divulge clientilor ori tertilor 
datele despre transmiterea 
informatiilor, in temeiul 
prezentei legi, Serviciului si 
organelor cu functii de 
supraveghere a entitatilor 
raportoare sau datele despre 
analizele si investigatiile 
financiare efectuate privind 
actiunile de spalare a 
banilor, infractiunile
predicat sau actiunile de 
finantare a terorismului care 
au loc sau care pot avea loc.

Compatibil

(2) Interdicfia
prevazuta la

2. The prohibition laid
down in paragraph 1

Legea nr. 308/2017 Compatibil



ilineatul (1) nu 
include divulgarea 
catre autoritafile
competente, inclusiv 
catre organismele de 
autoreglementare, si 
aici divulgarea in 
scopul aplicarii legii.

shall not include
disclosure to the
competent authorities, 
including the self- 
regulatory bodies, or 
disclosure for law 
enforcement purposes.

Articolul 12. Interzicerea 
divulgarii
(4) Divulgarea informatiilor 
cu buna-credinta, in scopul 
aplicarii prezentei legi de 
catre entitatile raportoare 
sau de angajatii, persoanele 
cu functii de raspundere si 
reprezentantii acestora, nu 
constituie incalcare a 
restrictiilor de divulgare a 
informatiilor, impuse prin 
contract sau printr-un act 
legislativ, sau printr-un act 
administrativ, si nu atrage 
raspundere chiar si in cazul 
neconfirmarii suspiciunii 
activitatii sau tranzactiei.

(3) Interdicpa
^revazuta la
ilineatul (1) din 
>rezentul articol nu 
mpiedica divulgarea 
atre institufiile de 
credit si institutiile 
manciare din statele 
ncmbre, cu condifia 
:a acestea sa
iparfina aceluiasi 
imp, sau intre
espectivele entita|i 
d sucur salele si 
ilialele definute in 
?ropor|ie majoritara 
de acestora stabilise

3. The prohibition laid 
down in paragraph 1 of 
this Article shall not 
prevent disclosure
between the credit 
institutions and financial 
institutions from the 
Member States provided 
that they belong to the 
same group, or between 
those entities and their 
branches and majority 
owned subsidiaries
established in third 
countries, provided that 
those branches and 
majority-owned

Legea nr. 308/2017 
Articolul 12. Interzicerea 
divulgarii
(1) Pina la expirarea 
termenelor prevazute la art. 
9 alin. (1) si (2), entitatile 
raportoare, angajatii,
persoanele cu functii de 
raspundere si reprezentantii 
acestora sint obligati sa nu 
divulge clientilor ori tertilor 
datele despre transmiterea 
informatiilor, in temeiul 
prezentei legi, Serviciului si 
organelor cu functii de 
supraveghere a entitatilor 
raportoare sau datele despre

Partial compatibil Legislatia nationala 
nu transpune in 
totalitate cerintele UE 
privind structurile de 
grup.



n fari ter|e, cu
ondifia 
espectivele 
^ucursale s.i

ca

. filiate
ietinute in propor|ie
najoritara S3
especte pe

I J f * 1 f.b
dep.1 in

4.* 1.111 Ui l.V

irocedurile
ol 

la nivel
!e grup, inclusiv
ц-ocedurile privind
ichlmbul de
nformafii in cadrul
nupului, in
:onfonnitatc cu
irticolul 45 , §i ca
'-oliticile si
)rocedurile la nivel
le grup sa respecte
xrin|ele prevazute
n prezenta directiva.

subsidiaries fully
comply with the group- 
wide policies and 
procedures, including 
procedures for sharing 
information within the 
group, in accordance 
with Article 45, and that 
the group-wide policies 
and procedures comply 
with the requirements 
set out in this Directive,

analizele si investigatiile 
financiare efectuate privind 
actiunile de spalare a 
banilor, infractiunile
predicat sau actiunile de 
finantare a terorismului care 
au loc sau care pot avea loc. 
(5) Interdictia prevazuta la 
alin. (1) nu se aplica:
a) in cazul aceluiasi client si
acelei asi tranzactii care 
implica doua sau mai multe 
entitati raportoare prevazute 
la art. 4 alin. (1) lit. a)-g), i), 
j) si 1), situate in Republica 
Moldova, sau in cazul 
entitatilor raportoare
nominalizate si institutiile 
similare situate intr-o alta 
tara (jurisdictie) care 
impune cerinte similare 
celor prevazute de prezenta 
lege, cu conditia sa apartina 
aceleiasi categorii
profesionale si sa se supuna 
unor obligatii 
referitoare la
profesional si protectia 
datelor cu caracter personal;
b) intre entitatile raportoare
indicate la art. 4 alin. (1) lit. 
j) si 1), situate in Republica 
Moldova, sau in cazul 
entitatilor raportoare
nominalizate si institutiile

similare 
secretul



similare situate in alte tari 
(jurisdictii) care impun 
cerinte similare celor
prevazute de prezenta lege, 
care isi desfasoara
activitatile profesionale, fie 
ca sint angajati sau nu, in 
cadrul aceleiasi persoane 
juridice sau al unei structuri 
mai largi la care apartine 
entitatea si care are 
proprietari, conducere sau 
control de conformitate in 
comun;
c) daca entitatile raportoare 
indicate la art. 4 alin. (1) lit. 
j) si 1) incearca sa 
descurajeze un client in a 
participa la activitati ilegale.

(4) Interdicfia
prevazuta la
alineatul (1) nu 
impiedica divulgarea 
intre entitatile
obligate, astfel cum 
este mentionat la 
articolul 2 alineatul 
(1) punctul 3 literele 
(a) si (b), sau intre 
entitatile din fari 
terte care impun 
cerinfe echivalente 
celor prevazute in 
prezenta directiva, 
care isi desfasoara

4. The prohibition laid 
down in paragraph 1 
shall not prevent
disclosure between the 
obliged entities as 
referred to in point (3)(a) 
and (b) of Article 2(1), 
or entities from third 
countries which impose 
requirements equivalent 
to those laid down in this 
Directive, who perform 
their professional
activities, whether as 
employees or not, within 
the same legal person or

Legea nr. 308/2017 
Articolul 12. Interzicerea 
divulgarii
(5) Interdictia prevazuta la 
alin. (1) nu se aplica:
a) in cazul aceluiasi client si 
aceleiasi tranzactii care 
implica doua sau mai multe 
entitati raportoare prevazute 
la art. 4 alin. (1) lit. a)-g), i), 
j) si 1), situate in Republica 
Moldova, sau in cazul 
entitatilor raportoare
nominalizate si institutiile 
similare situate intr-o alta 
tara (jurisdictie) care

Compatibil



iroiesionale, ca 
ingajati sau nu, in 
cadrul aceleiasi 
oersoane juridice sau 
il unei structuri mai 
argi de care apartine 
ccrsoana si care are

a larger structure to 
which the person 
belongs and which 
shares common
ownership, management 
or compliance control.

jJ, vz^/JL IV IvlA JL*| 
:onducere 
control 
conformitate

sau 
de 
in

impune cerinte similare 
celor prevazute de prezenta 
lege, cu conditia sa apartina 
aceleiasi categorii
profesionale si sa se supuna 
unor obligatii similare
referitoare la secretul
profesional si protectia
datelor cu caracter personal;
b) intre entitatile raportoare
indicate la art. 4 alin. (1) lit. 
j) si 1), situate in Republica 
Moldova, sau in cazul 
entitatilor raportoare
nominalizate si institutiile 
similare situate in alte tari 
(jurisdictii) care impun 
cerinte similare celor 
prevazute de prezenta lege, 
care isi desfasoara 
activitatile profesionale, fie 
ca sint angajati sau nu, in 
cadrul aceleiasi persoane 
juridice sau al unei structuri 
mai largi la care apartine 
entitatea si care are 
proprietari, conducere sau 
control de conformitate in 
comun;
c) daca entitatile raportoare 
indicate la art. 4 alin. (1) lit. 
j) si 1) incearca sa 
descurajeze un client in a 
participa la activitati ilegale.



(5) In ceea ce 
priveste entitatile 
obligate mentionate 
la articolul 2 
alineatul (1) punctele 
I si 2 si punctul 3 
literele (a) si (b), in 
cazurile privind 
acelasi client si 
aceeasi tranzactie 
care implica doua 
sau mai multe 
entitati obligate, 
interdictia prevazuta 
la alineatul (1) din 
prezentul articol nu 
impiedica divulgarea 
intre entitatile
obligate relevante, 
cu conditia ca 
acestea sa fie dintr- 
un stat membru, sau 
intre entitatile dintr- 
o |ara terja care 
impune cerinte 
echivalente celor 
prevazute in
prezenta directiva si 
cu conditia sa 
ipartina aceleiasi 
categorii 
profesionale si sa se 
supuna unor obligatii 
in ceea ce priveste 
secretul profesional

5. For obliged entities 
referred to in points (1), 
(2), (3)(a) and (b) of 
Article 2(1) in cases 
relating to the same 
customer and the same 
transaction involving 
two or more, obliged 
entities, the prohibition 
laid down in paragraph 1 
of this Article shall not 
prevent disclosure 
between the relevant 
obliged entities provided 
that they are from a 
Member State, or 
entities in a third country 
which imposes
requirements equivalent 
to those laid down in this 
Directive, and that they 
are from the same 
professional category 
and are subject to 
obligations as regards 
professional secrecy and 
personal data protection.



Norme UE neaplicabile



si protecfia datelor 
cu caracter personal.
(6) In cazul in care 
entitatile obligate
nenponate la
articolul 2 alineatul 
(1) punctul 3 literele 
{a) si (b) incearca sa 
descurajeze un client 
de la a participa la 
activitafi ilegale,
aceasta nu reprezinta 
о divulgare in
infelesul alineatului 
(1) din prezentul 
articol.

6. Where the obliged 
entities referred to in 
point (3)(a) and (b) of 
Article 2(1) seek to 
dissuade a client from 
engaging in illegal 
activity, that shall not 
constitute disclosure
within the meaning of 
paragraph 1 of this 
Article.

Norme UE nepreluatee

CAPITOLUL V
PROTECTIA DATELOR, PASTRAREA EVIDENTELOR SI DATELE STATISTICE
Articolul 40
(1) Statele membre 
solicita entitatilor 
obligate sa pastreze 
urmatoarele 
documente si
informatii, in
conformitate cu
dreptul intern, in 
scopul prevenirii, 
depistarii si
investigarii de catre 
unitatea de
informatii fmanciare 
sau de catre alte 
mtoritati 
competente a

1. Member States shall 
require obliged entities 
to retain the following 
documents and
information in
accordance with
national law for the 
purpose of preventing, 
detecting and
investigating, by the FIU 
or by other competent 
authorities, possible
money laundering or 
terrorist financing:

Legea nr. 308/2017 
Articolul 9. Pastrarea 
datelor
(1) In dependenta de metoda 
de identificare aplicata, 
entitatile raportoare
pastreaza, pe о perioada de 5 
ani de la incetarea relatiei de 
afaceri sau de la data 
efectuarii unei tranzactii 
ocazionale, toate datele 
aferente tranzactiilor
nationale si intemationale in 
masura in care sa poata 
raspunde operativ
solicitarilor Serviciului,

Compatibil



cazuri de
ipalare a banilor sau 
le finanfare a 
erorismului:
a) in cazul 
H'ecautiei privind 
iientela, о copie a 
locumentelor $i a 
aformatiilor 
lecesare pentru 
espectarea 
.erinfelor de
>recautie privind 
Jientela stabilite in 
.apitolul II, inclusiv, 
!aca sunt
iisponibile.
nformaliile ob|inute 
urn mijloacele de 
dentificare
dectronica, servicii 
le incredere
elevante prevazute 
n Regulanientul 
UE) nr. 910/2014, 
•au orice alt proces 
le identificare sigur, 
a distanja sau 
dectronic, 
eglementaf, 
ecunoseut, aprobat 
au acceptat de 
mtoritatile nafionale 
elevante, pe о 
>erioada de cinci ani

(a) in the case of
customer due diligence, 
a copy of the documents 
and information which 
are necessary to comply 
with the customer due 
diligence requirements 
laid down in Chapter II, 
including, where
available, information 
obtained through
electronic identification 
means, relevant trust 
services as set out in 
Regulation (EU) No 
910/2014 or any other 
secure, remote or 
electronic, identification 
process regulated, 
recognised, approved or 
accepted by the relevant 
national authorities, for 
a period of five years 
after the end of the 
business relationship 
with their customer or 
after the date of an 
occasional transaction;

(b) the supporting 
evidence and records of 
transactions, consisting 
of the original 
documents or copies 
admissible in judicial 

organelor cu functii de 
supraveghere a entitatilor 
raportoare si organelor de 
drept. Datele pastrate 
trebuie sa fie suficiente ca sa 
permita reconstituirea 
fiecarei tranzactii in 
maniera in care sa serveasca 
in caz de necesitate ca proba 
in cadrul procedurii penale, 
contraventionale si altor 
proceduri legale.
(2) Entitatile raportoare 

pastreaza toate documentele 
si informatiile necesare 
pentru respectarea masurilor 
de precautie privind clientii 
si beneficiarii efectivi, 
inclusiv, daca sunt 
disponibile, informatiile 
obtinute prin mijloace de 
identificare electronica, 
servicii de incredere 
relevante sau prin orice alt 
proces de identificare sigur, 
la distanta sau electronic, 
reglementat, recunoscut, 
aprobat sau acceptat de 
autoritatile nationale
abilitate prin lege, si copiile 
documentelor de
identificare, arhiva
conturilor si documentelor 
primare, corespondenta de 
afaceri,rezultatele



le la incetarea 
elapei de afaceri cu 
:lientul lor sau de la 
lata unei tranzacfii 
ocazionale;
{b) documente 
justificative si 
evidente ale
tranzactiilor, 
const and in
documente originale 
sau copii admise in 
procedurile judiciare 
in temeiul dreptului 
intern aplicabil, 
necesare pentru 
identificarea 
iranzac|iilor, pentru 
о perioada de cinci 
ani de la la incetarea 
relatiei de afaceri cu 
elientul sau de la 
data tranzactiei 
ocazionale.
La expirarea
perioadei de pastrare 
mentionate in primul 
paragraf, statele 
membre se asigura 
ca entitatile obligate 
sterg datele cu 
caracter personal, cu 
exceptia 
eircumstantelor 
prevazute in dreptul

proceedings under the 
applicable national law, 
which are necessary to 
identify transactions, for 
a period of five years 
after the end of a 
business relationship 
with their customer or 
after the date of an 
occasional transaction.

Upon expiry of the 
retention periods
referred to in the first 
subparagraph, Member 
States shall ensure that 
obliged entities delete 
personal data, unless 
otherwise provided for 
by national law, which 
shall determine under 
which circumstances 
obliged entities may or 
shall further retain data. 
Member States may 
allow or require further 
retention after they have 
carried out a thorough 
assessment of the 
necessity and
proportionality of such 
further retention and 
consider it to be justified 
as necessary for the 
prevention, detection or 

analizelor si cercetarilor 
efectuate, pe о perioada de 5 
ani de la incetarea relatiei de 
afaceri sau de la data unei 
tranzactii ocazionale.
(21) Serviciul sau organele 
cu functii de supraveghere a 
entitatilor raportoare pot 
solicita, pentru anumite 
tipuri de documente si 
informatii dintre cele 
prevazute la alin. (1) si (2), 
prelungirea termenului de 
pastrare al acestora pentru о 
perioada care nu poate 
depasi 5 ani suplimentari.

Proiect de modificare a 
unor actenormative
Articolul 9/^' completeaza 
cu alineatele(5) si (6), cu 
urmatorul cuprins:
„(5) La expirarea perioadei 
de pastrare menponate la 
alin. (1) / §i: (2), entitafile 
raportoare sterg datele cu 
caracter personal, cu 
exceptia ■■■ /: cazurilor
prevazute la alin. (21).
(6) La expirarea perioadei 
de pastrare mentionate la 
alin. (1) ?i (2), Serviciul 
Fiscal de Stat ; radiaza 
datele cu caracter personal 
din Registrul conturilor de





intern in care 
cntitafile obligate pot
sau trebuie sa
pastreze in
continuare datele.
Statele membre pot
permite sau impune
pastrarea in
continuare a datelor
dupa ce au efectuat о
cvaluare
euprinzatoare a
necesitafii si
proporfionalitatii
unei astfel de
pastrari suplimentare
si considera ca
iceasta este
jusitificata de
uecesitatea de a
preveni, depista sau
investiga activitaple 
de spalare a banilor 
sau de finantare a 
terorismului.
Respectiva perioada 
de pastrare
suplimentara nu 
depaseste cinci ani 
suplimentari.
’erioada de pastrare 
nentionata la
?-rezentul alineat, 
uclusiv faptul ca 
^erioada de pastrare

investigation of money 
laundering or terrorist 
financing. That further 
retention period shall not 
exceed five additional 
years.

The retention period 
referred to in this 
paragraph, including the 
further retention period 
that shall not exceed five 
additional years, shall 
also apply in respect of 
the data accessible 
through the centralised 
mechanisms referred to 
in Article 32a.

plafi^i bancare, al casetelor 
de siguranta ale persoanelor 
fizice si juridice, cu 
excep^ia .... cazurilor
prevazute la alin. (21).".



^uplimentara nu
lepa§e§te cinci ani 
uplimentari, se
tplica, de asemenea, 
n cazul datelor 
tccesibile prin
necanismele 
central izate 
nen|ionate la
irticolul 32a.
(2) In cazul in care, 
la 25 iunie 2015, 
intr-un stat membru 
sunt in desfasurare 
proceduri j udiciare 
care vizeaza
prevenirea, 
depistarea, 
mvestigarea sau
urmarirea penala a 
unor cazuri
presupuse de spalare 
a banilor sau de 
finantare a
terorismului si о 
entitate obligata
detine informatii sau 
documente 
referitoare la
respectivele 
proceduri, entitatea 
obligata poate pastra 
informatiile sau
documentele 
respective in

2. Where, on 25 June 
2015, legal proceedings 
concerned with the 
prevention, detection, 
investigation or
prosecution of suspected 
money laundering or 
terrorist financing are 
pending in a Member 
State, and an obliged 
entity holds information 
or documents relating to 
those pending
proceedings, the obliged 
entity may retain that 
information or those 
documents, in
accordance with
national law, for a period 
of five years from 25 
June 2015. Member 
States may, without 
prejudice to national 
criminal law on
evidence applicable to

Norme UE neaplicabile



conformitate cu 
dreptul intern pentru 
о perioada de cinci 
uni de la 25 iunie 
2015. Fara a aduce 
atingere dispozifiilor 
Jin dreptul penal 
intern privind
mijloacele de proba 
aplicabile anchetelor 
penale si
procedurilor 
judiciare in curs, 
statele membre pot 
permite sau solicita 
pastrarea unor astfel 
de informatii sau 
documente pentru о 
perioada 
suplimentara de 
cinci ani, in cazul in 
care a fost stabilita 
necesitatea si
proporfionalitatea 
unei astfel de 
pastrari suplimentare 
pentru prevenirea, 
depistarea, 
investigarea sau 
urmarirea penala a 
unor cazuri
presupuse de spalare 
a banilor sau de 
finantare a
terorismului.

ongoing criminal
investigations and legal 
proceedings, allow or 
require the retention of 
such information or 
documents for a further 
period of five years 
where the necessity and 
proportionality of such 
further retention has 
been established for the 
prevention, detection, 
investigation or
prosecution of suspected 
money laundering or 
terrorist financing.





Articolul 41
(1) La prelucrarea 
datelor cu caracter 
personal in temeiul 
prezentei directive se 
aplica
Regulamentele (UE) 
2016/679 (1) si (UE) 
2018/1725 (2) ale 
Parlamentului 
European si ale 
Consiliului.

1. The processing of 
personal data under this 
Directive is subject to 
Directive 95/46/EC, as 
transposed into national 
law. Personal data that is 
processed pursuant to 
this Directive by the 
Commission or by the 
ESAs is subject to 
Regulation (EC) No 
45/2001.

Legea nr. 308/2017
Articolul 36. Protectia 
datelor cu caracter
personal
(1) Prelucrarea datelor cu 
caracter personal in temeiul 
prezentei legi se efectueaza 
in conditiile Legii nr. 
133/2011 privind protectia 
datelor cu caracter personal.

Compatibil Legea nr. 195/2024 
care transpune
Regulamentele (UE) 
2016/679 (1) si (UE) 
2018/1725 (2) ale
Parlamentului 
European si ale 
Consiliului intra in 
vigoare in 2026

(2) Datele cu
caracter personal
sunt prelucrate de 
entitatile obligate pe 
baza prezentei
directive doar in 
scopul prevenirii
spalarii banilor si a 
linanjarii 
terorismului, astfel 
cum se mentioneaza 
la articolul 1, si nu 
sunt prelucrate
ulterior intr-un mod 
incompatibil cu acest 
scop. Se interzice 
prelucrarea datelor 
cu caracter personal 
pe baza prezentei 
directive in alte 
scopuri, cum ar fl 
cele comerciale.

2. Personal data shall be 
processed by obliged 
entities on the basis of 
this Directive only for 
the purposes of the 
prevention of money 
laundering and terrorist 
financing as referred to 
in Article 1 and shall not 
be further processed in a 
way that is incompatible 
with those purposes. The 
processing of personal 
data on the basis of this 
Directive for any other 
purposes, such as
commercial purposes, 
shall be prohibited.

Legea nr. 308/2017 
Articolul 16. Limitarea 
actiunii secretelor
protejate prin lege
(1) Informatia obtinuta de la 
entitatile raportoare, in 
conditiile prezentei legi, de 
catre Serviciul este utilizata 
doar in scopul prevenirii si 
combaterii spalarii banilor, 
inffactiunii predicat si 
fmantarii terorismului.

Compatibil



(3) Entitatile
obligate fumizeaza 
clien|ilor noi
informatiile 
solicitate in temeiul 
articolului 10 din 
Directiva 95/46/CE 
inainte de a stabili о 
relate de afaceri sau 
de a efectua о 
tranzacfie 
ocazionala. 
Respectivele 
informatii includ in 
special о informare 
generala cu privire la 
obligafiile legale 
care le revin 
entitatilor obligate in 
temeiul prezentei 
directive atunci cand 
prelucreaza date cu 
caracter personal in 
scopul prevenirii 
spalarii banilor si a 
fmantarii 
terorismului, astfel 
cum se menfioneaza 
la articolul 1 din 
prezenta directiva.

3. Obliged entities shall 
provide new clients with 
the information required 
pursuant to Article 10 of 
Directive 95/46/EC 
before establishing a 
business relationship or 
carrying out an 
occasional transaction. 
That information shall, 
in particular, include a 
general notice
concerning the legal 
obligations of obliged 
entities under this 
Directive to process 
personal data for the 
purposes of the 
prevention of money 
laundering and terrorist 
financing as referred to 
in Article 1 of this 
Directive.

Legea nr. 308/2017 
Articolul 36. Protectia
datelor cu caracter
personal
(2) Actiunile prevazute de 
prezenta lege, care implica 
prelucrarea datelor cu 
caracter personal, _ se 
incadreaza in activitatea 
specificata in Legea nr. 
133/2011 privind protectia 
datelor cu caracter personal.

Articolul 5. Masurile 
standard de precaufie 
privind clientii
”(14) Entitatile raportoare 
fumizeaza clienfilor
informatiile solicitate, in 
temeiul art.12 alin.(l) din 
Legea nr.133/2011 privind 
protectia datelor cu caracter 
personal, inainte de a stabili 
о relafie de afaceri sau de a 
efectua о tranzacfic 
ocazionala. Informatiile 
includ, in special, о 
informare generala cu 
privire la obligafiile legale 
care le revin entitatilor 
raportoare in temeiul 
prezentei legi atunci cind 
prelucreaza date cu caracter 
personal in scopul prevenirii

Compatibil



spalarii banilor si finantarii 
terorismului.

(4) In aplicarea 
mterdictiei de
divulgare prevazute 
Sa articolul 39 
alineatul (1), statele 
membre adopta
masuri legislative 
care limiteaza,
integral sau partial, 
dreptul de acces al 
persoanei vizate la 
datele cu caracter 
personal care о 
privesc, in masura in 
care о astfel de 
limitare paifiala sau 
lotala constituie о 
masura necesara si 
proportionata intr-o 
societate 
democratica, 
linandu-se seama de 
mteresele legitime 
ale persoanei in 
cauza:
(a) pentru a permite 
cntitatii obligate sau 
autontatii national e 
competente sa isi 
indeplineasca 
sarcinile in sensul 
prezentei directive in

4. In applying the 
prohibition of disclosure 
laid down in Article 
39(1), Member States 
shall adopt legislative 
measures restricting, in 
whole or in part, the data 
subject's right of access 
to personal data relating 
to him or her to the 
extent that such partial 
or complete restriction 
constitutes a necessary 
and proportionate
measure in a democratic 
society with due regard 
for the legitimate
interests of the person 
concerned to:

(a) enable the obliged 
entity or competent 
national authority to 
fulfil its tasks properly 
for the purposes of this 
Directive; or

(b) avoid obstructing
official or legal
inquiries, analyses,
investigations or
procedures for the 
purposes of this

Legea nr. 308/2017 
Articolul 36. Protectia
datelor cu caracter
personal
(1) Prelucrarea datelor cu 
caracter personal in temeiul 
prezentei legi se efectueaza 
in conditiile Legii nr. 
133/2011 privind protectia 
datelor cu caracter personal.
(3) Subiectul datelor cu 
caracter personal este repus 
in drepturile restrinse numai 
dupa incetarea situatiei care 
justifica prelucrarea
acestora in temeiul
prezentei legi, dar nu mai 
mult de 5 ani de la data 
prelucrarii datelor cu
caracter personal pentru 
fiecare caz in parte.

Articolul 12. Interzicerea 
divulgarii
(1) Pina la expirarea 
termenelor prevazute la 
art.9 alin. (1) ?i (2), entitatile 
raportoare, angaja|ii,
persoanele cu funcjii de 
raspundere §i reprezentanpi 
acestora sint obligati sa nu 
divulge clientilor ori terror 
datele despre transmiterea

Compatibil



mod corespunzator; 
sau
(b) pentru a se evita 
ibstruclionarea 
mchctclor. 
mali/.elor, 
mvestigafiilor sau 
procedurilor in
sensul prezentei
directive si pentru a 
asigura faptul ca nu 
este pusa in pericol 
prevenirea, 
investigarea si
depistarea 
ictivitatilor de
spalare a banilor si 
de finantare a
lerorismului.

Directive and to ensure 
that the prevention, 
investigation and
detection of money 
laundering and terrorist 
financing is not
jeopardised.

mformatiilor. in temeiul 
prezentei legi, Serviciului si 
organelor cu functii de 
supraveghere a entitafilor 
raportoare sau datele despre 
analizele si investigapile 
financiare efectuate privind 
acfiunile de spalare a 
banilor, infractiunile
predicat sau actiunile de 
fmantare a terorismului care 
au loc sau care pot avea loc.

Articolul 42
Statele membre
impun ca entitatile 
lor obligate sa 
instituie sisteme care 
sa le permita sa 
raspunda in mod 
eomplet si rapid la 
solicitarile de
informatii transmise 
de unitatea de 
informatii fmanciare 
sau de alte autoritafi, 
in conformitate cu 
dreptul lor intern, 
prin care se verifica

Member States shall 
require that their obliged 
entities have systems in 
place that enable them to 
respond fully and
speedily to enquiries 
from their FIU or from 
other authorities, in 
accordance with their 
national law, as to 
whether they are
maintaining or have 
maintained, during a 
five-year period prior to 
that enquiry a business

Legea nr. 308/2017 
Articolul 9. Pastrarea 
datelor
(3) Entitatile raportoare 
trebuie sa dispuna de 
sisteme eficiente si
proceduri care sa raspunda 
rapid si in mod eomplet la 
toate solicitarile si cererile 
Serviciului si ale organelor 
cu functii de supraveghere a 
entitatilor raportoare privind 
tranzactiile si relatiile de 
afaceri cu clientii.

Partial compatibil Prevederea privind 
’’prin canale sigure si 
intr-un mod in care sa 
garanteze 
confidentialitatea 
deplina” nu a fost 
transpus.



daca enfitatile
obligate respective 
ли sau au avut in 
cursul unei perioade 
precedente de cinci 
ini о relate de 
ifaceri cu anumite 
persoane si care este 
natura rclatiei
respective, prin
eanale sigure si intr- 
un mod care sa 
garanteze 
confidentialitatea 
deplina a cererilor de 
informatii.

relationship with
specified persons, and 
on the nature of that 
relationship, through
secure channels and in a 
manner that ensures full 
confidentiality of the 
enquiries.

Articolul 43
Telucrarea datelor 
:u caracter personal 
?e baza prezentei 
directive in scopul 
vevenirii spalarii 
ianilor si a finan|arii 
erorismului astfel 
:iim este mentionat 
a articolul 1 este 
:onsiderata a
:onstitui о chestiune 
le interes public in 
emeiul 
legal amentu lui
UE) 2016/679 al 

-‘arlamentului
European si al 

. 'onsiliului (1).

The processing of 
personal data on the 
basis of this Directive 
for the purposes of the 
prevention of money 
laundering and terrorist 
financing as referred to 
in Article 1 shall be 
considered to be a matter 
of public interest under 
Regulation (EU)
2016/679 of the
European Parliament 
and of the Council (19).

Proicct de lege pentru 
modificarea unor acte 
normative
Articolul 36. Protectia 
datelor cu : • caracter
personal
La alineatul (2) dupa 
cuvintele :< y. : ’’activitatea 
speci fic ata” se completeaza 
cu textul ”la art. 2 alin. (2) 
lit - d)”. iar a doua mentiune 
a i cuvintului ”in” se 
substituie cu cuvintul ”din”.

Compatibil



Vrticolul 44
1) Statele membre 

asigura ca, in 
copul de a contribui 
a pregatirea
‘valuarii riscului in 
emeiul articolului 7, 
mnt tn masura sa 
evizuiasca 
dicacitatea 
astemelor lor de 
:ombatere a spalarii 
xinilor si a finantarii 
erorismului prin
nen.tin.erea unor
>tatistici complete in 
hestimii relevante 

^entru ellcacitatea 
Jstemelor 
espective.

1. Member States shall, 
for the purposes of 
contributing to the 
preparation of risk 
assessment pursuant to 
Article 7, ensure that 
they are able to review 
the effectiveness of their 
systems to combat 
money laundering or 
terrorist financing by 
maintaining 
comprehensive statistics 
on matters relevant to 
the effectiveness of such 
systems.

Hotararea Parlamentului 
nr. 239/2020 pentru 
aprobarea Strategiei
nationale de prevenire si 
combatere a spalarii 
banilor si finantarii
terorismului pentru anii 
2020-2025 si a Planului de 
actiuni pentru
implementarea Strategiei 
nationale de prevenire si 
combatere a spalarii 
banilor si finantarii
terorismului pentru anii 
2020-2025 stabileste
mecanismul de mentinere si 
colectare a informatiilor 
statistice.
Totodata, prin Ordinul 
SPCSB nr. 43/2018 cu 
privire la aprobarea
indicatorilor statistici de 
activitate ai SPCSB sunt 
stabilite statisticile
respective.

Compatibil

2) Statisticile
nentionate la
dineatul (1) includ:
a) date de masurare
i dimensiunii si a 
mportan|ei 
Hferitelor sectoare
■are intra in
lomeniul de aplicare

2. The statistics referred 
to in paragraph 1 shall 
include:

(a) data measuring the 
size and importance of 
the different sectors 
which fall within the 
scope of this Directive,

Hotararea Parlamentului 
nr. 239/2020 pentru 
aprobarea Strategiei
nationale de prevenire si 
combatere a spalarii 
banilor si finantarii
terorismului pentru anii 
2020-2025 si a Planului de 
actiuni pentru

Compatibil



il prezentei
lirective, inclusiv 
lumarul persoanelor 
izice si al entita|ilor. 
>recum §i importanta 
xonomica a fiecarui 
sector;
b) date de masurare

faze к)r de
aportare, de
nvestigare si
udiciare ale
egimului national

apoarte 
ranzactii 
naintate 
mitatea 
nformafii 
mandate,

le combatere a 
;palarii banilor si a 
mantarii 
erorismului.
nclusiv numarul de 

privi nd 
suspecte 

catre 
de

acp'unile
ntreprinse ca urmare 
i rapoartelor
espective si, anual, 
lumarul de cazuri 
nvestigate. numarul 
le persoane umiarite 
>enal, numarul de 
•sersoane 
londamnate pentru 
nfractiuni de spalare 
i banilor sau de

including the number of 
natural persons and 
entities and the
economic importance of 
each sector;

(b) data measuring the 
reporting, investigation 
and judicial phases of 
the national AML/CFT 
regime, including the 
number of suspicious 
transaction reports made 
to the FIU, the follow-up 
given to those reports 
and, on an annual basis, 
the number of cases 
investigated, the number 
of persons prosecuted, 
the number of persons 
convicted for money 
laundering or terrorist 
financing offences, the 
types of predicate 
offences, where such 
information is available, 
and the value in euro of 
property that has been 
frozen, seized or 
confiscated;

(c) if available, data 
identifying the number 
and percentage of 
reports resulting in 

implementarea Strategiei 
nationale de prevenire si 
combatere a spalarii 
banilor si finantarii 
terorismului pentru anii 
2020-2025 stabileste 
mecanismul de mentinere si 
colectare a informatiilor 
statistice.
Totodata, prin Ordinul 
SPCSB nr. 43/2018 cu 
privire la aprobarea 
indicatorilor statistic! de 
activitate ai SPCSB sunt 
stabilite statisticile
respective.



inan|are a
erorismului, tipul de 
nfracpuni
mncipale, in cazul 
n care aceste 
nformatii sunt 
Iisponibile, precum 
d valoarea in euro a 
mnurilor care au 
ost inghetate,
^echestrate sau 
confiscate;
c) daca sunt 
Iisponibile. date 
care indica numarul 
-•i procentajul de 
apoarte ce au ca 
irmare о investigate 
mplimentara, 
mpreuna cu raportul 
iiiual catre entitatile 
obligate in care sunt 
letaliate utilitatea §i 
irmarile rapoartelor 
ie care le-au 
nezentat;
d) date privind
uimarul de cereri 
ransfrontaliere de 
nformatii care au 
bst efectuate,
n’imite, response sau 
wfial sau complet 
lolufionate de catre 
initatea de

further investigation, 
together with the annual 
report to obliged entities 
detailing the usefulness 
and follow-up of the 
reports they presented;

(d) data regarding the
number of cross-border 
requests for information 
that were made, 
received, refused and
partially or fully
answered by the FIU, 
broken down by
counterpart country;

(e) human resources
allocated to competent 
authorities responsible 
for AML/CFT
supervision as well as 
human resources
allocated to the FIU to 
fulfil the tasks specified 
in Article 32;

(f) the number of on-site
and off-site supervisory 
actions, the number of 
breaches identified on 
the basis of supervisory 
actions and
sanctions/administrative



nforma|ii
manciare, defalcate 
n fimcjie de |ara 
jartenera;
e) resurse umane 
11 ocate autorita|ilor 
‘ompetente 
esponsabile cu
■iupravegherea 
’ombaterii spalarii 
wiilor si a finantarii 
erorismului, precum 
d resursele umane 
donate catre unitatea. 
le informatii.
manciare pentru a 
ndeplini sarcinile 
)revaz.ute la articolul

0 numarul de
icfiimi de
mpraveghere in situ 
>i ex situ, numarul de 
ncalcari identificate 
)e baza acpunilor de 
supraveghere 
:anc|iuni sau masuri 
administrative 
iplicate de
mtoritatile de
mpraveghcre.

measures applied by 
supervisory authorities.

3) Statele membre 
isigura publicarea 
mei versiuni
.onsolidate a

3. Member States shall 
ensure that a
consolidated review of 
their statistics is

Legea nr. 308/2017
Articolul 19. Atribut'iile
Serviciului

Compatibil



>tatisticilor m fiecare
m.

published on an annual 
basis.

(3) Serviciul elaboreaza si 
prezinta Guvemului, pina la 
30 aprilie, raportul anual de 
activitate, care se publica 
ulterior pe pagina web 
oficiala a Serviciului.

(4) Statele membre 
transmit anual
Comisiei statisticile 
mentionate la
alineatul (2).
Comisia publica un 
raport anual in care 
rezuma si explica 
statisticile 
mentionate la
alineatul (2),
disponibil pe site-ul 
sau de internet.”

4. Member States shall 
transmit annually to the 
Commission the
statistics referred to in 
paragraph 2. The
Commission shall
publish an annual report 
summarising and
explaining the statistics 
referred to in paragraph 
2, which shall be made 
available on its website.

Prevederi UE neaplicabile

CAPITOLUL VI
POLITICI, PROCEDURI SI SUPRAVEGHERE 
SECTIUNEA 1
Proceduri interne, formare si feedback
Articolul 45
(1) Statele membre 
solicita entitatilor
obligate care fac 
parte dintr-un grup 
sa puna in aplicare 
politici si proceduri 
la nivel de grup, 
inclusiv politici de 
protec|ie a datelor si 
politici si proceduri 
privind schimbul de

1. Member States shall 
require obliged entities 
that are part of a group to 
implement group-wide 
policies and procedures, 
including data
protection policies and 
policies and procedures 
for sharing information 
within the group for 
AML/CFT purposes.

Legea nr. 308/2017 
Articolul 13. Politici, 
controale interne si
procedure
(5) Entitatile raportoare 
comunica si implementeaza 
prevederile programelor
proprii pentru prevenirea si 
combaterea spalarii banilor 
si finantarii terorismului in 
cadrul filialelor, agentilor de

Partial compatibil Prevederile aferente 
la nivelul ”unui grup” 
nu au fost transpuse



informatii in cadrul 
grupului in scopul 
combaterii spalarii 
banilor si a finantarii 
terorismului.
Politicile si
procedurile 
respective se pun in 
iplicare in mod 
eficace la nivelul 
sucursalelor si al 
filial el or detinute in 
proportie majoritara 
din statele membre si 
din tarile terte.

Those policies and 
procedures shall be 
implemented effectively 
at the level of branches 
and majority-owned 
subsidiaries in Member 
States and third 
countries.

plata si reprezentantelor. 
inclusiv al celor situate in 
alte tari.
(6) In scopul prevenirii si
combaterii spalarii banilor 
si finantarii terorismului, 
entitatile raportoare
efectueaza schimb de date 
cu filialele, agentii de plata 
si reprezentantele detinute, 
in conditiile respectarii 
cerintelor prezentei legi.
(7) in cazul in care entitatile 
raportoare au filiale, agenti 
de plata sau reprezentante 
detinute in alte tari 
(jurisdictii), in care cerintele 
minime privind prevenirea 
si combaterea spalarii 
banilor si a finantarii 
terorismului sint mai putin 
stride decit cele prevazute 
de prezenta lege, acestea 
pun in aplicare cerintele 
prezentei legi, inclusiv pe 
cele privind protectia 
datelor, in masura in care 
dreptul tarii (jurisdictiei) 
permite acest lucru.
(8) In cazul in care normele 
de drept ale altei tari 
(jurisdictii) nu permit 
punerea in aplicare a 
politicilor si a procedurilor 
prevazute la alin. (l)-(3),



entitatile raportoare asigura 
ca filialele, agentii de plata 
si reprezentantele dehrnite 
in tara (jurisdictia)
respectiva sa aplice masuri 
suplimentare pentru a 
diminua riscurile de spalare 
a banilor sau de finantare a 
terorismului si informeaza 
organele cu functii de 
supraveghere despre acest 
fapt. Daca masurile
suplimentare nu sint
suficiente, organele cu 
functii de supraveghere a 
entitatilor raportoare aplica 
masuri suplimentare de 
supraveghere fata de
entitatile raportoare care 
detin filiale, agenti de plata 
sau reprezentante, inclusiv 
masuri prin care impun 
nestabilirea sau terminarea 
relatiilor de afaceri, refuzul 
efectuarii tranzactiilor si, 
daca este necesar, sistarea 
activitatii in tara
(jurisdictia) respectiva.

(2) Statele membre 
impun ca entitatile 
obligate care
opereaza unitati intr- 
un alt stat membru sa 
se asigure ca aceste 
unitati respecta

2. Member States shall 
require that obliged 
entities that operate 
establishments in
another Member State 
ensure that those
establishments respect

Legea nr. 308/2017
Articolul 13. Politici, 
controale interne si
procedure
(5) Entitatile raportoare 
comunica si implementeaza 
prevederile programelor

Compatibil



i

г

lispozitiilc de drept 
ntem ale statului 

respectiv 
transpun 

directiva.
are

the national provisions 
of that other Member 
State transposing this 
Directive.

proprii pentru prevenirea si 
combaterea spalarii banilor 
si finantarii terorismului in 
cadrul filialelor, agentilor de 
plata si reprczent ante lor. 
inclusiv al celor situate in 
alte tari.
(6) In scopul prevenirii si
combaterii spalarii banilor 
si finantarii terorismului, 
entitatile raportoare
efectueaza schimb de date 
cu filialele, agentii de plata 
si reprezentantele detinute, 
in conditiile respectarii 
cerintelor prezentei legi.
(7) In cazul in care entitatile 
raportoare au filiale, agenti 
de plata sau reprezentante 
detinute in alte tari 
(jurisdictii), in care cerintele 
minime privind prevenirea 
si combaterea spalarii 
banilor si a finantarii 
terorismului sint mai putin 
stricte decit cele prevazute 
de prezenta lege, acestea 
pun in aplicare cerintele 
prezentei legi, inclusiv pe 
cele privind protectia 
datelor, in masura in care 
dreptul tarii (jurisdictiei) 
permite acest lucru.
(8) In cazul in care normele 
de drept ale altei tari



(jurisdictii) nu permit 
punerea in aplicare a 
politicilor si a procedurilor 
prevazute la alin. (l)-(3), 
entitatile raportoare asigura 
ca filialele, agentii de plata 
si reprezentantele detinute 
in tara (jurisdictia)
respectiva sa aplice masuri 
suplimentare pentru a 
diminua riscurile de spalare 
a banilor sau de finantare a 
terorismului si informeaza 
organele cu functii de 
supraveghere despre acest 
fapt. Daca masurile
suplimentare nu sint
suficiente, organele cu 
functii de supraveghere a 
entitatilor raportoare aplica 
masuri suplimentare de 
supraveghere fata de
entitatile raportoare care 
detin filiale, agenti de plata 
sau reprezentante, inclusiv 
masuri prin care impun 
nestabilirea sau terminarea 
relatiilor de afaceri, refuzul 
efectuarii tranzactiilor si, 
daca este necesar, sistarea 
activitatii in tara
(jurisdictia) respectiva.

(3) Statele membre 
se asigura ca, in 
eazul in care

3. Member States shall 
ensure that where 
obliged entities have

Legea nr. 308/2017 Compatibil



rntitafile obligate au 
;ucursale sau filiale
letinute in proporpc 
najoritara situate in 
ari terte in care
,'crmtclc minime 

combaterea
>palarii banilor si a

sunt 
stricte 

ale
membra,

racursalele si
ilialele depnute in 
Koportie majoritara
situate in 
'espectiva

>tatului
nclusiv

tara lerta 
pun in 
cerintele 
membra, 

pe cele 
protectia

branches or majority- 
owned subsidiaries 
located in third countries 
where the minimum 
AML/CFT requirements 
are less strict than those 
of the Member State, 
their branches and 
majority-owned 
subsidiaries located in 
the third country 
implement the
requirements of the 
Member State, including 
data protection, to the 
extent that the third 
country's law so allows.

, in masura in
: are dreptul |arii 

permite acest
ucru.

Articolul 13. Politici, 
controale interne si 
procedure
(5) Entitatile raportoare 
comunica si implementeaza 
prevederile programelor 
proprii pentru prevenirea si 
combaterea spalarii banilor 
si finantarii terorismului in 
cadrul filialelor, agentilor de 
plata si reprezentantelor, 
inclusiv al celor situate in 
alte tari.
(6) In scopul prevenirii si
combaterii spalarii banilor 
si finantarii terorismului, 
entitatile raportoare
efectueaza schimb de date 
cu filialele, agentii de plata 
si reprezentantele detinute, 
in conditiile respectarii 
cerintelor prezentei legi.
(7) In cazul in care entitatile 
raportoare au filiale, agenti 
de plata sau reprezentante 
detinute in alte tari 
(jurisdictii), in care cerintele 
minime privind prevenirea 
si combaterea spalarii 
banilor si a finantarii 
terorismului sint mai putin 
stricte decit cele prevazute 
de prezenta lege, acestea 
pun in aplicare cerintele 
prezentei legi, inclusiv pe



cele privind protectia 
datelor, in masura in care 
dreptul tarii Qurisdictiei) 
permite ace st lucru.
(8) In cazul in care normele 
de drept ale altei tari 
(jurisdictii) nu permit 
punerea in aplicare a 
politicilor si a procedurilor 
prevazute la alin. (l)-(3), 
entitatile raportoare asigura 
ca filialele, agentii de plata 
si reprezentantele detinute 
in tara (jurisdictia) 
respective sa aplice masuri 
suplimentare pentru a 
diminua riscurile de spalare 
a banilor sau de finantare a 
terorismului si informeaza 
organele cu functii de 
supraveghere despre acest 
fapt. Daca masurile 
suplimentare nu sint 
suficiente. organele cu 
functii de supraveghere a 
entitatilor raportoare aplica 
masuri suplimentare de 
supraveghere fata de 
entitatile raportoare care 
detin filiale, agenti de plata 
sau reprezentante. inclusiv 
masuri prin care impun 
nestabilirea sau terminarea 
relatiilor de afaceri, refuzul 
efectuarii tranzactiilor si,



daca este necesar, sistarea 
activitatii in tara
(jurisdictia) respectiva.

4) Statele membre 
.i ABE se
nformeaza reciproc 
;u privire la cazurile 
n care dreptul unei 
ari terte nu permite 
чшегеа in aplicare a 
)oliticilor si
i roced uri 1 о r ce rate 
le alineatul (1). In 
istfel de cazuri, pot 
1 intreprinse acfiimi 
oordonate in
-ederea identificarii 
mei solutii.
^entru identificarea 
arilor terte care nu 
hermit punerea in 
iplicare a politicilor 
■ i procedurilor
xrate de alineatul 
1), statele membre 

d ABE |in seama de 
wentualele 
:onstrangeri juridice 
?are ar putea
mpiedica. buna
Uncp.on.are a acestor 
lolitici si proceduri, 
nclusiv de
mnstrangerile 
>rivind

4. The Member States 
and the ESAs shall 
inform each other of 
instances in which the 
law of a third country 
does not permit the 
implementation of the 
policies and procedures 
required under
paragraph 1. In such 
cases, coordinated
actions may be taken to 
pursue a solution. In the 
assessing which third 
countries do not permit 
the implementation of 
the policies and
procedures required
under paragraph 1, 
Member States and the 
ESAs shall take into 
account any legal 
constraints that may 
hinder proper
implementation of those 
policies and procedures, 
including secrecy, data 
protection and other 
constraints limiting the 
exchange of information

Norme UE neaplicabile



xmfidenpalitatea.
)rotectia datelor,
M'ecum si de alte 
:onstrangeri care
imiteaza schimbul 
le informatii care 
)ot fl relevante in 
icest scop.

that may be relevant for 
that purpose.

(5) Statele membre 
impun ca, in cazul in 
care dreptul tarii 
lerfe nu permite 
punerea in aplicare a 
politicilor si
procedurilor cerute 
de alineatul (1), 
entitatile obligate se 
asigura ca
sucursalele si
filialele detinutc in 
proportie majoritara 
din tara terfa
respectiva aplica
masuri suplimentare 
pentru a face fata in 
mod eficace riscului 
de spalare a banilor 
sau de finantare a 
terorismului si
informeaza 
autoritafile 
competente din
statul membru de 
origine. Daca
masurile

5. Member States shall 
require that, where a 
third country’s law does 
not permit the
implementation of the 
policies and procedures 
required under
paragraph 1, obliged 
entities ensure that 
branches and majority- 
owned subsidiaries in 
that third country apply 
additional measures to 
effectively handle the 
risk of money
laundering or terrorist 
financing, and inform 
the competent
authorities of their home 
Member State. If the 
additional measures are 
not sufficient, the
competent authorities of 
the home Member State 
shall exercise additional 
supervisory actions,
including requiring that

Legea nr. 308/2017 
Articolul 13. Politici, 
controale interne si
procedure
(8) In cazul in care normele 

de drept ale altei tari 
(jurisdictii) nu permit 
punerea in aplicare a 
politicilor si a procedurilor 
prevazute la alin. (l)-(3), 
entitatile raportoare asigura 
ca filialele, agentii de plata 
si reprezentantele detinute 
in tara (jurisdictia)
respectiva sa aplice masuri 
suplimentare pentru a 
diminua riscurile de spalare 
a banilor sau de finantare a 
terorismului si informeaza 
organele cu functii de 
supraveghere despre acest 
fapt. Daca masurile
suplimentare nu sint
suficiente, organele cu 
functii de supraveghere a 
entitatilor raportoare aplica 
masuri suplimentare de

Compatibil



suplimentare nu sunt 
suficiente, 
autoritatile 
competente din
statul membru de 
engine aplica masuri 
suplimentare de
supraveghere, 
inclusiv masuri prin 
care impun grupului 
sa nu stabileasca 
relap i de afaceri sau 
sa inceteze rclatiile 
de afaceri respective, 
sa nu efectueze 
tranzaefii si, daca 
este necesar, sa isi 
inchida operatiunile 
in Jara terfa.

the group does not 
establish or that it 
terminates business
relationships, and does 
not undertake
transactions and, where 
necessary, requesting 
the group to close down 
its operations in the third 
country.

supraveghere fata de
entitatile raportoare care 
detin filiale, agenti de plata 
sau reprezentante, inclusiv 
masuri prin care impun 
nestabilirea sau terminarea 
relatiilor de afaceri, refuzul 
efectuarii tranzactiilor si, 
daca este necesar, sistarea 
activitatii in tara
(jurisdictia) respective.

(6) ABE elaboreaza 
proiecte de standarde 
lehnice de
reglementare prin 
care precizeaza tipul 
de masuri
suplimentare 
menponate la
alineatul (5) si 
masurile minime
care trebuie luate de 
institutiile de credit 
si institutiile
financiare in cazul in 
care dreptul t^rii 
terfe nu permite

6. The ESAs shall 
develop draft regulatory 
technical standards
specifying the type of 
additional measures
referred to in paragraph 
5 and the minimum 
action to be taken by 
credit institutions and 
financial institutions
where a third country's 
law does not permit the 
implementation of the 
measures required under 
paragraphs 1 and 3.

Norme UE neaplicabile



punerea in aplicarea 
a masurilor cerute de 
ulineatele (1) si (3). 
ABE mainteaza
Comisiei proiectele 
de standarde tehnice 
de reglementare
mentionate la primul 
paragraf pana la 26 
decembrie 2016.

The ESAs shall submit 
the draft regulatory 
technical standards
referred to in the first 
subparagraph to the 
Commission by 26 
December 2016.

(7) Se deleaga
Comisiei 
competenta de a 
adopta standardele 
tehnice de
reglementare 
mentionate la
alineatul (6) din 
prezentul articol, in 
conformitate cu
articolele 10-14 din 
Regulamentele (UE) 
nr. 1093/2010, (UE) 
nr. 1094/2010 si 
(UE) nr. 1095/2010.

7. Power is delegated to 
the Commission to adopt 
the regulatory technical 
standards referred to in 
paragraph 6 of this 
Article in accordance 
with Articles 10 to 14 of 
Regulations (EU) No 
1093/2010, (EU) No 
1094/2010 and (EU) 
No 1095/2010.

Norme UE neaplicabile

(8) Statele membre 
se asigura ca
schimbul de
informatii in cadrul 
grupului este permis. 
informatiile 
raportate catre
unitatea de
informatii 
financiare,

8. Member States shall 
ensure that the sharing of 
information within the 
group is allowed.
Information on
suspicions that funds are 
the proceeds of criminal 
activity or are related to 
terrorist financing
reported to the FIU shall

Legea nr. 308/2017
Articolul 13. Politici, 
controale interne si
procedure
(5) Entitatile raportoare 
comunica si implementeaza 
prevederile programelor
proprii pentru prevenirea si 
combaterea spalarii banilor 
si finantarii terorismului in

Partial compatibil Prevederile aferente 
la nivelul ”unui grup” 
nu au fost transpuse.



eferitoare la
;uspiciunea ca
ondurile provin din

nfractionale sau au
cu

«.л, 
in

be shared within the 
group, unless otherwise 
instructed by the FIU.

sunt 
cadrul 

irupului. cu exceptia 
sazului in 
iislrucliunile

care 
din 

lartea unitatii de 
nformatii financiare 
mevad altfel.

cadrul filialelor, agentilor de 
plata si reprezentantelor, 
inclusiv al celor situate in 
alte tari.
(6) In scopul prevenirii si
combaterii spalarii banilor 
si finantarii terorismului, 
entitatile raportoare
efectueaza schimb de date 
cu filialele, agentii de plata 
si reprezentantele detinute, 
in conditiile respectarii 
cerintelor prezentei legi.
(7) in cazul in care entitatile 
raportoare au filiale, agenti 
de plata sau reprezentante 
detinute in alte tari 
(jurisdictii), in care cerintele 
minime privind prevenirea 
si combaterea spalarii 
banilor si a finantarii 
terorismului sint mai putin 
stricte decit cele prevazute 
de prezenta lege, acestea 
pun in aplicare cerintele 
prezentei legi, inclusiv pe 
cele privind protectia 
datelor, in masura in care 
dreptul tarii (j uri sdictiei) 
permite acest lucru.
(8) In cazul in care normele 
de drept ale altei tari 
(jurisdictii) nu permit 
punerea in aplicare a 
politicilor si a procedurilor



prevazute la alin. (l)-(3), 
entitatile raportoare asigura 
ca filialele, agentii de plata 
si reprezentantele detinute 
in tara (jurisdictia)
respectiva sa aplice masuri 
suplimentare pentru a 
diminua riscurile de spalare 
a banilor sau de finantare a 
terorismului si informeaza 
organele cu functii de 
supraveghere despre acest 
fapt. Daca masurile
suplimentare nu sint
suficiente, organele cu 
functii de supraveghere a 
entitatilor raportoare aplica 
masuri suplimentare de 
supraveghere fata de
entitatile raportoare care 
detin filiale, agenti de plata 
sau reprezentante, inclusiv 
masuri prin care impun 
nestabilirea sau terminarea 
relatiilor de afaceri, refuzul 
efectuarii tranzactiilor si, 
daca este necesar, sistarea 
activitatii in tara
(jurisdictia) respectiva.

(9) Statele membre 
pot impune
emitenfilor de
moneda electronica, 
astfel cum sunt 
Jeliniti la articolul 2

9. Member States may 
require electronic
money issuers as defined 
in point (3) of Article 2 
of Directive
2009/110/EC and

Norme UE nepreluate



3 din

.009/110/CE,

de 
cum

si 
de 

plata, 
sunt

lefinid in articolul 4 
>unctul 9 din

ntr-un alt 
nembru,

care
pe

1007/64/CE, 
>unt stabili|i 
eritoriul lor sub alte 
orme decat
iucursala si al caror 
sediu social se afla 

stat 
sa

lumeasca un punct 
le contact central pe 
eritoriul lor pentru a 
isigura, in numele 
nstitu|iei care 1-a 
lumit, respectarea 
lormelor in materie 
le combatere 
spalarii banilor

payment service
providers as defined in 
point (9) of Article 4 of 
Directive 2007/64/EC 
established on their 
territory in forms other 
than a branch, and 
whose head office is 
situated in another 
Member State, to 
appoint a central contact 
point in their territory to 
ensure, on behalf of the 
appointing institution, 
compliance with
AML/CFT rules and to 
facilitate supervision by 
competent authorities, 
including by providing 
competent authorities 
with documents and 
information on request.

a 
si a

si

de 
:atre autorita|ile 
.‘ompetente. inclusiv 
)rin fumizarea de 
iocumente si
nformatii, la cerere,

wpravegherii



catre aceste
tutor i tali.
(10) ABE elaboreaza 
proiecte de standarde 
lehnice de
reglementare privind 
eriteriile de stabilire 
a circumstanjelor in 
care este adecvata 
numirea unui punct 
de contact central in 
conformitate cu
alineatul (9), precum 
si functii le punctelor 
de contact centrale. 
ABE inainteaza
Comisiei proiectele 
de standarde tehnice 
de reglementare
mentionate la primul 
paragraf pana la 26 
iunie 2017.

10. The ESAs shall 
develop draft regulatory 
technical standards on 
the criteria for
determining the
circumstances in which 
the appointment of a 
central contact point 
pursuant to paragraph 9 
is appropriate, and what 
the functions of the 
central contact points 
should be.

The ESAs shall submit 
the draft regulatory 
technical standards
referred to in the first 
subparagraph to the 
Commission by 26 June 
2017.

Norme UE neaplicabile

(11) Se deleaga 
Comisiei 
competen|a de a 
adopta standardele 
lehnice de
reglementare 
men|ionate la
alineatul (10) din 
prezentul articol, in 
conformitate cu
articolele 10-14 din 
Regulamentele (UE)

11. Power is delegated 
to the Commission to 
adopt the regulatory 
technical standards
referred to in paragraph 
10 of this Article in 
accordance with Articles 
10 to 14 of Regulations 
(EU) No 1093/2010, 
(EU)No 1094/2010 and 
(EU)No 1095/2010.

Norme UE neaplicabile



nr. 1093/2010, (UE)
in. 1094/2010 si 
;UE)nr. 1095/2010^.
Articolul 46
il) Statele membre 
impun ca cntitapte 
obligate sa adopte 
masuri proportionale 
cu riscurile, natura si 
dimensiunea lor 
pentru ca angajatii 
iccstora sa cunoasca 
Jispozitiite adoptate 
in temeiul prezentei 
directive, inclusiv 
eerin|ete relevante 
privind protec tia
datelor.
Masurile respective 
includ participarea 
angajajilor in cauza 
la programe Speciale 
de formare
permanenta, menite 
sa ii ajute sa 
recunoasca 
operajiunile care pot 
avea legatura cu 
spalarea banilor sau 
cu finarqarea
terorismului si sa ii 
invete cum sa 
procedeze in astfel 
de cazuri. In cazul in 
care о persoana

1. Member States shall 
require that obliged 
entities take measures 
proportionate to their 
risks, nature and size so 
that their employees are 
aware of the provisions 
adopted pursuant to this 
Directive, including 
relevant data protection 
requirements.

Those measures shall 
include participation of 
their employees in 
special ongoing training 
programmes to help 
them recognise
operations which may be 
related to money 
laundering or terrorist 
financing and to instruct 
them as to how to 
proceed in such cases.

Where a natural person 
falling within any of the 
categories listed in point 
(3) of Article 2(1) 
performs professional 
activities as an employee

Legea nr. 308/2017 
Articolul 13. Politici, 
controale interne si 
proceduri
(3) Entitatile raportoare 
aproba programe proprii 
pentru prevenirea si 
combaterea spalarii banilor 
si finantarii terorismului, 
inclusiv conform
recomandarilor si actelor 
normative aprobate de 
organele cu functii de 
supraveghere, care contin 
cel putin urmatoarele:
a) politic!, metode, practici, 
proceduri scrise, masuri de 
control intern si reguli 
stricte pentru prevenirea 
spalarii banilor si finantarii 
terorismului, care includ 
masuri de precautie privind 
clientii, de identificare a 
tranzactiilor complexe si 
neordinare, a tranzactiilor 
clientilor rezidenti cu 
prestatorii de servicii 
privind activele virtuale 
autorizati in alte state, de 
raportare, proceduri de 
evaluare si gestionare a

Partial compatibil Prevederea "In cazul 
in care о persoana 
fizica care se
incadre aza in oricare 
dintre categoriile
enumerate la articolul
2 alineatul (1) punctul
3 desfasoara activitati
profesionale ca
angajat al unei 
persoane juridice,
obligapile prevazute 
in prezenta sectiune 
se aplica persoanei 
juridice, si nu
persoanei fizice.” Nu 
a fost transpusa in 
cadrul legal national.



Izica care se 
ncadreaza in oricare 
lintre categoriile 
enumerate la
irticolul 2 alineatul 
1) punctul 3 
lesfasoara activitati 
profesionale ca 
mgajat al unei 
persoane juridice, 
>bliga|iile prevazute 
n prezenta secpune 
>e aplica persoanei 
uridice, si nu 
persoanei fizice.

of a legal person, the 
obligations in this 
Section shall apply to 
that legal person rather 
than to the natural 
person.

riscurilor, proceduri de 
gestionare a riscurilor 
privind conditiile in care un 
client poate utiliza relatia de 
afaceri inainte de aplicarea 
masurilor de verificare a 
identitatii si alte masuri 
relevante in domeniu;
b) numele persoanelor, 
inclusiv ale celor cu functii 
de conducere de rang 
superior, responsabile de 
asigurarea conformitatii 
politicilor si procedurilor cu 
cerintele legale privind 
prevenirea si combaterea 
spalarii banilor si finantarii 
terorismului;
c) masuri de promovare a 
normelor etice si 
profesionale in sectoral 
supravegheat si de prevenire 
a folosirii entitatii 
raportoare, in mod 
intentionat sau nu, de catre 
grapuri criminale organizate 
sau de catre asociatii 
acestora;
d) un program continuu de 
instraire a angajatilor, 
selectarea riguroasa a 
cadrelor in baza criteriului 
de profesionalism inalt la 
angajarea acestora;



(2) Statele membre 
se asigura ca
entitatile obligate au 
acces la informatii 
ictualizate privind 
practicile celor care 
spala bani si a celor 
care finanteaza
lerorismul si privind 
indiciile care conduc 
la recunoasterea
tranzactiilor 
suspecte.

2. Member States shall 
ensure that obliged 
entities have access to 
up-to-date information 
on the practices of 
money launderers and 
financers of terrorism 
and on indications 
leading to the
recognition of
suspicious transactions.

Legea nr. 308/2017 
Articolul 19. Atributiile 
Serviciului
c) notifica entitatile
raportoare, organele cu 
functii de supraveghere a 
entitatilor raportoare si alte 
autoritati competente cu 
privire la riscurile aferente 
spalarii banilor si finantarii 
terorismului, noile tendinte 
si tipologii in domeniul 
spalarii banilor si finantarii 
terorismului, incalcarile
stabilite in domeniile de 
competenta si lacunele in 
actele normative in partea ce 
tine de prevenirea riscurilor 
de spalare a banilor si de 
finantare a terorismului

Compatibil

(3) Statele membre 
se asigura ca, ori de 
cate ori este posibil, 
este fumizat in timp 
util un feedback 
privind eficacitatea 
si actiunile
intreprinse ca urmare 
a rapoartelor privind 
suspiciunile de
spalare a banilor sau 
de finantare a
terorismului.

3. Member States shall 
ensure that, where 
practicable, timely
feedback on the
effectiveness of and 
follow-up to reports of 
suspected money
laundering or terrorist 
financing is provided to 
obliged entities.

Legea nr. 308/2017 
Articolul 11. Raportarea 
activitatilor sau a
tranzactiilor care cad sub 
incidenta prezentei legi 
(10) Serviciul si organele cu 
functii de supraveghere a 
entitatilor raportoare
fumizeaza anual entitatilor 
raportoare date cu privire la 
rezultatele examinarii
informatiilor receptionate in 
temeiul prezentei legi.

Compatibil

(4) Atunci cand este 
cazul, statele

4. Member States shall 
require that, where Legea nr. 308/2017

Compatibil



! solicita

1

entitatilor obligate sa 
dentifice membrul
ronsiliului 
:onducere care 
esponsabil

de 
este 

cu 
эипегеа in aplicare a
ictelor cu putere de 
ege si a actelor 
idministrative

pentru

applicable, obliged 
entities identify the 
member of the 
management board who 
is responsible for the 
implementation of the 
laws, regulations and 
administrative 
provisions necessary to 
comply with this 
Directive.

'espectarea prezentei

Articolul 13. Politici, 
controale interne §i 
proceduri
(3) Entitatile raportoare 
aproba programe proprii 
pentru prevenirea si 
combaterea spalarii banilor 
si finanfarii terorismului, 
inclusiv conform
recomandarilor §i actelor 
normative aprobate de 
organele cu funcfii de 
supraveghere, care co nt in 
cel puUn urmatoarele:
a) politici, metode, practici, 
proceduri scrise, masuri de 
control intern si reguli 
stricte pentru prevenirea 
spalarii banilor si finantarii 
terorismului, care includ 
masuri de precautie privind 
clienfii, de identificare a 
tranz.actiilor complexe si 
neordinare, a tranzactiilor 
clientilor rezidenti cu 
prestatorii de servicii 
privind activele virtuale 
autorizafi in alte state, de 
raportare, proceduri de 
evaluare si gestionare a 
riscurilor, proceduri de 
gestionare a riscurilor 
privind condifiile in care un 
client poate utiliza relatia de 
afaceri inainte de aplicarea



masurilor de verificare a 
identitapi §i alte masuri 
relevante in domeniu;
b) numele persoanelor,
inclusiv ale celor cu functii 
de conducere de rang 
superior, responsabile de 
asigurarea conformitatii
politicilor si procedurilor cu 
cerintele legale privind 
prevenirea $i combaterea 
spalarii banilor §i finargarii 
terorismului;
c) masuri de promovare a
normelor etice si
profesionale in sectoral 
supravegheat si de prevenire 
a folosirii entitatii
raportoare, in mod
intentional sau nu, de catre 
grupuri criminale organizate 
sau de catre asocia^i 
acestora;
d) un program continuu de 
instraire a angaj ati lor, 
selectarea riguroasa a 
cadrelor in baza criteriului 
de profesionalism inalt la 
angaj area acestora;

SECTIUNEA 2
Supravegherea
Articolul 47
(1) Statele membre 
>e asigura ca
urnizorii de servicii

1. Member States shall 
ensure that providers of 
exchange services

Incompatibil Conform 
propunerilor 
parvenite de la Banca



le schimb intre 
nonede virtuale si 
nonede fiduciare si 
urnizorii de
>ortofele digitale
>unt inregi strap, iar 
asele de schimb 

- alutar si de incasare 
i cecurilor de
alatorie si fumizorii 
le servicii pentru 
iducii sau pentru 
:ocietati sunt
iutoriz,a|i sau
iiregistrati, precum 
-i ca fumizorii de 
>ervicii de jocuri de 
loroc sunt
eglementali.

between virtual
currencies and fiat 
currencies, and
custodian wallet
providers, are registered, 
that currency exchange 
and cheque cashing 
offices, and trust or 
company service
providers are licensed or 
registered, and that 
providers of gambling 
services are regulated.

Nationala a
Moldovei, prin
modificarile aprobate 
se stabileste un regim 
de interdictie a 
desfasurarii 
activitatilor cu
activele virtuale.
In vederea
reglementarii acestui 
sector va fi elaborate 
un proiect de lege 
separat.

(2) Statele membre 
i mpun autorilatilor 
competente sa
asigure faptul ca 
persoanele care detin 
о functie de
conducere in
entitatile menponate 
la alineatul (1) sau 
care sunt beneficiarii 
reali ai acestor 
cntitati sunt persoane 
competente si
potrivite.

2. Member States shall 
require competent
authorities to ensure that 
the persons who hold a 
management function in 
the entities referred to in 
paragraph 1, or are the 
beneficial owners of 
such entities, are fit and 
proper persons.

Incompatibil

(3) In ceea ce 
priveste entitatile

3. With respect to the 
obliged entities referred

Legea nr. 308/2017 Compatibil Cadrul legal aferent 
fiecarui domeniu



j

i

obligate mentionate 
a articolul 2
dineatul (1) punctul 
> literele (a), (b) si 
d). statele membre 
;e asigura 
lutoritatile

ca

:ompetente adopta 
nasurile necesare

nfractorii
a impiedica

:ondamnafi in 
lomeniile relevante 
;au complicii
icestora sa detin a о 
unctie de conducere 
n cadrul

to in point (3)(a), (b) and 
(d) of Article 2(1), 
Member States shall 
ensure that competent 
authorities take the 
necessary measures to 
prevent criminals
convicted in relevant 
areas or their associates 
from holding a 
management function in 
or being the beneficial 
owners of those obliged 
entities.

espectivelor entitati 
obligate sau sa fie

iarii reali ai
icestora.

Articolul 13. Politici, 
controale interne si 
procedure
(10) Persoanele entitatilor
raportoare, inclusiv cele cu 
functii de conducere de rang 
superior, responsabile de 
asigurarea conformitatii 
politicilor si procedurilor cu 
cerintele legale privind 
prevenirea si combaterea 
spalarii banilor si finantarii 
terorismului trebuie sa 
dispuna de calitati abil itati 
conform cerintelor stabilite 
de catre organele cu functii 
de supraveghere pentru 
aplicarea prevederilor 
prezentei legi. Organele cu 
functii de supraveghere a 
entitatilor raportoare
efectueaza verificarile 
necesare privind
corespunderea acestora 
cerintelor stabilite.
(11) Entitatea raportoare nu 
incheie contracte de munca 
cu persoanele, inclusiv cele 
cu functii de conducere de 
rang superior, responsabile 
de asigurarea conformitatii 
politicilor si procedurilor cu 
cerintele legale privind 
prevenirea si combaterea 
spalarii banilor si finantarii

stabileste obligatii de 
potrivit &adecvat 
pentru functiile de 
conducere a
entitatilor raportoare.



terorismului in cazul
atestarii unei reputatii 
compromise. Entitatea
raportoare intreprinde
masurile de rigoare in 
vederea remedierii situatiei 
constatate daca rezultatele 
verificarilor efectuate de 
catre organele cu functii de 
supraveghere a entitatilor 
raportoare au stabilit
circumstante evidente care 
provoaca suspiciuni privind 
reputatia persoanelor
responsabile mentionate.

Articolul 48
(1) Statele membre 
impun autoritatilor 
competente sa
desfasoare о
monitorizare eficace 
si sa adopte masurile 
necesare in vederea 
isigurarii respectarii 
prezentei directive.

1. Member States shall 
require the competent 
authorities to monitor 
effectively, and to take 
the measures necessary 
to ensure, compliance 
with this Directive.

Legea nr. 308/2017 
Articolul 15. Organele cu 
functii de supraveghere a 
entitatilor raportoare
(1) Organele cu functii de 
supraveghere a entitatilor 
raportoare sunt:
a) Banc a Nationala a 
Moldovei - pentru entitatile 
raportoare prevazute la art.
4 alin. (1) lit. a), b), e), g) si 
i);
b) Comisia Nationala a
Pietei Financiare - pentru 
entitatile raportoare
prevazute la art. 4 alin. (1) 
lit. c), d), f) si p);

Compatibil



c) Camera Notariala - 
pentru notarii prevazuti la 
art. 4 alin. (1) lit.j);
d) Uniunea Avocatilor din 
Republica Moldova - 
pentru avocatii prevazuti la 
art. 4 alin. (lj lit. j);
e) Uniunea administratorilor 
autorizati - pentru 
administratorii autorizati 
prevazuti la art. 4 alin. (1) 
lit. j);
f) Uniunea Nationala a
Executorilor Judecatoresti - 
pentru executorii
judecatoresti prevazuti la 
art. 4 alin. (1) lit.j);
g) Consiliul de 
supraveghere publica a 
auditului - pentru entitatile 
de audit prevazute la art. 4 
alin. (1) lit. 1);
h) Serviciul - pentru toate
entitatile raportoare, cu 
exceptia celor care nu sunt 
supuse supravegherii
autoritatilor prevazute la lit.
a)-g)  din prezentul articol, 
in limita monitorizarii si 
verificarii respectarii
prevederilor prezentei legi.
(2) In scopul executarii 
prevederilor prezentei legi, 
ale altor acte normative, 
precum si a cerintelor 



standardelor intemationale 
in domeniu, organele cu 
functii de supraveghere a 
entitatilor raportoare, in 
limitele competentelor:
a) emit ordine, hotariri, 
instructiuni si alte acte 
normative in domeniul 
prevenirii si combaterii 
spalarii banilor si finantarii 
terorismului, in cazurile 
prevazute de lege;
b) aproba si publica ghiduri
si recomandari necesare 
entitatilor raportoare
supravegheate pentru
implementarea prevederilor 
prezentei legi;
c) monitorizeaza si verifica
aplicarea prevederilor 
prezentei legi, ale actelor 
normative subordonate 
acesteia, ale programelor 
proprii ale entitatilor 
raportoare si ale 
instructiunilor referitoare la 
aplicarea masurilor de 
precautie privind clientii, 
identificarea clientului si a 
beneficiarului efectiv, 
raportarea, pastrarea datelor 
privind activitatile si 
tranzactiile realizate,
precum si referitoare la 
executarea masurilor si



procedurilor aferente
controlului intern.
d) solicita documentele si 
informatiile necesare in 
scopul stabilit la lit. c).

la) Pentru a facilita 
•I a promova
.ooperarea eficienta 
;L in special.
;chimbul de
nformapi, statele 
nemb re co m uni c a 
Jomisiei lista
iutorita(ilor 
:ompetente pentru 
sntita|ile obligate
'numerate la
irticolul 2 alineatul 
1). inclusiv datele 
le contact ale
icestora. Statele
nembre se asigura 
:a informatiile
umizate Comisiei 
aman actuate.
iomisia publica un 
egistru al acestor 
lutoritap. si datele lor 
le contact pe site-ul 
•au. In cadrul slerei 
or de competenta, 
mtoritatile din
egistru servesc
kept punct de 

,’ontact pentru

la. In order to facilitate 
and promote effective 
cooperation, and in 
particular the exchange 
of information, Member 
States shall
communicate to the 
Commission the list of 
competent authorities of 
the obliged entities listed 
in Article 2(1), including 
their contact details. 
Member States shall 
ensure that the
information provided to 
the Commission remains 
updated.

The Commission shall 
publish a register of 
those authorities and 
their contact details on 
its website. The
authorities in the register 
shall, within the scope of 
their powers, serve as a 
contact point for the 
counterpart competent 
authorities of the other 
Member States.

Norme UE neaplicabile



mtoritatile 
‘ompetente 
nnoloage din alte 
late membre.
Xutoritatile de
mpraveghere 
inanciara din statele 
nembre servesc, de 
isemenea, drept
>unct de contact 
xmtru AES.
’entru a asigura 
punerea in aplicare 
idecvata a prezentei 
directive, statele
nembre se asigura 
:a toate entitatile 
obligate sunt supuse 
mei supravegheri 
idecvate, inclusiv 
ompetentele de a 

jfectua о
mpraveghere in situ 
i ex situ, si iau 
nasuri 
idministrative 
idecvate si
proportionate pentru 
emedierea situa|iei 
n caz de
lerespectari.

F inancial supervisory 
authorities of the
Member States shall also 
serve as a contact point 
for the ESAs.

In order to ensure the 
adequate enforcement of 
this Directive, Member 
States shall require that 
all obliged entities are 
subject to adequate 
supervision, including 
the powers to conduct 
on-site and off-site 
supervision, and shall 
take appropriate and 
proportionate 
administrative measures 
to remedy the situation 
in the case of breaches.

2) Statele membre 
-e asigura ca
mtoritaple 
.ompetente dispun

2. Member States shall 
ensure that the
competent authorities 
have adequate powers,

Legea nr. 308/2017 
Articolul 18. Organizarea 
si statutul Serviciului

Compatibil



Hat de competence 
idecvate, inclusiv de 
ompetenta de a 
mpirne prezentarea 
>ricaror informafii 
elevante pentru 
non i tori zarea 
?onformitatii si de a 
?fectua verificari, cat 
a de resurse 
inanciare, umane si 
ehnice adecvate 
centra indeplinirea 
uncjiilor lor. Statele 
nembre se 
isigura ca personalid 
uitoritatilor 
espective prezinta 
ш. grad malt de 
ntegritate si este 
:alificat in mod 
mrespunzator si 
nen|ine standarde 
n'ofes ionale in alte, 
nclusiv in matede 
le conlidentialitate, 
Ie protectie a datelor 
d de conflicte de 
nteres.

including the power to 
compel the production 
of any information that 
is relevant to monitoring 
compliance and perform 
checks, and have 
adequate financial, 
human and technical 
resources to perform 
their functions. Member 
States shall ensure that 
staff of those authorities 
are of high integrity and 
appropriately skilled, 
and maintain high 
professional standards, 
including standards of 
confidentiality, data 
protection and standards 
addressing conflicts of 
interest.

Prevenire §i Combaterea 
Spalarii Banilor
(3) Serviciul isi exercita 
atributiile functionale liber, 
fara imixtiuni exteme, 
politice sau guvemamentale 
ce pot compromite
independenta si autonomia 
acestuia, de asemenea este 
suficient dotat cu resurse 
umane, financiare si tehnice 
in masura in care sa asigure 
о activitate eficienta la nivel 
national si international.

Articolul 26. Reputafia 
profesionala ireprosabila
In condifiile prezentei legi 
se considera ca nu are о 
reputatie profesionala 
ireprosabila §i nu poate 
Candida la orice functie in 
cadrul Serviciului persoana:
a) care are antecedente 
penale, inclusiv stinse, sau 
care a fost absolvita de 
raspundere ori pedeapsa 
penala, inclusiv printr-un 
act de amnistie sau de 
gratiere:
b) care a fost privata de 
dreptul de a ocupa anumite 
funcfii sau de a exercita о 
anumita activitate, ca 
pedeapsa principals sau



complementara, prin
hotarire judecatoreasca
definitiva;
c) in privinta careia s-a 
constatat, printr-un act 
definitiv, incalcarea
regimului juridic al
conflictelor de interese, al 
mcompati bill tali i si al
restrictiilor.

(3) in cazul
institutiilor de credit, 
institufiilor
Iman ci are si al 
fumizorilor de
servicii de jocuri de 
noroc, autoritatile 
competente dispun 
de competence de 
supraveghere 
sporite.

3. In the case of credit 
institutions, financial
institutions, and
providers of gambling 
services, competent
authorities shall have 
enhanced supervisory 
powers.

Legea nr. 308/2017 
Articolul 15. Organele cu 
functii de supraveghere a 
entitatilor raportoare
(3) Organele cu functii de
supraveghere, in urma 
rezultatelor evaluarii
profilului de rise aferent 
entitatilor raportoare
supravegheate, utilizeaza 
abordarea bazata pe rise 
pentru ca amploarea
masurilor intreprinse in 
privinta acestora sa fie 
proportionala riscurilor
identificate. Profilul de rise 
se revizuieste atit in mod 
periodic, cit si atunci cind 
exista evenimente sau 
schimbari maj ore in
conducerea si activitatile 
entitatilor raportoare.
(4) La utilizarea abordarii 
bazate pe rise, organele cu

Compatibil



functii de supraveghere, cel 
putin:
a) identified si inteleg clar
riscurile sectoriale si
nationale de spalare a 
banilor si de finantare a 
terorismului;
b) au acces la toate
informatiile relevante
privind riscurile sectoriale, 
nationale si intemationale 
legate de clientii, produsele 
si serviciile entitatilor 
raportoare;
c) stabilesc frecventa si
intensitatea supravegherii, 
directe sau indirecte, in 
functie de profilul de rise al 
entitatilor raportoare si 
riscurile de spalare a banilor 
si de finantare a
terorismului.

4) Statele membre 
>e asigura ca
lutoritatile
•ompetente din
aatul membru in 
:are cntitatea
obligata opereaza 
mitati

- upravegheaza 
espectarea de catre 
iceste unitati a 
Hspozifiilor de drept 
utern ale statului

4. Member States shall 
ensure that competent 
authorities of the
Member State in which 
the obliged entity
operates establishments 
supervise the respect by 
those establishments of 
the national provisions 
of that Member State 
transposing this
Directive.

Norme UE nepreluate



nembru respectiv 
■are transpmi
irezenta direct! va.
n. cazul institutjilor 
к credit §i 
nstitu|iilor 
inanciare care fac 
uirte dintr-un grup, 
aatele membre se 
isigura ca, in 
^copurile prevazute 
a primul paragraf. 
lutoritaple 
:ompetente din 
datul membru in 
:are о societate- 
nama i§i are sediul 
zoopereaza cu 
lutoritaple 
ximpetente din 
datele membre in 
:are !§i au sediul 
initati ce fac parte 
Iin grup. In. cazul 
mitatilor men|ionate 
a articolul 45 
ilineatul (9),
upravegherea astfel 
.mm se mentioneaza 
n primal paragraf 
Iin prezentul al ineat 
mate include luarea 
le masuri adecvate 
a proportionate 
centra a aborda

In the case of credit and 
financial institutions that 
are part of a group, 
Member States shall 
ensure that, for the 
purposes laid down in 
the first subparagraph, 
the competent
authorities of the 
Member State where a
parent undertaking is 
established 
with the 
authorities

cooperate 
competent 
of the

Member States where
the establishments that 
are part of group are 
established.

In the case of the 
establishments referred 
to in Article 45(9), 
supervision as referred 
to in the first 
subparagraph of this 
paragraph may include 
the taking of appropriate 
and proportionate
measures to address 
serious failings that 
require immediate
remedies. Those
measures shall be 
temporary and be 
terminated when the



leficientele grave 
.are necesita solu|ii 
mediate. Aceste
nasuri sunt
cmporare si
nceteaza in
nomentul abordarii 
lcficien|elor 
dentificate, inclusiv 
u sprijinul sau cu 

cooperarea 
mtoritatilor 
competente din
;tatul membru de 
)rigine a entitapi 
obligate, in
conformitate cu
ulicolul 45 alineatul 
2).

failings identified are 
addressed, including
with the assistance of or 
in cooperation with the 
competent authorities of 
the home Member State 
of the obliged entity, in 
accordance with Article 
45(2).

(5) Statele membre 
se asigura ca
autoritatile 
competente ale
statului membru in 
care entitatea
obligata opereaza 
coopereaza cu
autoritatile 
competente din
statul membru in 
care entitatea
obligata isi are sediul 
social, pentru a 
asigura 
supravegherea

5. Member States shall 
ensure that the
competent authorities of 
the Member State in 
which the obliged entity 
operates establishments 
shall cooperate with the 
competent authorities of 
the Member State in 
which the obliged entity 
has its head office, to 
ensure effective
supervision of the 
requirements of this 
Directive.

Norme UE nepreluate



ficienta a c er into lor
i directive.

n cazul institutiilor
le credit si 
nslitupilor 
inanciare care fac
>arte dintrun grup, 
latele membre se 
i sigur a ca
mtoritatile 
competente din 
>tatul membru in 
•are о societate- 
nama isi are sediul 
mpravegheaza 
mnerea in aplicare 
.’ficienta a politicilor 
a a procedurilor 
u'upului menponate 
a articolul 45 
dineatul (1). tn acest 
ссор, statele membre 
;e asigura ca 
mtoritaple 
competente din 
;tatul membru in 
care institutiile de 
credit si institutiile 
Inanciare care fac 
wte din grup sunt: 
itabilite coopereaza 
:u autoritafile
competente din 
datul membru in

In the case of credit and 
financial institutions that 
are part of a group, 
Member States shall 
ensure that the
competent authorities of 
the Member State where 
a parent undertaking is 
established supervise the 
effective 
implementation of the 
group-wide policies and 
procedures referred to in 
Article 45(1). For that 
purpose, Member States 
shall ensure that the 
competent authorities of 
the Member State where 
credit and financial
institutions that are part 
of the group are 
established cooperate 
with the competent
authorities of the
Member State where the 
parent undertaking is 
established.



;are este stability 
^ocietatea-mama.
;6) Statele membre 
se asigura ca, atunci 
cand aplica о
ibordarc bazata pe 
rise in ceea ce 
priveste 
supravegherea, 
lutoritaple 
competente:
(a) intel eg clar
riscurile de spalare a 
banilor si de
linantare a
terorismului 
prezente in statul lor 
membru;
(b) au acces in situ si
ex situ la toate 
informapile 
relevante privind
riscurile specifice 
mteme si
intemafionale legate 
de clien|ii, produsele 
si serviciile
entitafilor obligate; 
si
(c) stabilesc
ireeventa si
intensitatea 
supravegherii in situ 
si ex situ in funepe 
de profilul de rise al

6. Member States shall 
ensure that when
applying a risk-based 
approach to supervision, 
the competent
authorities:

(a) have a clear
understanding of the 
risks of money
laundering and terrorist 
financing present in their 
Member State;

(b) have on-site and off­
site access to all relevant 
information on the 
specific domestic and 
international risks
associated with
customers, products and 
services of the obliged 
entities; and

(c) base the frequency
and intensity of on-site 
and off-site supervision 
on the risk profile of 
obliged entities, and on 
the risks of money 
laundering and terrorist 
financing in that
Member State.

Legea nr. 308/2017 
Articolul 15. Organele cu 
functii de supraveghere a 
entitatilor raportoare
(4) La utilizarea abordarii 
bazate pe rise, organele cu 
functii de supraveghere, cel 
putin:
a) identifica si inteleg clar
riscurile sectoriale si
nationale de spalare a 
banilor si de finantare a 
terorismului;
b) au acces la toate
informatiile relevante
privind riscurile sectoriale, 
nationale si intemationale 
legate de clientii, produsele 
si serviciile entitatilor 
raportoare;
c) stabilesc freeventa si
intensitatea supravegherii, 
directe sau indirecte, in 
functie de profilul de rise al 
entitatilor raportoare si 
riscurile de spalare a banilor 
si de finantare a
terorismului.



Compatibil



entitatilor obligate si 
a riscurilor de 
spalare a banilor si 
de fi nantare a
terorismului 
prezente in
respectivul stat
membru.
(7) Evaluarea
profilului de rise de 
spalare a banilor si 
de finanjare a
terorismului al
entitatilor obligate, 
in care sunt incluse si 
riscurile de
nerespectare, se
revizuieste atat in 
mod periodic, cat si 
atunci cand exista 
evenimente sau
schimbari majore in 
eonducerea si
ictivitatilc entitatilor 
obligate.

7. The assessment of 
the money laundering 
and terrorist financing 
risk profile of obliged 
entities, including the 
risks of non-compliance, 
shall be reviewed both 
periodically and when 
there are major events or 
developments in their 
management and
operations.

Legea nr. 308/2017 
Articolul 15. Organele cu 
functii de supraveghere a 
entitatilor raportoare
(3) Organele cu functii de 
supraveghere, in urma 
rezultatelor evaluarii
profilului de rise aferent 
entitatilor raportoare
supravegheate, utilizeaza 
abordarea bazata pe rise 
pentru ca amploarea
masurilor intreprinse in 
privinta acestora sa fie 
proportionala riscurilor
identificate. Profilul de rise 
se revizuieste atit in mod 
periodic, cit si atunci cind 
exista evenimente sau 
schimbari majore in
eonducerea si activitatile 
entitatilor raportoare.

Compatibil

(8) Statele membre 
se asigura ca
autoritatile 
competente iau in 
considerare marja de

8. Member States shall 
ensure that competent 
authorities take into 
account the degree of 
discretion allowed to the

Legea nr. 308/2017
Articolul 6. Evaluarea 
riscurilor de spalare a 
banilor §i de finan|are a

Compatibil



manevra permisa
cntitatii obligate si 
revizuiesc in mod 
corespunzator 
evaluarile riscurilor 
care stau la baza 
icestei marje de 
manevra, precum si 
punerea in aplicare a 
politicilor interne, a 
controalelor si a 
procedurilor cntitatii 
obligate si masura in 
care acestea sunt 
i de cv ate.

obliged entity, and 
appropriately review the 
risk assessments
underlying this
discretion, and the 
adequacy and
implementation of its 
internal policies,
controls and procedures.

terorismului §i abordarea 
bazata pe rise
(7) Entitatile raportoare 
trebuie sa poata demonstra 
Serviciului si organelor cu 
funefii de supraveghere a 
entitaplor raportoare ca 
amploarea masurilor de 
precaufie privind clienfii 
prevazute la art. 5, 7 §i 8 este 
adeevata, tinind cont de 
riscurile de spalare a banilor 
si de finantare a terorismului 
identificate.

(9) In cazul
entitatilor obligate 
menti onate la
articolul 2 alineatul
(1) punctul 3 literele
(a), (b) si (d), statele 
membre pot permite 
ca iiincpile
menti onate la
alineatul (1) sa fie 
exercitate de catre 
organisme de
autoreglementare, cu 
condifia ca acestea 
sa respecte alineatul
(2) din prezentul 
articol.

9. In the case of the 
obliged entities referred 
to in point (3)(a), (b) and 
(d) of Article 2(1), 
Member States may 
allow the functions 
referred to in paragraph 
1 of this Article to be 
performed by self- 
regulatory bodies,
provided that those self- 
regulatory bodies
comply with paragraph 2 
of this Article.

Norme UE optionale 
nepreluate

(10) Pana la 26 iunie 
2017, AES emit 
ghiduri, adresate

10. By 26 June 2017, 
the ESAs shall issue 
guidelines addressed to

Norme UE neaplicabile



lutoritatilor competent authorities in
competente, in accordance with Article
conformitate cu 16 of Regulations (EU)
articolul 16 din No 1093/2010, (EU) No
Kcgulamentul (UE) 1094/2010 and (EU) No
nr. 1093/2010 CU 1095/2010 on the
privire la characteristics of a risk-
caracteristicile unei based approach to
ibordari bazate pe supervision and the steps
rise in ceea ce to be taken when
priveste conducting supervision
supravegherea si la on a risk-based basis.
etapele care trebuie Specific account shall be
urinate atunci cand taken of the nature and
se efectueaza size of the business, and,
supravegherea in where appropriate and
luncpe de rise. proportionate, specific
Incepand cu 1 measures shall be laid
ianuarie 2020, ABE down.
cmitc. dupa caz,
astfel de ghiduri. Se
tine cont in special
de natura si
dimensiunea
ictivita|ii si, in
masura in care este
adeevat si
proportional, se
prevad masuri
specifice.
SECTIUNEA3
Cooperare 
Subsectiunea I
Cooperarea nationala 
Articolul 49



Statele membre se 
isigura ca factorii de
lecizie, unitaple de 
nformafii
’manciare,
lutoritafile de
mpraveghere si alte
mtoritafi
competente
mplicate in
;ombaterea spalarii
janitor si a finantarii
erorismului, precum
d autoritafile fiscale
•1 autoritafile de
vplicare a tegii
itunci cand
ictioneaza in
lomeniul de aplicare
d prezentei directive
lispun de
necanisme eficace
.are le permit sa
coopereze si sa sc
?oordoneze la nivel
lajional in ceea ce
uiveste elaborarea si
nmerea in aplicare a

Member States shall 
ensure that policy 
makers, the FIUs, 
supervisors and other 
competent authorities 
involved in AML/CFT, 
as well as tax authorities 
and law enforcement 
authorities when acting 
within the scope of this 
Directive, have effective 
mechanisms to enable 
them to cooperate and 
coordinate domestically 
concerning the
development and
implementation of 
policies and activities to 
combat money
laundering and terrorist 
financing, including 
with a view to fulfilling 
their obligation under 
Article 7.

wliticilor §i a 
ictivitatilor de 
/ombatere a spalarii. 
^anilor si a finantarii 
erorismului, 
nclusiv in vederea 
ndeplinirii

Legea nr. 308/2017 
Articolul 6. Evaluarea 
riscurilor de spalare a 
banilor si de finantare a 
terorismului si abordarea 
bazata pe rise
(8) Serviciul, in comun cu 
organele cu functii de 
supraveghere a entitatilor 
raportoare, organele de 
drept si alte institutii 
competente, organizeaza, 
efectueaza si actualizeaza, 
cel putin о data la 3 ani, 
evaluarea riscurilor de 
spalare a banilor si de 
finantare a terorismului la 
nivel national pentru:
a) optimizarea cadrului 
normativ, institutional si de 
politici in domeniul 
prevenirii si combaterii 
spalarii banilor si finantarii 
terorismului;
b) distribuirea eficienta a
resurselor materiale,
financiare, umane de catre 
Serviciul, organele cu 
functii de supraveghere a 
entitatilor raportoare, 
organele de drept si alte 
institutii competente;
c) informarea autoritatilor 
publice, asociatiilor de 
profit si entitatilor

Compatibil



>bliga^iei care le 
evine in temeiul 
'irticolului 7.

raportoare despre riscurile 
de spalare a banilor si de 
finantare a terorismului 
identificate la nivel national. 
(12) Pentru identificarea si 
asigurarea evaluarii
riscurilor de spalare a 
banilor si de finantare a 
terorismului prevazute la 
alin. (1), Serviciul, organele 
cu functii de supraveghere a 
entitatilor raportoare,
organele de drept si alte 
institute competente trebuie 
sa dispuna si sa actualizeze 
datele statistice sub forma 
unei versiuni consolidate 
complete in domeniul aflat 
in competenta, care includ 
cel putin:
a) date de masurare a
dimensiunii si a importantei 
diferitor sectoare care intra 
in domeniul de aplicare al 
prezentei legi, inclusiv 
numarul de entitati si 
persoane, precum si date 
privind importanta
economica a fiecarui sector;
b) date de masurare a
etapelor de raportare, de 
investigare, de urmarire 
penala, precum si a celor 
judiciare ale regimului 
national de combatere a __ 2______________________



spalarii banilor si a 
finantarii terorismului,
inclusiv numarul de
rapoarte privind tranzactiile 
suspecte, actiunile
intreprinse ca urmare a 
rapoartelor respective si, 
anual, date privind numarul 
de cazuri investigate, 
numarul de persoane
urmarite penal, numarul de 
persoane condamnate
pentru infractiuni de spalare 
a banilor sau de finantare a 
terorismului, tipul de
infractiuni predicat, precum 
si valoarea in lei a bunurilor 
sistate, sechestrate sau 
confiscate;
c) date privind numarul de 
solicitari transfrontaliere de 
informatii care au fost 
efectuate, primite, respinse 
ori partial sau complet 
solutionate.

Subsectiunea П
Cooperarea cu autoritatile europene de supraveghere
Articolul 50
Autoritatile 
competente 
lurnizeaza ABE
loate informatiile
necesare pentru ca 
aceasta sa isi
mdeplineasca

The competent
authorities shall provide 
the ESAs with all the 
information necessary to 
allow them to carry out 
their duties under this 
Directive.

Norme UE neaplicabile



sarcinile care li revin 
in temeiul prezentei 
directive.
Subsectiunea Ila
Cooperarea dintre autoritatile competente din statele membre 
\rticolul 50a
Statele membre nu 
interzic sau nu pun 
condi|ii nerezonabile 
>ri care sunt
restrictive in mod 
nejustificat in ceea 
ее priveste schimbul 
de informatii sau 
acordarea de
isistcnta intre
autoritatile 
competente in sensul 
prezentei directive. 
In special, statele 
membre se asigura 
ca autoritatile
competente nu
refuza о cerere de 
asistenta pe motiv 
ca:
(a) se considera ca 
cererea implica si 
aspecte fiscale;
(b) dreptul intern
i mpune entitatilor 
obligate sa pastreze 
secretul sau
confidential itatea, cu 
cxceptia acelor

Member States shall not 
prohibit or place
unreasonable or unduly 
restrictive conditions on 
the exchange of
information or
assistance between
competent authorities 
for the purposes of this 
Directive. In particular 
Member States shall 
ensure that competent 
authorities do not refuse 
a request for assistance 
on the grounds that:

(a) the request is also 
considered to involve 
tax matters;

(b) national law requires
obliged entities to 
maintain secrecy or 
confidentiality, except in 
those cases where the 
relevant information that 
is sought is protected by 
legal privilege or where 
legal professional

Legea nr. 308/2017 
Articolul 17. Cooperarea 
nationala si internationala
(1) Serviciul poate face
schimb de informatii, din 
proprie initiativa sau la 
cerere, in baza reciprocitatii, 
prin canale protejate de 
comunicare, cu institutii 
similare sau cu alte 
autoritati competente din 
alte tari (jurisdictii), care au 
obligatia pastrarii secretului 
in conditii similare, daca 
asemenea solicitari sunt 
facute in scopul prevenirii si 
combaterii spalarii banilor 
si a finantarii terorismului, 
inclusiv in ceea ce priveste 
recuperarea produselor
acestor infractiuni.
(2) Informatiile primite de
Serviciu de la о institutie 
similara prevazuta la alin. 
(1) pot fi transmise doar 
organelor de drept si 
autoritatilor competente, 
numai cu autorizatia
prealabila a unitatii de

Compatibil



cazuri in care
informafiile 
relevante solicitate 
sunt protejate prin 
privilegiul juridic 
sau in care se aplica 
obligafia legala de 
pastrare a secretului 
profesional, astfel 
cum se prevede la 
articolul 34 alineatul 
!2);
(c) exista о ancheta,
о investigate sau о 
procedura in curs de 
desfasurare in statul 
membru caruia i s-au 
solicitat informatiile. 
cu exceptia cazului 
in care asistenta ar 
impiedica ancheta, 
investigafia sau
procedura in cauza;
(d) natura sau
statutul autoritapi 
competente 
solicitante omoloage 
este diferit de cel al 
autoritafii 
competente careia i 
se adreseaza
solicitarea.

secrecy applies, as 
described in Article 
34(2);

(c) there is an inquiry,
investigation or
proceeding underway in 
the requested Member 
State, unless the
assistance would impede 
that inquiry,
investigation or
proceeding;

(d) the nature or status of
the requesting
counterpart competent 
authority is different 
from that of requested 
competent authority.

informatii financiare care a 
fumizat informatiile, si pot 
fi utilizate numai in scopul 
pentru care au fost 
solicitate.
(8) In cazul in care exista 
motive de fapt pentru a 
presupune ca fumizarea 
informatiei ar avea un 
impact negativ asupra 
investigatiilor penale sau 
analizelor in curs de 
desfasurare ori, in
circumstante exceptionale, 
in cazul in care divulgarea 
informatiilor ar fi in mod 
clar disproportionala fata de 
interesele legitime ale unei 
persoane fizice sau juridice 
ori ar fi irelevanta in ceea ce 
priveste scopurile pentru 
care a fost solicitata,
Serviciul nu da curs
cererilor de informatii
prevazute la alin. (1).

Subsectiunea III
Cooperarea intre unitatile de informatii financiare si cu Comisia
Articolul 51



in cadrul
Comisia
convoca

UE, 
din 

ai 
de

membre, 
facilita 

intre 
de

a face

Comisia poate 
acorda asistenta
necesara pentru a 
facilita coordonarea, 
inclusiv schimbul de 
mformatii. intre 
anitati de informatii 
(inanciare 
Uniunii. 
poate
periodic reuniuni ale 
Platformei de unitati 
de informatii
(inanciare a 
alcatuita 
reprezentanti 
unitatilor
informatii fmanciare 
din statele 
pentru a 
cooperarea 
unitatile 
informatii 
(inanciare,
schimb de opinii si a 
fumiza consultant 
cu privire la 
chestiuni legate de 
punerea in aplicare 
relevante pentru
unitatile de
informatii financiare 
si entitatile de
raportare, precum si 
cu privire la

The Commission may 
lend such assistance as 
may be needed to 
facilitate coordination, 
including the exchange 
of information between 
FIUs within the Union. 
It may regularly convene 
meetings of the EU 
FIUs' Platform
composed of
representatives from 
Member States' FIUs, in 
order to 
cooperation
FIUs, exchange views 
and provide advice on 
implementation issues 
relevant for FIUs and 
reporting entities as well 
as on 
related issues 
effective 
cooperation, 
identification 
suspicious transactions 
with a cross-border 
dimension, 
standardisation 
reporting 
through the FIU.net or 
its successor, the joint 
analysis of cross-border 
cases, and the 
identification of trends

facilitate 
among

cooperation- 
such as 

FIU 
the 
of

the 
of 

formats

Norme UE neaplicabile



ehestiuni legate de 
cooperare, cum ar fi 
eooperarea eficace 
intre unitafile de 
i nformatii 
financiare, 
identificarea 
iranzacpilor 
suspecte cu о
dimensiune 
transffontaliera, 
standardizarea 
formatelor 
rapoartelor prin
intermediul FIU.net 
sau a succesoarei 
acesteia, analiza
comuna a cazurilor 
transfrontaliere, 
precum si
identificarea 
tendinfelor si a 
lactorilor relevanfi 
pentru evaluarea
riscurilor de spalare 
a banilor si de 
finantare a
terorismului, atat la 
nivel national, cat si 
la nivel
supranational.

and factors relevant to 
assessing the risks of 
money laundering and 
terrorist financing at 
national and
supranational level.

Articolul 52
Statele membre se 
asigura ca unitatile 
lor de informatii

Member States shall 
ensure that FIUs
cooperate with each

Legea nr. 308/2017 
Articolul 17. Cooperarea 
nationala si internationala

Compatibil



Ilnanciare 
eoopereaza intre ele 
in cea mai mare 
masura posibila,
indiferent de statutul 
lor organizational.

other to the greatest 
extent possible,
regardless of their 
organisational status.

(1) Serviciul poate face 
schimb de informatii, din 
proprie initiativa sau la 
cerere, in baza recipro citatii, 
prin canale protejate de 
comunicare, cu institutii 
similare sau cu alte 
autoritati competente din 
alte tari (j urisdictii), care au 
obligatia pastrarii secretului 
in conditii similare, daca 
asemenea solicitari sunt 
facute in scopul prevenirii si 
combaterii spalarii banilor 
si a finantarii terorismului, 
inclusiv in ceea ce priveste 
recuperarea produselor
acestor infractiuni.

Articolul 53
(1) Statele membre 
;e asigura ca
mitafile de
nformapi ilnanciare 
ac schimb, spontan 
;au la cerere, de 
nice informatii care 
•sot fi relevante 
lentru prelucrarea 
-au analizarea de 
:atre aceslea a unor 
nformatii legate de 
;palarea banilor sau 
ie finanfarea
erorismului de
^ersoanele fizice sau

1. Member States shall 
ensure that FIUs
exchange, 
spontaneously or upon 
request, any information 
that may be relevant for 
the processing or
analysis of information 
by the FIU related to 
money laundering or 
terrorist financing and 
the natural or legal 
person involved,
regardless of the type of 
associated predicate
offences and even if the

Legea nr. 308/2017 
Articolul 17. Cooperarea 
nationala si internationala 
(4) Serviciul, la cererea 
organelor de drept sau a 
autoritatilor competente la 
nivel national, motivata de 
suspiciuni de spalare a 
banilor, infractiuni predicat 
sau de finantare a
terorismului, va disemina 
informatiile detinute catre 
acestea. Cererea de
informatii cuprinde, in mod 
obligatoriu, cel putin
urmatoarele elemente:

Compatibil Luind in considerare 
ca la FIU.net se pot 
conecta doar statele 
membre, se considera 
о norma neaplicabila.



uridice implicate, 
sidiferent de tipul 
nfracfiunilor 
irincipale asociate si 
hiar daca tipul 
nfracpLinilor 
'rincipale asociate 
ш este identificat in 
nomentul
;chimbului.
n cerere se indica

relevantc,
motivele

modul in
:are se vor utiliza
nformatiile

Unitatile
informatii

pot
?onveni sa aplice 

mecanisme
?entru aceste
>chimburi. in special 
icntru cele prin 
FIU.net sau a
mccesoarei acesteia. 
\tiinci cand о 
mitatc de informatii 
inanciarc primcste, 
n temeiul articolului 
33 alineatul (1) 
?rimul paragraf 
itera (a), un raport 
загс se refera la un 
lit stat membru.

type of associated 
predicate offences is not 
identified at the time of 
the exchange.

A request shall contain 
the relevant facts, 
background 
information, reasons for 
the request and how the 
information sought will 
be used. Different 
exchange mechanisms 
may apply if so agreed 
between the FIUs, in 
particular as regards 
exchanges through the 
FIU.net or its successor. 
When an FIU receives a 
report pursuant to point 
(a) of the first 
subparagraph of Article 
33(1) which concerns 
another Member State, it 
shall promptly forward it 
to the FIU of that 
Member State. 

faptele relevante, contextul, 
motivele cererii si modul in 
care se vor utiliza 
informatiile fumizate.
(8) In cazul in care exista 
motive de fapt pentru a 
presupune ca fumizarea 
informatiei ar avea un 
impact negativ asupra 
investigatiilor penale sau 
analizelor in curs de 
desfasurare ori, in 
circumstante exceptionale, 
in cazul in care divulgarea 
informatiilor ar fi in mod 
clar disproportionala fata de 
interesele legitime ale unei 
persoane fizice sau juridice 
ori ar fi irelevanta in ceea ce 
priveste scopurile pentru 
care a fost solicitata,
Serviciul nu da curs
cererilor de informatii
prevazute la alin. (1).



iceasta il
redirec|ioneaza cu 
promptitudine catre 
unitatea de
informatii financiare 
din statul membru 
respectiv.
(2) Statele membre 
se asigura ca unitatea 
de informatii
financiare careia i se 
adreseaza cererea 
este obligata sa faca 
uz de toate
competentele sale 
disponibile, pe care 
le-ar utiliza in mod 
normal pe plan 
intern pentru
primirea si
inalizarca 
informatiilor, atunci 
sand raspunde la о 
cerere de informatii 
mentionata la
alineatul (1) din 
partea unei alte 
imitati de informatii 
financiare. Unitatea 
de informatii
financiare careia i se 
adreseaza cererea 
raspunde in timp util. 
Atunci cand о 
imitate de informatii

2. Member States shall 
ensure that the FIU to 
whom the request is 
made is required to use 
the whole range of its 
available powers which 
it would normally use 
domestically for
receiving and analysing 
information when it 
replies to a request for 
information referred to 
in paragraph 1 from 
another FIU. The FIU to 
whom the request is 
made shall respond in a 
timely manner.

When an FIU seeks to 
obtain additional
information from an 
obliged entity
established in another 
Member State which 
operates on its territory, 
the request shall be 
addressed to the FIU of 
the Member State in

Legea nr. 308/2017 
Articolul 17. Cooperarea 
nationala si internationala
(1) Serviciul poate face
schimb de informatii, din 
proprie initiativa sau la 
cerere, in baza recipro citatii, 
prin canale protej ate de 
comunicare, cu institutii 
similare sau cu alte 
autoritati competente din 
alte tari (jurisdictii), care au 
obligatia pastrarii secretului 
in conditii similare, daca 
asemenea solicitari sunt 
facute in scopul prevenirii si 
combaterii spalarii banilor 
si a finantarii terorismului, 
inclusiv in ceea ce priveste 
recuperarea produselor
acestor infractiuni.
(2) Informatiile primite de
Serviciu de la о institutie 
similara prevazuta la alin. 
(1) pot fi transmise doar 
organelor de drept si 
autoritatilor competente,
numai cu autorizatia

Compatibil



Financiare doreste sa 
obfina informatii
suplimentare de la о 
cntitate obligata
stability intr-un alt 
stat membru, care isi 
desfasoara 
activitatea pe
teritoriul acesteia, 
cererea este adresata 
catre unitatea de 
informatii financiare 
din statul membru pe 
teritoriul caruia este 
stability entitatea
obligata.
Respectiva unitate 
ie informatii
mandate ob|ine
nformapile in

.’onformitate cu
irticolul 33 alineatul 
1) si transfera 
aspunsuri le cu
rromptitudine.

whose territory the 
obliged entity is
established.

That FIU shall obtain 
information in
accordance with Article 
33(1) and transfer the 
answers promptly.

prealabila a unitatii de 
informatii financiare care a 
fumizat informatiile, si pot 
fi utilizate numai in scopul 
pentru care au fost 
solicitate.
(4) Serviciul, la cererea
organelor de drept sau a 
autoritatilor competente la 
nivel national, motivata de 
suspiciuni de spalare a 
banilor, infracfiuni predicat 
sau de finantare a
terorismului, va disemina 
informatiile detinute catre 
acestea. Cererea de
informatii cuprinde, in mod 
obligatoriu, cel putin
urmatoarele elemente:
faptele relevante, contextul, 
motivele cererii si modul in 
care se vor utiliza 
informatiile fumizate.
(5) Decizia privind
transmiterea informatiilor 
prevazute la alin. (4) 
apartine Serviciului, iar in 
cazul netransmiterii, acesta 
motiveaza organelor de 
drept si autoritatilor
competente solicitante
refuzul schimbului de 
informatii.

(3) 0 unitate de 
informatii financiare

3. An FIU may refuse to 
exchange information

Legea nr. 308/2017 Compatibil



poate refuza sa faca 
schimb de informapi 
numai in
circumstance 
exceptionale, in care 
schimbul respectiv 
este contrar
principiilor 
iundamentale din
dreptul intern.
Kespectivele 
exceptii sunt
prevazute intr-un
mod care pre vine 
atat abuzul. cat si 
hmitarile 
nejustificate ale
schimbului liber de 
informatii in scopuri 
analitice.

only in exceptional 
circumstances where the 
exchange could be 
contrary to fundamental 
principles of its national 
law. Those exceptions 
shall be specified in a 
way which prevents 
misuse of, and undue 
limitations on, the free 
exchange of information 
for analytical purposes.

Articolul 17. Cooperarea 
nationala si internationala 
(8) In cazul in care exista 
motive de fapt pentru a 
presupune ca fumizarea 
informatiei ar avea un 
impact negativ asupra 
investigatiilor penale sau 
analizelor in curs de 
desfasurare ori, in
circumstante exceptionale, 
in cazul in care divulgarea 
informatiilor ar fi in mod 
clar disproportionala fata de 
interesele legitime ale unei 
persoane fizice sau juridice 
ori ar fi irelevanta in ceea ce 
priveste scopurile pentru 
care a fost solicitata, 
Serviciul nu da curs 
cererilor de informatii 
prevazute la alin. (1).

Articolul 54
Informapile si
documentele primite 
in temeiul articolelor 
52 si 53 se utilizeaza 
pentru realizarea
sarcinilor unitatii de 
informatii 
financiare, astfel
cum sunt prevazute 
in prezenta directiva. 
Atunci cand face 
schimb de informatii

Information and
documents received
pursuant to Articles 52 
and 53 shall be used for 
the accomplishment of 
the FIU's tasks as laid 
down in this Directive. 
When exchanging
information and
documents pursuant to 
Articles 52 and 53, the 
transmitting FIU may

Legea nr. 308/2017 
Articolul 17, Cooperarea 
nationala si internationala 
(1) Serviciul poate face 
schimb de informatii, din 
proprie initiativa sau la 
cerere, in baza reciprocitatii, 
prin canale protejate de 
comunicare, cu institute 
similare sau cu alte 
autoritati competente din 
alte tari (jurisdictii), care au

Compatibil



si documente in 
temeiul articolelor 
52 si 53, unitatea de 
informatii financiare 
cmitenta poate
impune rcstricpi si 
condijii pentru
utilizarea 
informatiilor 
respective. Unitatea 
de informatii
financiare 
destinatara se
conformeaza 
respectivelor 
restrict^ si condifii.
Statele membre se 
isigura ca unitafile 
le informatii
mane la re 
iesemneaza cel
wtin о persoana de 
ontact, responsabila 
centra primirea
iolicitarilor de
nformatii din partea 
initafilor de
nformatii financiare 
!in alte state
nembre.

impose restrictions and 
conditions for the use of 
that information. The 
receiving FIU shall 
comply with those 
restrictions and
conditions.

Member States shall 
ensure that FIUs
designate at least one 
contact person or point 
to be responsible for 
receiving requests for 
information from FIUs 
in other Member States.

obligatia pastrarii secretului 
in conditii similare, daca 
asemenea solicitari sunt 
facute in scopul prevenirii si 
combaterii spalarii banilor 
si a finantarii terorismului, 
inclusiv in ceea ce priveste 
recuperarea produselor
acestor infractiuni.
(2) Informatiile primite de 
Serviciu de la о institute 
similara prevazuta la alin.
(1) pot fi transmise doar 
organelor de drept si 
autoritatilor competente, 
numai cu autorizatia
prealabila a unitatii de 
informatii financiare care a 
fumizat informatiile, si pot 
fi utilizate numai in scopul 
pentru care au fost 
solicitate.
(3) Serviciul desemneaza
cel putin о persoana de 
contact, responsabila pentru 
primirea solicitarilor de 
informatii din partea
unitatilor de informatii 
financiare din alte tari 
(jurisdictii).

Articolul 55
(1) Statele membre 
se asigura ca
informatiile care fac 
obiectul schimbului

1. Member States shall 
ensure that the
information exchanged 
pursuant to Articles 52

Legea nr. 308/2017
Articolul 16. Limitarea 
actiunii secretelor
protejate prin lege

Compatibil



i

i

(

1
1

informatii in 
leiul articolelor 
si 53 sunt utilizate 

scopul 
au fost 

sau 
orice 

a

lumai in 
)entru care 
;olicitate 
umizate si 
:omunicare
nformafiilor 
•espective de

ca

catre 
de 

nformatii financiare 
lestinatara catre 
)rice alte autoritati, 

sauigenfo
-ivpcu. VUllAVlllv* 
эгесит si 
itilizare a acestor 
nformatii in alte 
>copuri decat cele 

; initial, face 
aprobarii

le a unitatii 
informatii 

re care a 
informatiile.

foiectul

orice

and 53 is used only for 
the purpose for which it 
was sought or provided 
and that any 
dissemination of that 
information by the 
receiving FIU to any 
other authority, agency 
or department, or any 
use of this information 
for purposes beyond 
those originally
approved, is made 
subject to the prior 
consent by the FIU 
providing the
information.

(3) Informatiile obtinute in 
temeiul prezentei legi si 
transmise (diseminate) de 
catre Serviciu in adresa 
organelor de drept sau altor 
autoritati competente nu pot 
fi divulgate ulterior fara 
acordul prealabil, scris, al 
Serviciului. De asemenea, 
acestea nu pot fi admise ca 
probe in cadrul procedurilor 
judiciare, civile,
administrative sau penale si 
nu pot fi puse la baza 
sentintei, cu exceptia 
documentarii faptelor ce 
constituie incalcari in 
conformitate cu prevederile 
Legii nr. 75/2020 privind 
procedura de constatare a 
incalcarilor in domeniul 
prevenirii spalarii banilor si 
finantarii terorismului si 
modul de aplicare a 
sanctiunilor. Organele cu 
functii de supraveghere pot 
utiliza, in conformitate cu 
prevederile prezentei legi, 
informatia transmisa de 
catre Serviciu in procesul de 
autorizare/licentiere/emitere 
a unei permisiuni de 
achizitionare a cotei intr-o 
institute 
licentiata/autorizata si la



aprobarea persoanelor cu 
functii de conducere de 
rang superior.

2) Statele membre 
-e asigura ca
iprobarea prealabila 
i unitatii de
nformafii financiare 
:areia i s-a solicitat 
;a commlice
nformafiile catre
iutoritafile 
?ompetente este
icordata cu
u'omptitudine si in 
:ea mai mare masura 
)osibila, indiferent 
le tipul
nfractiunilor 
■'rincipale asociatc. 
Jnitatea de
nformafii financiare 
:areia 1 s-a adresat 
olicitarea nu refuza 
-a i?i dea aprobarea 
pentru о astfel de 
‘omunicare, decat 
laca aceasta ar 
iepasi domeniul de 
iplicare al
lispozifiilor care i se 
iplica in materie de 
ombatere a spalarii 
uinilor si a finantarii 
crorismului, sau

2. Member States shall 
ensure that the requested 
FIU’s prior consent to 
disseminate the
information to
competent authorities is 
granted promptly and to 
the largest extent
possible, regardless of 
the type of associated 
predicate offences. The 
requested FIU shall not 
refuse its consent to such 
dissemination unless
this would fall beyond 
the scope of application 
of its AML/CFT
provisions or could lead 
to impairment of an 
investigation, or would 
otherwise not be in 
accordance with
fundamental principles 
of national law of that 
Member State. Any such 
refusal to grant consent 
shall be appropriately 
explained. Those
exceptions shall be 
specified in a way which 
prevents misuse of, and 
undue limitations to, the

Legea nr. 308/2017 
Articolul 16. Limitarea 
actiunii secretelor
protejate prin lege
(3) Informatiile obtinute in 
temeiul prezentei legi si 
transmise (diseminate) de 
catre Serviciu in adresa 
organelor de drept sau altor 
autoritati competente nu pot 
fi divulgate ulterior fara 
acordul prealabil, scris, al 
Serviciului. De asemenea, 
acestea nu pot fi admise ca 
probe in cadrul procedurilor 
judiciare, civile,
administrative sau penale si 
nu pot fi puse la baza 
sentintei, cu exceptia
documentarii faptelor ce 
constituie incalcari in 
conformitate cu prevederile 
Legii nr. 75/2020 privind 
procedura de constatare a 
incalcarilor in domeniul 
prevenirii spalarii banilor si 
finantarii terorismului si 
modul de aplicare a 
sanctiunilor. Organele cu 
functii de supraveghere pot 
utiliza, in conformitate cu 
prevederile prezentei legi,

Compatibil



iaca ar putea afecta 
) investigate sau 
iaca nu ar fL in orice 
ilt mod, in
onformitate cu
>rmcipiile 
undamentale de
kept intern ale 
<tatului membru
espectiv. Orice
istfel de refuz de a-si 
la aprobarea este 
^xplicat in mod 
:orespunzator.
ixceptiile sunt
M'evazute intr-un
nod care previne 
itat abuzuL cat §i 
imitarile 
lejustificate ale
omunicarii 
nformatulor intre 
Lutoritatile 
:ompetente.

dissemination of
information to
competent authorities.

informatia transmisa de 
catre Serviciu in procesul de 
autorizare/licentiere/emitere 
a unei permisiuni de 
achizitionare a cotei intr-o 
institute 
licentiata/autorizata si la 
aprobarea persoanelor cu 
functii de conducere de 
rang superior.

Articolul 56
(1) Statele membre 
impun unitatilor lor 
de informatii
financiare sa
utilizeze canale
protejate de
eomunicare intre ele 
si incurajeaza
utilizarea FIU.net

1. Member States shall 
require their FIUs to use 
protected channels of 
communication between 
themselves and
encourage the use of the 
FIU.net or its successor.

Norme UE neaplicabile



sau a succesoarei 
acesteia.
(2) Statele membre 
se asigura ca, in 
scopul de a-si
indeplini sarcinile 
prevazute in
prezenta directiva, 
anitatile lor de 
informatii fmanciare 
coopereaza in
vederea aplicarii
tehnologiilor de
ultima generate, in 
conformitate cu
dreptul lor intern. 
Respectivele 
lehnologii permit
unitatilor de
informatii fmanciare 
sa isi confrunte 
datele cu datele altor 
astfel de unitati mtr- 
un mod anonim, prin 
asigurarea protectiei 
complete a datelor 
cu caracter personal, 
cu scopul de a 
detecta in alte state 
membre persoane 
care le intereseaza si 
de a identifica 
veniturile si
fondurile acestora.

2. Member States shall 
ensure that, in order to 
fulfil their tasks as laid 
down in this Directive, 
their FIUs cooperate in 
the application of state- 
of-the-art technologies 
in accordance with their 
national law. Those 
technologies shall allow 
FIUs to match their data 
with that of other FIUs 
in an anonymous way by 
ensuring full protection 
of personal data with the 
aim of detecting subjects 
of the FIU's interests in 
other Member States and 
identifying their
proceeds and funds.

Norme UE neaplicabile

Articolul 57



)iferentelc dintre
i eiinitiile din dreptul 
ntern ale
nfracfiunilor 
H’incipale astfel cum 
■;e menponeaza la 
irticolul 3 punctul 4 
ш afecteaza
'apacitatea unita|ilor 
ie informatii
manciare de a oferi 
isistenta altei unitali 
ie informa|ii
manciare §i nu 
imiteaza schimbul, 
?omunicarea si
itilizarea 
nformatiilor in
emeiul articolelor 
a 54 si 55.

Differences between
national law definitions 
of predicate offences as 
referred to in point 4 of 
Article 3 shall not 
impede the ability of 
FIUs to provide
assistance to another 
FIU and shall not limit 
the exchange,
dissemination and the 
use of information 
pursuant to Articles 53, 
54 and 55.

Norme UE neaplicabile

Subseefiunea Illa
Cooperarea dintre autoritatile competente care supravegheaza institutiile de credit fi institutiile financiare si alte autoritati aflate sub obligatia secretului 
profesional
Xrticolul 57a
(1) Statele membre 
solicita ca toate 
persoanele care
lucreaza sau au 
lucrat pentru
autoritatile 
competente care
supravegheaza 
institutiile de credit 
si institutiile
financiare in vederea

1. Member States shall 
require that all persons 
working for or who have 
worked for competent 
authorities supervising 
credit and financial 
institutions for
compliance with this 
Directive and auditors or 
experts acting on behalf 
of such competent

Legea nr. 308/2017
Articolul 16. Limitarea 
actiunii secretelor
protejate prin lege
(7) Serviciul Prevenirea si 
Combaterea Spalarii
Banilor, organele cu functii 
de supraveghere a entitatilor 
raportoare, entitatile
raportoare, angajatii
acestora poarta raspundere,

Compatibil



respectarii prezentei 
directive, precum si 
uiditorii sau expertii 
care acponcaza in 
numele autoritatilor 
competente 
respective sa fie 
obligate sa respecte 
secretul profesional. 
Fara a aduce atingere 
cazurilor care intra 
sub incidenta
dreptului penal,
informafiile 
confidential pe care 
persoanele 
menfionate la primul 
paragraf le obtin in 
cursul indeplinirii 
atributiilor lor in 
temeiul prezentei 
directive pot fi 
divulgate numai sub 
forma de rezumat 
sau in forma
agregata, astfel incat 
sa nu se poata 
identifica institufiile 
de credit si
institufiile financiare 
individuate.

authorities shall be 
bound by the obligation 
of professional secrecy.

Without prejudice to 
cases covered by
criminal law,
confidential information 
which the persons 
referred to in the first 
subparagraph receive in 
the course of their duties 
under this Directive may 
be disclosed only in 
summary or aggregate 
form, in such a way that 
individual credit and 
financial institutions
cannot be identified.

in conformitate cu legislatia 
in vigoare, pentru
divulgarea, contrar
cerintelor prezentei legi, a 
secretului comercial,
bancar, fiscal, profesional 
sau a datelor cu caracter 
personal, pentru prejudiciul 
cauzat prin divulgarea 
nelegitima a datelor
obtinute in exercitiul 
functiei.

(2) Alineatul (1) nu 
impiedica schimbul 
de informafii intre:

2. Paragraph 1 shall not 
prevent the exchange of 
information between:

Legea nr. 308/2017
Articolul 16. Limitarea 
actiunii secretelor
protejate prin lege

Compatibil



f

a) autoritafile 
:ompetente care 
;upravegheaza 
nstitutiile de credit 
>i institutiile
inanciare dintr-im 
;tat membru in 
:onformitate cu

cu
directiva 

alte acte
egislative
•eferitoare la
> uprave ghere a 
nstitutiilor de credit 
d a institutiilor

b) autoritaple
competente care 
supravegheaza 
nstitutiile de credit 
?i institutiile

in diferite
date membre in 
conformitate cu 
orezenta directiva 

actecu alte

■eferitoare
> uprave ghere a 
nstitutiilor de credit 
d a institutiilor 
Financiare, inclusiv 
BCE actionand in 
conformitate cu

la

(UE)

(a) competent 
authorities supervising 
credit and financial 
institutions within a 
Member State in 
accordance with this 
Directive or other 
legislative acts relating 
to the supervision of 
credit and financial 
institutions;
(b) competent
authorities supervising 
credit and financial 
institutions in different 
Member States in 
accordance with this 
Directive or other 
legislative acts relating 
to the supervision of 
credit and financial 
institutions, including 
the European Central 
Bank (ECB) acting in 
accordance with Council 
Regulation (EU) No 
1024/2013 ( 20 ). That 
exchange of information 
shall be subject to the 
conditions of
professional secrecy 
indicated in paragraph 1. 
By 10 January 2019, the 
competent authorities 
supervising credit and

(2) Transmiterea
materialelor, documentelor, 
inclusiv electronice, notelor 
si rapoartelor analitice aflate 
in gestiunea Serviciului 
catre organul de urmarire 
penala, procuratura, instanta 
judecatoreasca, organul cu 
functii de supraveghere a 
entitafilor raportoare sau 
catre alte autoritati 
competente nationale ori din 
alte tari (jurisdictii), in 
modul §i in conditiile 
stabilite de prezenta lege, nu 
poate fi calificata drept 
divulgare a secretului 
comercial, bancar, fiscal, 
profesional sau a datelor cu 
caracter personal.



1024/2013 al 
(1). 

de 
nformatii este supus 
■onditiilor privind 
iecretul profesional 
nenjionate la
ilineatul (1).
эапа la 10 ianuarie 
’019, autoritatile 
competente care 
mpravegheaza 
nstitutiile de credit 
?i institutiile
inanciare in
conformitate cu 
prezenta directiva si 
ВСЕ, actionand in 
emeiul articolului 
27 alineatul (2) din 
^egulamentul (UE) 
ir, 1024/2013 si al 
irticolului 56 primul 
oaragraf litera (g) 
lin Directiva
2013/36/UE a

a
(2), 

nchcie. cu sprijinul 
AES, un acord 
privind modalitatile 
practice pentru 
>chimbul de

si

financial institutions in 
accordance with this 
Directive and the ECB, 
acting pursuant to 
Article 27(2) of 
Regulation (EU) No 
1024/2013 and point (g) 
of the first subparagraph 
of Article 56 of 
Directive 2013/36/EU of 
the European Parliament 
and of the Council (21), 
shall conclude, with the 
support of the European 
Supervisory Authorities, 
an agreement on the 
practical modalities for 
exchange of
information.



(3) Autoritatile 
competente care 
supravegheaza 
mstitutiilc de credit 
si institutiile
financiare care 
primesc informatiile 
confiden|iale 
mentionate la
alineatul (1) folosesc 
aceste informatii 
numai in
urmatoarele scopuri:
(a) pentru 
mdeplinirea 
atributiilor lor in 
lemeiul prezentei 
directive sau al altor 
acte legislative in 
domeniul combaterii 
spalarii banilor si a 
finantarii 
terorismului, al 
reglementarii 
prudentiale si al 
supravegherii 
institutiilor de credit 
si a institutiilor 
financiare, inclusiv 
pentru aplicarea de 
sancfiuni;
(b) intr-o cale de atac
impotriva unei
decizii a autoritatii 
competente care

3. Competent 
authorities supervising 
credit and financial 
institutions receiving 
confidential information 
as referred to in 
paragraph 1, shall only 
use this information:

(a) in the discharge of
their duties under this 
Directive or under other 
legislative acts in the 
field of AML/CFT, of 
prudential regulation 
and of supervising credit 
and financial
institutions, including 
sanctioning;

(b) in an appeal against a
decision of the 
competent authority 
supervising credit and 
financial institutions, 
including court
proceedings;

(c) in court proceedings 
initiated pursuant to 
special provisions 
provided for in Union 
law adopted in the field 
of this Directive or in the 
field of prudential

Legea nr. 308/2017 
Articolul 16. Limitarea 
actiunii secretelor
protejate prin lege
(3) Informatiile obtinute in 
temeiul prezentei legi si 
transmise (diseminate) de 
catre Serviciu in adresa 
organelor de drept sau altor 
autoritati competente nu pot 
fi divulgate ulterior fara 
acordul prealabil, scris, al 
Serviciului. De asemenea, 
acestea nu pot fi admise ca 
probe in cadrul procedurilor 
judiciare, civile,
administrative sau penale si 
nu pot fi puse la baza 
sentintei, cu exceptia 
documentarii faptelor ce 
constituie incalcari in 
conformitate cu prevederile 
Legii nr. 75/2020 privind 
procedura de constatare a 
incalcarilor in domeniul 
prevenirii spalarii banilor si 
finantarii terorismului si 
modul de aplicare a 
sanctiunilor. Organele cu 
functii de supraveghere pot 
utiliza, in conformitate cu 
prevederile prezentei legi, 
informatia transmisa de 
catre Serviciu in procesul de 
autorizare/licentiere/  emitere

Compatibil



supravegheaza 
institutiile de credit 
si institutiile
ilnanciare,
inclusiv actiuni in
i iistitic:
(c) in actiunile in 
justice initiate in 
temeiul unor
dispozifii Speciale 
prevazute de dreptul 
Uniunii adoptat in 
domeniul prezentei 
directive sau in 
domeniul 
reglementarii 
prudentiale si
supravegherii 
institufiilor de credit 
si a institutiilor 
ilnanciare.

regulation and
supervision of credit and 
financial institutions.

a unei permisiuni de 
achizitionare a cotei intr-o 
institute 
licentiata/autorizata si la 
aprobarea persoanelor cu 
functii de conducere de 
rang superior.

(4) Statele membre 
se asigura ca
lutori tuple 
competente care
supravegheaza 
institutiile de credit 
si institutiile
ilnanciare 
eoopereaza intre ele 
in sensul prezentei 
directive, in cea mai 
mare masura
posibila, indiferent 
de natura sau de

4. Member States shall 
ensure that competent 
authorities supervising 
credit and financial 
institutions cooperate 
with each other for the 
purposes of this
Directive to the greatest 
extent possible,
regardless of their 
respective nature or 
status. Such cooperation 
also includes the ability 
to conduct, within the

Norme UE nepreluate



statutul lor. Aceasta 
eooperare include, 
de asemenea,
posibilitatea de a 
Jesfasura anchete in 
numele unei
lutoritap 
competente 
solicitante, in cadrul 
competentelor 
tutor i tap i 
competente careia i 
se adreseaza
solicitarea, precum 
si schimbul ulterior 
al informatiilor
obpnute in urma 
anchetelor 
respective.

powers of the requested 
competent authority,
inquiries on behalf of a 
requesting competent 
authority, and the
subsequent exchange of 
the information obtained 
through such inquiries.

(5) Statele membre 
pot autoriza
autoritatile 
competente 
nationale care
supravegheaza 
institutiile de credit 
si institutiile
financiare sa incheie 
acorduri de
cooperare care
prevad colaborarea 
si schimburile de 
informatii 
confidentiale cu
autoritatile

5. Member States may 
authorise their national 
competent authorities 
which supervise credit 
and financial institutions 
to conclude cooperation 
agreements providing 
for collaboration and 
exchanges of
confidential information 
with the competent 
authorities of third 
countries that constitute 
counterparts of those 
national competent
authorities. Such

Legea nr. 308/2017
Articolul 17. Cooperarea 
nationala si internationala 
(1) Serviciul poate face 
schimb de informatii, din 
proprie initiativa sau la 
cerere, in baza recipro citatii, 
prin canale protejate de 
comunicare, cu institutii 
similare sau cu alte 
autoritati competente din 
alte tari (jurisdictii), care au 
obligatia pastrarii secretului 
in conditii similare, daca 
asemenea solicitari sunt 
facute in scopul prevenirii si

Compatibil Inclusiv, legislatia 
sectoriala prevede 
posibilitatea BNM si 
CNPF de a face 
schimb de informatii.



sunt 
ale

de

competente din tarile 
terfe care 
omoloage 
respectivelor 
lutoritati 
competente 
nafionale.
Xcordunle
cooperare respective 
sunt incheiate pe 
baza de reciprocitate 
si doar cu condifia ca 
informatiile 
dezvaluite sa fie 
supuse unei garantari 
a respectarii
secretului
profesional cel pufin
cchivalente cu cele
menfionate la
alineatul (1).
Informatiile
confidentiale
transmise in temeiul
acordurilor de
cooperare respective
sunt utilizate in
scopul indeplinirii
sarcinii de
supraveghere de
catre autoritatile in
cauza.
In cazul in care
informatiile
transmise provin

cooperation agreements 
shall be concluded on 
the basis of reciprocity 
and only if the 
information disclosed is 
subject to a guarantee of 
professional secrecy 
requirements at least 
equivalent to that 
referred to in paragraph 
1. Confidential
information exchanged 
according to those 
cooperation agreements 
shall be used for the 
purpose of performing 
the supervisory task of 
those authorities.

Where the information 
exchanged originates in 
another Member State, it 
shall only be disclosed 
with the explicit consent 
of the competent 
authority which shared it 
and, where appropriate, 
solely for the purposes 
for which that authority 
gave its consent.

combaterii spalarii banilor 
si a finantarii terorismului, 
inclusiv in ceea ce priveste 
recuperarea produselor 
acestor infractiuni.



dintr-un alt stat 
membru, acestea pot 
11 divulgate doar cu 
acordul explicit al 
lutoritatii 
competente care le-a 
iransmis si, dupa 
caz, numai in
scopurile pentru care 
mtoritatca 
respectiva si-a dat 
acordul.
\rticolul 57b
(1) In pofida
articolului 57a
alineatele (1) si (3) si 
fara a aduce atingere 
articolului 34
alineatul (2), statele 
membre pot autoriza 
schimbul de
s nformatii intre
auloritatile 
competente, in
acelasi stat membru 
sau in state membre 
diferite, intre
autoritatile 
competente si
autoritatile care au 
sarcina de a
supraveghea entitati 
din sectorul financiar 
si persoane fizice sau 
mridice care

1. Notwithstanding 
Article 57a(l) and (3) 
and without prejudice to 
Article 34(2), Member 
States may authorise the 
exchange of information 
between competent
authorities in the same 
Member State or in 
different Member States, 
between the competent 
authorities and
authorities entrusted
with the supervision of 
financial sector entities 
and natural or legal 
persons acting in the 
exercise of their
professional activities as 
referred to in point (3) of 
Article 2(1) and the 
authorities responsible

Norme UE optionale 
nepreluate



ictioneaza pentru
mdeplinirea 
ictivitafilor lor
profesionale astfel 
cum se menfioneaza 
la articolul 2
alineatul (1) punctul 
3 si autoritaplc 
responsabile prin
lege de
supravegherea 
pie^elor financiare in 
exercitarea funcpilor 
lor de supraveghere. 
In toate cazurile, 
i nformatiile primite 
lac obiectul
cerintelor privind
secretul profesional 
eel pu|in echivalente 
cu cele mentionate la 
articolul 57a
alineatul (1).

by law for the
supervision of financial 
markets in the discharge 
of their respective 
supervisory functions.

The information
received shall in any 
event be subject to 
professional secrecy
requirements at least 
equivalent to those 
referred to in Article 
57a(l).

(2) In pofida
articolului 57a
alineatele (1) si (3), 
statele membre pot 
autoriza, in temeiul 
dispozitiilor din
dreptul intern,
divulgarea anumitor 
informatii altor
lutoritali nationale 
responsabile prin
lege de

2. Notwithstanding 
Article 57a(l) and (3), 
Member States may, by 
virtue of provisions laid 
down in national law, 
authorise the disclosure 
of certain information to 
other national
authorities responsible 
by law for the
supervision of the 
financial markets, or

Legea nr. 308/2017 
Articolul 16. Limitarea 
actiunii secretelor
protejate prin lege
(3) Informatiile obtinute in 
temeiul prezentei legi si 
transmise (diseminate) de 
catre Serviciu in adresa 
organelor de drept sau altor 
autoritati competente nu pot 
fi divulgate ulterior fara 
acordul prealabil, scris, al

Compatibil



aipravcgherea 
liefelor financiare 
;au cu alributii in 
iomeniul combaterii 
;au investigarii 
spalarii banilor, a 
n frac ti uni lor 
rrincipale asociate 
sau a finantarii 

Cu 
acestea,oate 

nformafiile 
.’onfidentiale

in 
cu 

alineat 
utilizate 

cxdusiv in scopul 
ndeplinirii 
itribupilor legale ale 
lutoritalilor in
cauza. Persoanele 

acces la 
informatii 

supuse 
privind

secretul profesional, 
:el putincchivalente 
cu cele mentionate la 
irticolul 57a
ilineatul (1).

conformitate

care au 
istfel de

with designated
responsibilities in the 
field of combating or 
investigation of money 
laundering, the
associated predicate
offences or terrorist 
financing.

However, confidential 
information exchanged 
according to this 
paragraph shall only be 
used for the purpose of 
performing the legal 
tasks of the authorities 
concerned. Persons 
having access to such 
information shall be 
subject to professional 
secrecy requirements at 
least equivalent to those 
referred to in Article 
57a(l).

cerinfelor

Serviciului. De asemenea, 
acestea nu pot fi admise ca 
probe in cadrul procedurilor 
judiciare, civile,
administrative sau penale si 
nu pot fi puse la baza 
sentintei, cu exceptia 
documentarii faptelor ce 
constituie incalcari in 
conformitate cu prevederile 
Legii nr. 75/2020 privind 
procedure de constatare a 
incalcarilor in domeniul 
prevenirii spalarii banilor si 
finantarii terorismului si 
modul de aplicare a 
sanctiunilor. Organele cu 
functii de supraveghere pot 
utiliza, in conformitate cu 
prevederile prezentei legi, 
informatia transmisa de 
catre Serviciu in procesul de 
autorizare/licentiere/emitere 
a unei permisiuni de 
achizitionare a cotei intr-o 
institute 
licentiata/autorizata si la 
aprobarea persoanelor cu 
functii de conducere de 
rang superior.

Articolul 17. Cooperarea 
nationala si internationala 
(8) Entitatile raportoare, 
angajatii, persoanele cu



functii de raspundere si 
reprezentantii acestora sunt 
exonerati de raspundere 
disciplinary civila,
contraventionala si penala 
ca urmare a aplicarii 
masurilor de precautie 
privind clientii, a terminarii 
relatiilor de afaceri, a 
aplicarii masurilor
asiguratorii, a transmiterii 
cu buna-credinta a 
informatiei catre Serviciul 
Prevenirea si Combaterea 
Spalarii Banilor si organele 
cu functii de supraveghere a 
entitatilor raportoare, 
precum si ca urmare a 
efectuarii altor actiuni in 
scopul executarii
prevederilor prezentei legi, 
cu exceptia cazurilor cind 
aceste actiuni au fost 
savirsite cu rea-credinta, din 
neglijenta si/sau prin abuz 
de serviciu.

Articolul 12. Interzicerea 
divulgarii
(4) Divulgarea informatiilor 
cu buna-credinta, in scopul 
aplicarii prezentei legi de 
catre entitatile raportoare 
sau de angajatii, persoanele 
cu functii de raspundere si



reprezentantii acestora, nu 
constituie incalcare a
restrictiilor de divulgare a 
informatiilor, impuse prin 
contract sau printr-un act 
legislative sau printr-un act 
administrative si nu atrage 
raspundere chiar si in cazul 
neconfirmarii suspiciunii 
activitatii sau tranzactiei.

13) Statele membre 
pot autoriza
divulgarea anumitor 
mformatii referitoare 
la supravegherea
institu|iilor de credit 
in ceea ce priveste 
respectarea prezentei 
directive catre
comisiile 
parlamentare de
mchcta. curtile de 
conturi si alte cntitati 
cu atributii de
ancheta din statul 
membra respcctiv. in 
urmatoarele conditii: 
(a) entitatile au un 
mandat precis, in 
temeiul dreptului
intern, de a investiga 
sau examina
actiunile autoritaplor 
responsabile cu
supravegherea

3. Member States may 
authorise the disclosure 
of certain information 
relating to the
supervision of credit 
institutions for
compliance with this 
Directive to
Parliamentary inquiry 
committees, courts of 
auditors and other 
entities in charge of 
enquiries, in their 
Member State, under the 
following conditions:

(a) the entities have a 
precise mandate under 
national law to
investigate or scrutinise 
the actions of authorities 
responsible for the 
supervision of those 
credit institutions or for

Norme UE optionale
nepreluate



institutiilor de credit 
respective sau cu 
iegislatia privind 
mpravegherea 
respectiva;
(b) informatiile sunt 
strict necesare pentru 
indeplinirea 
mandatului 
menfionat la litera 
;a);
(c) persoanele care
au acces la 
informatii sunt 
supuse cerintelor 
privind secretul 
profesional 
prevazute de dreptul 
intern, cel putin 
echivalente cu cele 
mentionate la
articolul 57a
alineatul (1);
(d) in cazul in care
i nformatiile pro vin 
dintr-un alt stat 
membru, acestea nu 
sunt divulgate fara 
acordul explicit al 
autoritatilor 
competente care le- 
au transmis si 
exclusiv in scopurile 
pentru care
autoritatile________  

laws on such 
supervision;

(b) the information is 
strictly necessary for 
fulfilling the mandate 
referred to in point (a);

(c) the persons with 
access to the information 
are subject to 
professional secrecy 
requirements under 
national law at least 
equivalent to those 
referred to in Article 
57a(l);

(d) where the
information originates in 
another Member State, it 
shall not be disclosed 
without the express 
consent of the competent 
authorities which have 
disclosed it and, solely 
for the purposes for 
which those authorities 
gave their consent.



respective si-au dat 
icordul.
SECTIUNEA 4
Sanctiuni
Articolul 58
(1) Statele membre 
se asigura ca
entitatile obligate pot 
li trase la raspundere 
pentru incalcari ale 
dispozifiilor 
rationale de
iranspunere a
prezentei directive in 
conformitate cu
prezentul articol si 
cu articolele 59-61. 
Orice sanctiune sau 
masura rezultata este 
eficace, 
propor^ionala si
disuasiva.

1. Member States shall 
ensure that obliged 
entities can be held 
liable for breaches of 
national provisions
transposing this
Directive in accordance 
with this Article and 
Articles 59 to 61. Any 
resulting sanction or 
measure shall be
effective, proportionate 
and dissuasive.

Legea nr. 75/2020 privind 
procedure de constatare a 
incalcarilor in domeniul 
prevenirii spalarii banilor 
si finantarii terorismului 
si modul de aplicare a 
sanctiunilor
Articolul 34. Sanctiuni 
pentru incalcarea
prevederilor legislatiei
cu privire la prevenirea si 
combaterea spalarii
banilor si
finantarii terorismului
(1) Incalcarea, prin actiune 
sau inactiune, a prevederilor 
legislatiei cu privire la 
prevenirea si combaterea 
spalarii banilor si finantarii 
terorismului se sanctioneaza 
cu:
a) declaratie publica in 
mass-media, in care se 
identifica persoana fizica 
sau juridica si natura 
incalcarii;
b) prescriptie, prin care se
aplica persoanei fizice sau 
juridice incetarea
comportamentului respectiv

Compatibil



si abtinerea de la repetarea 
acestuia;
c) suspendare a activitatii.
suspendare sau retragere a 
autorizatiei, licentei de 
activitate, in cazul in care 
activitatea entitatii
raportoare constituie
obiectul autorizarii sau 
licentierii. Suspendarea 
activitatii, autorizatiei sau a 
licentei de activitate se 
aplica pe un ternien de la 3 
luni la un an;
d) interdictie temporara de a
exercita functii de
conducere in entitatile 
raportoare de catre orice 
persoana cu functie de 
conducere de rang superior, 
persoana cu functie de 
raspundere sau de catre 
orice alta persoana fizica, 
declarate responsabile de 
incalcare, pe un termen de la 
3 luni la un an;
e) amenda in marime de
pana la echivalentul in lei al 
sumei de 5 000 000 de euro.
(2) La adoptarea unei decizii 
privind aplicarea
sanctiunilor si aplicarea 
sanctiunilor specifice 
domeniului de activitate, 
autoritatile mentionate la 



art. 3 alin. (2) vor tine cont 
de urmatorii factori:
a) gravitatea si durata 
incalcarilor constatate;
b) suma veniturilor obtinute 
ca urmare a incalcarilor sau 
alte beneficii pecuniare 
obtinute de catre entitatea 
raportoare, pierderile sau 
prejudiciul cauzat, in cazul 
in care este posibila 
determinarea acestora;
c) vinovatia si situatia 
financiara ale subiectului 
supus sanctiunii;
d) incalcarile anterioare 
comise de catre subiectul 
supus sanctiunii in perioada 
ultimului an de gestiune, 
caracterul sanctiunilor 
aplicate, precum si nivelul 
de eooperare a subiectului 
cu Serviciul si cu alte organe 
cu functii de supraveghere a 
entitatilor raportoare;
e) circumstantele agravante 
si cele atenuante;
f) consecintele incalcarilor 
constatate si ale sanctiunilor 
planificate asupra stabilitatii 
?i fiabilitatii pietei;
g) alte circumstante 
relevante.
(3) Prin derogare de la 

prevederile art. 26, 27 si 28,



ale cap. IV din prezenta 
lege, comiterea de catre 
entitatile raportoare
prevazute la art. 4 alin. (1) 
lit. a), b) si i) din Legea nr. 
308/2017 sau de catre alti 
subiecti supusi sanctiunii 
din cadrul acestor entitati 
raportoare a oricaror 
incalcari ale prevederilor 
legislatiei cu privire la 
prevenirea si combaterea 
spalarii banilor si finantarii 
terorismului poate fi 
sanctionata de catre Banca 
Nationala a Moldovei cu 
oricare dintre sanctiunile 
prevazute la alin. (1) din 
prezentul articol, tinand 
cont de prevederile alin. (2).
(4) In aplicarea prevederilor 
alin. (3), sanctiunile 
prevazute la alin. (1) lit. c) si 
d) pot fi dispuse ca sanctiuni 
complementare.
(5) Banca Nationala a 
Moldovei este unicul organ 
de supraveghere abilitat sa 
aplice sanctiunea prevazuta 
la alin. (1) lit. c) si d) din 
prezentul articol entitatilor 
raportoare prevazute la art. 
4 alin. (1) lit. a), b) si i) din 
Legea nr. 308/2017 si altor 
subiecti supusi sanctiunii



din cadrul acestor entitati 
raportoare.
Articolul 35. Subiectii
supusi sanctiunii
Sunt subiecti supusi
sanctiunii conform
prezentei legi:
a) entitatea raportoare;
b) persoana cu functie de 
conducere de rang superior;
c) persoana cu functie de 
raspundere;
d) angajatul entitatii
raportoare.

(2) Fara a aduce 
itingcrc dreptului 
statelor membre de a 
prevedea si a impune 
sancfiuni penale,
statele membre
stabilesc norme
privind masurile si 
sancpunile 
administrative si se 
asigura ca
lutoritatile lor
competente pot
impune astfel de 
sanctiuni si masuri in 
cazul incalcarilor
dispozifiilor 
aaponale de
iranspunere a
prezentei directive,

2. Without prejudice to 
the right of Member 
States to provide for and 
impose criminal
sanctions, Member
States shall lay down 
rules on administrative 
sanctions and measures 
and ensure that their 
competent authorities 
may impose such
sanctions and measures 
with respect to breaches 
of the national
provisions transposing 
this Directive, and shall 
ensure that they are 
applied.

Member States may 
decide not to lay down

Legea nr. 308/2017 
Articolul 35. Sanctiuni л 5
(1) Incalcarea prevederilor 
prezentei legi atrage, dupa 
caz, raspunderea
disciplinara, pecuniara,
contraventionala, penala sau 
alte tipuri de raspundere in 
conformitate cu legislatia in 
vigoare.

Compatibil



i sigur and totodata
aplicarea lor.
Statele membre pot 
decide sa nu
stabileasca norme 
pentru masuri sau 
sancpuni 
administrative 
pentru incalcari care 
Гас deja obiectul 
unor sanctiuni
penale in dreptul 
intern. In acest caz, 
statele membre
notifica Comisiei
dispozifiile relevante 
de drept penal.

rules for administrative 
sanctions or measures 
for breaches which are 
subject to criminal 
sanctions in their
national law. In that 
case, Member States 
shall communicate to the 
Commission the
relevant criminal law 
provisions.

statele membre se 
isigura ca, in. cazul 
n care autoritatile 
or competente
dentifica incalcari 
'are fac obiectul 
>anctiunilor penale. 
icestea informeaza 
iiitoritatile de
iplicare a legii in 
imp util.

Member States shall 
further ensure that where 
their competent
authorities identify
breaches which are 
subject to criminal 
sanctions, they inform 
the law enforcement 
authorities in a timely 
manner.

Legea nr. 308/2017 
Articolul 19. Atributiile 
Serviciului
(1) In scopul executarii 
prevederilor prezentei legi, 
Serviciul are urmatoarele 
atributii:
a) prime ste. inregistreaza, 
analizeaza, prelucreaza si 
transmite organelor
competente informatiile
privind activitatile si
tranzactiile suspecte de
spalare a banilor, de
infractiuni predicat si de 
finantare a terorismului, 
prezentate de entitatile 
raportoare, precum si alta

Compatibil



informatie relevanta
obtinuta in temeiul
prevederilor prezentei legi;
b) informeaza organele de 
drept competente imediat ce 
stabileste suspiciuni cu 
privire la spalarea banilor, 
finantarea terorismului sau 
la alte infractiuni, precum si 
Serviciul de Informatii si 
Securitate in partea ce tine 
de finantarea terorismului;

(3) Statele membre 
se asigura ca, in 
eazul in care
obligafiile se aplica 
perso anelor juridice 
pentru incalcari ale 
dispozifiilor 
rationale de
transpunere a
prezentei directive, 
sancfiunile si
masurile pot fi 
aplicate membrilor 
organului de
conducere si altor 
persoane fizice care, 
in temeiul dreptului 
intern, sunt
responsabile de
mcalcare.

3. Member States shall 
ensure that where 
obligations apply to 
legal persons in the 
event of a breach of 
national provisions
transposing this
Directive, sanctions and 
measures can be applied 
to the members of the 
management body and 
to other natural persons 
who under national law 
are responsible for the 
breach.

Legea nr. 75/2020 privind 
procedura de constatare a 
incalcarilor in domeniul 
prevenirii spalarii banilor 
si finantarii terorismului 
si modul de aplicare a 
sanctiunilor
Articolul 35. Subiectii
supusi sanctiunii
Sunt subiecti supusi
sanctiunii conform
prezentei legi:
a) entitatea raportoare;
b) persoana cu functie de 
conducere de rang superior;
c) persoana cu functie de 
raspundere;
d) angajatul entitatii
raportoare.

Compatibil

(4) Statele membre 
se asigura ca
mtoritafile

4. Member States shall 
ensure that the
competent authorities

Legea nr. 308/2017 Compatibil



:ompetente sunt
nvestite cu toate 
:ompetentele de 
•upravcghcrc si de 
nvestigare necesare

exercitarea

have all the supervisory 
and investigatory
powers that are
necessary for the 
exercise of their
functions.

Articolul 15. Organele cu 
functii de supraveghere a 
entitatilor raportoare
(1) Organele cu functii de 
supraveghere a entitatilor 
raportoare sunt:
a) Banca Nationala a 
Moldovei - pentru entitatile 
raportoare prevazute la art.
4 alin. (1) lit. a), b), e), g) si 
0;
b) Comisia Nationala a
Pietei Financiare - pentru 
entitatile raportoare
prevazute la art. 4 alin. (1) 
lit. c), d), f) si p);
c) Camera Notariala - 
pentru notarii prevazuti la 
art. 4 alin. (1) lit. j);
d) Uniunea Avocatilor din 
Republica Moldova - 
pentru avocatii prevazuti la 
art. 4 alin. (1) lit. j);
e) Uniunea administratorilor 
autorizati - pentru 
administratorii autorizati 
prevazuti la art. 4 alin. (1) 
lit.j);
f) Uniunea Nationala a
Executorilor Judecatoresti - 
pentru executorii
judecatoresti prevazuti la 
art. 4 alin. (1) lit.j);
g) Consiliul de 
supraveghere publica a



auditului - pentru entitatile 
de audit prevazute la art. 4 
alin. (1) lit. 1);
h) Serviciul - pentru toate 
entitatile raportoare, cu 
exceptia celor care nu sunt 
supuse supravegherii
autoritatilor prevazute la lit.
a)-g)  din prezentul articol, 
in limita monitorizarii si 
verificarii respectarii
prevederilor prezentei legi.
(2) In scopul executarii 
prevederilor prezentei legi, 
ale altor acte normative, 
precum si a cerintelor 
standardelor intemationale 
in domeniu, organele cu 
functii de supraveghere a 
entitatilor raportoare, in 
limitele competentelor:
a) emit ordine, hotariri, 
instructiuni si alte acte 
normative in domeniul 
prevenirii si combaterii 
spalarii banilor si finantarii 
terorismului, in cazurile 
prevazute de lege;
b) aproba si publica ghiduri
si recomandari necesare 
entitatilor raportoare
supravegheate pentru
implementarea prevederilor 
prezentei legi;



c) monitorizeaza si verifica
aplicarea prevederilor 
prezentei legi, ale actelor 
normative subordonate 
acesteia, ale programelor 
proprii ale entitatilor 
raportoare si ale 
instructiunilor referitoare la 
aplicarea masurilor de 
precautie privind clientii, 
identificarea clientului si a 
beneficiarului efectiv, 
raportarea, pastrarea datelor 
privind activitatile si 
tranzactiile realizate,
precum si referitoare la 
executarea masurilor si 
procedurilor aferente
controlului intern.
d) solicita documentele si 
informatiile necesare in 
scopul stabilit la lit. c).

Legea nr. 75/2020 privind 
procedura de constatare a 
incalcarilor in domeniul 
prevenirii spalarii banilor 
si finantarii terorismului 
si modul de aplicare a 
sanctiunilor
Articolul 4. Competenta 
organelor cu functii de 
supraveghere a entitatilor 
raportoare



(4) Banca 
Moldovei 
verificarea 
entitatilor

Nationala a 
efectueaza 

conformitatii 
raportoare

prevazute la art. 4 alin. (1) 
lit. a), b) si i) din Legea nr. 
308/2017, constata
incalcarile si emite deciziile 
corespunzatoare in
conformitate cu Legea nr. 
548/1995 cu privire la 
Banca Nationala a 
Moldovei, Legea nr. 
202/2017 privind activitatea 
bancilor, Legea nr. 62/2008 
privind reglementarea 
valutara si Legea nr. 
114/2012 cu privire la 
serviciile de plata si moneda 
electronica. Intrarea in 
vigoare, executarea si 
contestarea deciziilor Bancii 
Nationale a Moldovei 
privind aplicarea
sanctiunilor se realizeaza in 
conformitate cu legile la 
care se face referire in 
prezentul alineat. Termenul 
de tragere la raspundere, 
modul de individualizare, 
tipul si cuantumul 
sanctiunilor se stabilesc in 
conformitate cu prevederile 
prezentei legi. Dispozitiile 
alin. (2) din prezentul



articol, art. 6 alin. (1), (2) si
(4) , art. 7 alin. (4), (5) si (6),
art. 10 alin. (2) din prezenta 
lege nu se aplica
controalelor efectuate de 
catre Banca Nationala a 
Moldovei.
(5) Comisia Nationala a
Pietei Financiare efectueaza 
verificarea conformitatii
entitatilor raportoare
prevazute la art. 4 alin. (1) 
lit. c) din Legea nr. 
308/2017 potrivit Legii nr. 
192/1998 privind Comisia 
Nationala a Pietei
Financiare. Modul de 
individualizare, tipul si 
cuantumul sanctiunilor se 
stabilesc in conformitate cu 
prevederile prezentei legi.
(6) Serviciul efectueaza
verificarea conformitatii
entitatilor raportoare,
individualizarea si aplicarea 
sanctiunilor pentru entitatile 
raportoare, conform
procedurii prevazute de 
prezenta lege.

(5) Autoritatile
competente isi
exercita 
eompetenfele de a 
impune masuri si 
sancfiuni

5. Competent 
authorities shall exercise 
their powers to impose 
administrative sanctions 
and measures in
accordance with this

Legea nr. 75/2020 privind 
procedure de constatare a 
incalcarilor in domeniul 
prevenirii spalarii banilor 
si finantarii terorismului

Partial compatibil Prevederile privind 
delegarea catre alte 
autoritati, sub
responsabilitate 
proprie si actiunile 
intreprinse in cazuri



onformitate cu
directiva si

u dreptul intern, in
dintre

moduri:
a) in mod direct;
b) in colaborare cu 
ilte autoritati:
c) sub 
esponsabilitate

prin
catre astfel

autoritati:
d) prin sesizarea 
lutoritatilor

competente.
n exercitarea
competentelor lor de 
i impune masuri 
:anctiuni 
idmini strati ve.

si

.'ompetentc
:oopereaza strans 

a se asigura ca 
le sau

^ancpunile

'espective produc 
ezultatele dorite si 
si coordoneaza 
ictiunile atunci cand

Directive, and with 
national law, in any of 
the following ways:

(a) directly;

(b) in collaboration with 
other authorities;

(c) under their
responsibility by
delegation to such other 
authorities;

(d) by application to the 
competent j udicial 
authorities.

In the exercise of their 
powers to impose 
administrative sanctions 
and measures,
competent authorities 
shall cooperate closely 
in order to ensure that 
those administrative 
sanctions or measures 
produce the desired 
results and coordinate 
their action when 
dealing with cross- 
border cases.

si modul de aplicare a 
sanctiunilor
Articolul 4. Competenta 
organelor cu functii de 
supraveghere a entitatilor 
raportoare
(2) Serviciul poate
recomanda organelor cu 
functii de supraveghere a 
entitatilor raportoare
efectuarea controalelor in 
domeniul prevenirii si 
combaterii spalarii banilor 
si finantarii terorismului la 
entitatile supravegheate, 
conform procedurilor 
prevazute de legislatia in al 
carei temei activeaza, cu 
informarea Serviciului 
despre rezultatul
controlului, sau, dupa caz, 
poate solicita delegarea unui 
specialist pentru efectuarea 
de comun cu reprezentantii 
Serviciului a controlului in 
domeniul prevenirii si 
combaterii spalarii banilor 
si finantarii terorismului.
(3) Serviciul si Banca
Nationala a Moldovei pot 
delega specialist! pentru 
acordarea consultants 
recipro ce, in limitele 
competentelor detinute, in 
cadrul efectuarii

transfrontaliere nu au 
fost transpuse in 
cadrul legal national.



se ocupa de cazuri 
iransfrontaliere.

controalelor in domeniul 
prevenirii si combaterii 
spalarii banilor si finantarii 
terorismului.

Articolul 59
(1) Statele membre 
se asigura ca
prezentul articol se 
aplica cel putin 
pentru incalcarile 
entitatilor obligate 
care sunt grave, 
repetate, sistematice, 
sau о combinatie a 
acestora, in ceea ce 
priveste cerintele
prevazute in:
(a) articolele 10-24 
(precaupa privind 
clientela);
(b) articolele 33, 34 
si 35 (raportarea 
sranzactiilor 
suspecte);
(c) articolul 40 
(pastrarea 
evidentelor); si
(d) articolele 45 si 46 
(controale interne).

1. Member States shall 
ensure that this Article 
applies at least to 
breaches on the part of 
obliged entities that are 
serious, repeated,
systematic, or a
combination thereof, of 
the requirements laid 
down in:

(a) Articles 10 to 24
(customer due
diligence);

(b) Articles 33, 34 and
35 (suspicious
transaction reporting);

(c) Article 40 (record­
keeping); and

(d) Articles 45 and 46 
(internal controls).

Legea nr. 75/2020 privind 
procedura de constatare a 
incalcarilor in domeniul 
prevenirii spalarii banilor 
si finantarii terorismului 
si modul de aplicare a 
sanctiunilor

Articolul 41. Neap lie area 
masurilor de precautie si a 
masurilor in relatiile 
bancare transfrontaliere

Articolul 48. Lipsa
evidentei informatiilor si a 
documentelor

Articolul
50. Neinformarea 
Serviciului in termenele 
stabilite despre activitatile 
sau tranzactiile suspecte

Articolul 57. Neaprobarea 
politicilor, a
controalelor interne si a 
procedurilor

Compatibil

(2) Statele membre 
se asigura ca, in 
cazurile mentionate

2. Member States shall 
ensure that in the cases 
referred to in paragraph

Legea nr. 308/2017
Articolul 35. Sanctiuni

Compatibil



Sa alineatul (1),
masurile si
sancfiunile
administrative care
pot fi aplicate includ
cel pufin
urmatoarele:
(a) о declarable 
publica in care se 
i dentifica persoana 
lizica sau juridica si 
natura incalcarii;
(b) un ordin prin care
se impune persoanei 
fizice sau juridice sa 
puna capat
comport amentului 
respectiv si sa se 
ibtina de la repetarea 
acestuia;
(c) retragerea sau 
suspendarea 
autorizatiei sale, in 
cazul unei cntitati 
obligate care face 
obiectul autorizarii;
(d) о interdictie
temporara de a
exercita functii de
conducere in
entitatile obligate
impotriva oricarei
persoane cu
responsabilitafi de
conducere intr-o

1, the administrative 
sanctions and measures 
that can be applied 
include at least the 
following:

(a) a public statement 
which identifies the 
natural or legal person 
and the nature of the 
breach;

(b) an order requiring 
the natural or legal 
person to cease the 
conduct and to desist 
from repetition of that 
conduct;

(c) where an obliged
entity is subject to an 
authorisation, 
withdrawal or
suspension of the
authorisation;

(d) a temporary ban 
against any person 
discharging managerial 
responsibilities in an 
obliged entity, or any 
other natural person, 
held responsible for the 
breach, from exercising 

(2) In cazul nerespectarii 
prevederilor prezentei legi 
§i ale actelor subordonate 
acestei legi, fata de entitatile 
raportoare prevazute la art. 
4 alin. (1) sint aplicate 
urmatoarele tipuri de 
sanctiuni:
a) declaratia publica in 
mass-media, in care se 
identifica persoana fizica 
sau j uridica si natura 
incalcarii;
b) prescriptia prin care se
impune persoanei fizice sau 
juridice incetarea
comportamentului respectiv 
si abtinerea de la repetarea 
acestuia;
c) retragerea sau
suspendarea autorizatiei, 
licentei de activitate, in 
cazul in care activitatea 
entitatii raportoare
constituie obiectul
autorizarii sau licentierii;
d) interdictia temporara de a 
exercita functii de 
conducere in entitatile 
raportoare de catre oricare 
persoana cu functii de 
conducere de rang superior 
intr-o entitate raportoare sau 
de catre oricare alta



cntitate obligata sau 
a oricarei alte
persoane fizice
declarate 
responsabila de
incalcare;
(e) sanctiuni
administrative 
pecuniare cu о 
valoare maxima de 
cel putin doua ori 
mai mare decat 
valoarea beneficiului 
rezultat din
incalcare, in cazul in 
care beneficiul
respectiv poate fi 
stability sau de cel 
putin 1 000 000
EUR.

managerial functions in 
obliged entities;

(e) maximum 
administrative pecuniary 
sanctions of at least 
twice the amount of the 
benefit derived from the 
breach where that
benefit can be
determined, or at least 
EUR 1 000 000 .

persoana fizica, declarate 
responsabile de incalcare;
e) sanctiuni pecuniare sub 
forma de amenda:
- in marime dubla din
valoarea beneficiului
rezultat din incalcarea 
obligatiilor prevazute de 
prezenta lege, in cazul in 
care beneficiul respectiv 
poate fi stabilit, sau in 
marimea echivalentului in 
lei al sumei de pina la 
1000000 de euro, calculat 
conform cursului oficial al 
leului moldovenesc la data 
comiterii incalcarii;
- in marime de pina la 
echivalentul in lei al sumei 
de 5000000 de euro, 
calculat la cursul oficial al 
leului moldovenesc la data 
comiterii incalcarii, sau 
10% din cifra de afaceri 
pentru anul precedent - 
pentru entitatile raportoare 
de la art. 4 alin. (1) lit. a), c), 
h) si i).

(3) Statele membre 
se asigura ca, prin 
derogare de la 
alineatul (2) litera 
(e), in cazul in care 
cntitatea obligata in 
cauza este о

3. Member States shall 
ensure that, by way of 
derogation from
paragraph 2(e), where 
the obliged entity 
concerned is a credit 
institution or financial

Legea nr. 308/2017
Articolul 35. Sanctiuni
Alin. (2), lit. e)
- in marime de pina la 
echivalentul in lei al sumei 
de 5 000 000 de euro, 
calculat la cursul oficial al

Compatibil



nstitupe de credit 
;au о institute 
inanciara, se pot 
iplica de asemenea

>anctiuni:
a) in cazul unei 
persoane juridice,
;anc|iuni 
idministrative 
ziecuniare cu 
/aloare maxima

о 
de 

cel putin 5 000 000 
EUR sau 10 % din 
cifra de 
inuala 
calculate

afaceri 
totala, 

pe baza 
situajii 

aprobate 
le organul de 
conducere; in cazul 

entitatea 
este

>ocietate-mama 
c filiala 
>ocietafiimama 
este
htocmeasca

n care 
ibligata о 

sau 
a 

care 
saobligata

situafii

consolidate 
conformitate 
irticolul 22

in
cu 

din

2013/34/UE, cifrade 
ifaceri anuala totala

institution, the following 
sanctions can also be 
applied:

(a) in the case of a legal 
person, maximum 
administrative pecuniary 
sanctions of at least 
EUR 5 000 000 or 10 % 
of the total annual 
turnover according to 
the latest available 
accounts approved by 
the management body; 
where the obliged entity 
is a parent undertaking 
or a subsidiary of a 
parent undertaking 
which is required to 
prepare consolidated 
financial accounts in 
accordance with Article 
22 of Directive 
2013/34/EU, the
relevant total annual 
turnover shall be the 
total annual turnover or 
the corresponding type 
of income in accordance 
with the relevant 
accounting Directives 
according to the last 
available consolidated 
accounts approved by 
the management body of 

leului moldovenesc la data 
comiterii incalcarii, sau 
10% din cifra de afaceri 
pentru anul precedent - 
pentru entitatile raportoare 
de la art. 4 alin. (1) lit. a), c), 
h) si i).



relevanta este cifra 
de afaceri anuala 
lotala sau tipul 
corespunzator de
venit in conformitate 
cu directivele
contabile relevante, 
care se calculeaza pe 
baza ultimelor
situatii consolidate 
disponibile aprobate 
de organul de
conducere al
principalei socictati- 
mama;
(b) in cazul unei 
persoane fizice,
sancfiuni 
administrative 
pecuniare cu о 
valoare maxima de 
cel putin 5 000 000 
EUR sau, in statele 
membre a caror 
moneda nu este euro, 
valoarea echivalenta 
in moneda nafionala 
la 25 iunie 2015.

the ultimate parent 
undertaking;

(b) in the case of a 
natural person,
maximum 
administrative pecuniary 
sanctions of at least 
EUR 5 000 000 , or in 
the Member States
whose currency is not 
the euro, the
corresponding value in 
the national currency on 
25 June 2015.

(4) Statele membre 
pot imputemici
lutoritatile
competente sa
impuna tipuri
suplimentare de
sancfiuni

4. Member States may 
empower competent
authorities to impose 
additional types of 
administrative sanctions 
in addition to those 
referred to in points (a)

Norme UE optionale 
nepreluate



administrative ре
langa cele prevazute 
la alineatul (2) 
1 iterele (a)-(d) sau sa 
impuna sanctiuni
Jministrative 
pecuniare care
Jepasesc valorile
menfionate la
alineatul (2) litera (e) 
si la alineatul (3).

to (d) of paragraph 2 or 
to impose administrative 
pecuniary sanctions
exceeding the amounts 
referred to in point (e) of 
paragraph 2 and in 
paragraph 3.

Articolul 60
(1) Statele membre 
se asigura ca о 
decizie de impunere 
a unei masuri sau 
sanc|iuni 
administrative 
pentru incalcarea
dispozitiilor 
nationale de
transpunere a
prezentei directive, 
impotriva careia nu a 
lost introdusa nicio 
cale de atac, se 
publica de catre 
autoritefile 
competente pe site- 
ul lor oficial imediat 
dupa ce persoana 
sanctionata este
informate cu privire 
la decizia respectiva. 
Informatiile

1. Member States shall 
ensure that a decision 
imposing an
administrative sanction 
or measure for breach of 
the national provisions 
transposing this
Directive against which 
there is no appeal shall 
be published by the 
competent authorities on 
their official website 
immediately after the 
person sanctioned is 
informed of that
decision. The
publication shall include 
at least information on 
the type and nature of 
the breach and the 
identity of the persons 
responsible. Member
States shall not be

Legea nr. 75/2020 privind 
procedura de constatare a 
incalcarilor in domeniul 
prevenirii spalarii banilor 
si finantarii terorismului 
si modul de aplicare a 
sanctiunilor
Articolul 21. Adoptarea, 
comunicarea si publicarea 
deciziilor
(4) Deciziile Serviciului se 
publica pe pagina web 
oficiala a acestuia in termen 
de 5 zile de la data adoptarii. 
Publicarea deciziilor se face 
cu luarea in considerare a 
interesului legitim al 
subiectilor vizati in
protej area secretelor
comerciale sau oricaror 
altor tipuri de secrete 
protejate de lege, tn termen 
de 30 de zile de la momentul

Partial compatibil Prevederea privind 
’’cazurile de amanare 
a publicarii identitatii 
persoanelor 
responsabile sau a 
datelor cu caracter 
personal ale acestor 
persoane este
considerate de catre 
autoritatea 
competente ca fiind 
dispropor|ionata in 
urma unei evalueri de 
la caz la caz efectuate 
cu privire la
proporfionalitatea 
publicarii acestor
date sau in cazul in 
care publicarea pune 
in pericol stabilitatea 
piefelor financiare 
sau о investigate 
aflata in desfasurare,



publicate includ cel 
putin tipul si natura 
sncalcarii si
identitatea 
persoanelor
responsabile. Statele
membre nu au
obligafia de a aplica
prezentul paragraf
deciziilor de
impunere a unor
masuri de
investigare.
In cazul in care
publicarea identitatii 
persoanelor 
responsabile 
mentionate la primul 
paragraf sau a 
datelor cu caracter 
personal ale acestor 
persoane este
considerate de catre 
autoritatea 
competenta ca fiind 
disproporfionata in 
urma unei evaluari 
de la caz la caz 
efectuate cu privire 
la proportionalitatea 
publicarii acestor 
date sau in cazul in 
care publicarea pune 
in pericol stabilitatea 
piefelor financiare

obliged to apply this 
subparagraph to
decisions imposing 
measures that are of an 
investigatory nature. 
Where the publication of 
the identity of the 
persons responsible as 
referred to in the first 
subparagraph or the 
personal data of such 
persons is considered by 
the competent authority 
to be disproportionate 
following a case-by-case 
assessment conducted 
on the proportionality of 
the publication of such 
data, or where 
publication j eopardises 
the stability of financial 
markets or an on-going 
investigation, competent 
authorities shall:
(a) delay the publication
of the decision to impose 
an administrative
sanction or measure 
until the moment at 
which the reasons for 
not publishing it cease to 
exist;
(b) publish the decision 
to impose an 
administrative sanction

adoptarii deciziei
Serviciului, autoritatile 
mentionate la art. 3 alin. (2) 
pot consulta opinia 
Serviciului privind
necesitatea publicarii 
deciziilor pe care le-au 
emis.

autoritafile 
competente” nu a fost 
transpusa.



sau о investigate 
aflata in desfasurare, 
autoritafile 
competente:
(a) amana publicarea 
Jeciziei de impunere 
л masurii sau a 
sanctiunii 
administrative pana 
in momentul in care 
motivele 
tiepublicarii 
inceteaza;
(b) publica decizia
de impunere a 
masurii sau a 
sanctiunii 
administrative cu 
dtlu anonim in 
conformitate cu 
dreptul intern, daca 
publicarea cu titlu 
anonim asigura о 
protectie eficace a 
datelor cu caracter 
personal respective; 
in cazul unei decizii 
de publicare a 
masurii sau a 
sanctiunii 
administrative cu 
dtlu anonim,
publicarea datelor 
relevante poate fi 
amanata о perioada

or measure on an 
anonymous basis in a 
manner in accordance 
with national law, if 
such anonymous
publication ensures an 
effective protection of 
the personal data 
concerned; in the case of 
a decision to publish an 
administrative sanction 
or measure on an 
anonymous basis, the 
publication of the 
relevant data may be 
postponed for a 
reasonable period of 
time if it is foreseen that 
within that period the 
reasons for anonymous 
publication shall cease 
to exist;
(c) not publish the 
decision to impose an 
administrative sanction 
or measure at all in the 
event that the options set 
out in points (a) and (b) 
are considered
insufficient to ensure:
(i) that the stability of 
financial markets would 
not be put in jeopardy; or
(ii) the proportionality of 
the publication of the



rezonabila daca se 
preconizeaza ca, in 
cursul perioadei
respective, motivele 
care au stat la baza 
publicarii cu titlu 
inonim inceteaza;

i c) nu publica
Jecizia de impunere 
л masurii sau a 
sanctiunii 
administrative, in
cazul in care
iptiunilc prevazute 
la literele (a) si (b) 
sunt considerate
msuficiente pentru a 
se asigura:
(i) ca nu va fi pusa in 
pericol stabilitatea 
pietelor financiare; 
sau
(ii) 
proportionalitatea 
publicarii deciziei in 
cazurile in care 
masurile respective 
sunt considerate a fi 
de natura minora.

decision with regard to 
measures which are 
deemed to be of a minor 
nature.

(2) In cazul in care 
statele membre
permit publicarea 
deciziilor impotriva 
carora a fost
lormulata о cale de

2. Where Member
States permit
publication of decisions 
against which there is an 
appeal, competent
authorities shall also

Legea nr. 75/2020 privind 
procedura de constatare a 
incalcarilor in domeniul 
prevenirii spalarii banilor 
si finantarii terorismului

Compatibil



autoritatile
ompetente publica

asemenea, fara
ntarziere,

lor
pe site- 
oficiale,

de informatii,
si orice

nformatii ulterioare
rezultatul

:aii de atac. Mai
, se publica de

orice

publish, immediately, on 
their official website 
such information and 
any subsequent
information on the 
outcome of such appeal. 
Moreover, any decision 
annulling a previous 
decision to impose an 
administrative sanction 
or a measure shall also 
be published.

anulare a
decizii

de
mpunere a

sau a
unei
unei

^anctiuni 
idministrative.

si modul de aplicare a 
sanctiunilor
Articolul 21. Adoptarea, 
comunicarea publicarea 
deciziilor
(4) Deciziile Serviciului se
publica pe pagina web 
oficiala a acestuia in termen 
de 5 zile lucratoare de la 
data adoptarii. Publicarea 
deciziilor se face cu luarea 
in considerare a interesului 
legitim al subiectilor vizati 
in protejarea secretelor 
comerciale sau oricaror 
altor tipuri de secrete 
protejate de lege. In termen 
de 30 de zile de la momentul 
adoptarii deciziei
Serviciului, autoritatile 
mentionate la art.3 alin.(2) 
pot consulta opinia 
Serviciului privind
necesitatea publicarii
deciziilor pe care le-au 
emis.
(5) In cazul in care decizia
Serviciului este contestata, 
informatiile privind
contestatiile depuse §i 
rezultatul examinarii lor 
sunt publicate pe pagina 
web oficiala a Serviciului.
(6) Serviciul asigura
publicarea oricarei



informatii in conformitate 
cu prezentul articol §i 
pastrarea acesteia pe pagina 
sa web oficiala pentru о 
perioada de 5 ani de la 
momentul publicarii.

(3) Autoritatile
competente se
asigura ca orice 
informatie publicata 
in conformitate cu 
prezentul articol se 
pastreaza pe site-ul 
hr oficial pentru о 
perioada de cinci ani 
de la publicare. Cu 
toate acestea, datele 
cu caracter personal 
incluse in
informafiile 
publicate se
pastreaza pe site-ul 
oficial al autoritatii 
competente numai 
pe perioada necesara 
in conformitate cu 
normele aplicabile 
privind protectia
datelor.

3. Competent
authorities shall ensure 
that any publication in 
accordance with this 
Article shall remain on 
their official website for 
a period of five years 
after its publication. 
However, personal data 
contained in the
publication shall only be 
kept on the official 
website of the competent 
authority for the period 
which is necessary in 
accordance with the 
applicable data
protection rules.

Legea nr. 75/2020 privind 
procedura de constatare a 
incalcarilor in domeniul 
prevenirii spalarii banilor 
si finantarii terorismului 
si modul de aplicare a 
sanctiunilor
Articolul 21. Adoptarea, 
comunicarea si publicarea 
deciziilor
(6) Serviciul asigura

publicarea oricarei
informatii in conformitate 
cu prezentul articol §i 
pastrarea acesteia pe pagina 
sa web oficiala pentru о 
perioada de 5 ani de la 
momentul publicarii.

Partial compatibil Prevederea ”Cu toate 
acestea, datele cu 
caracter personal
incluse in
in formapile publicate 
se pastreaza pe site-ul 
oficial al autoritatii 
competente numai pe 
perioada necesara in 
conformitate cu
normele aplicabile 
privind protectia
datelor.” nu a fost 
transpusa in legislatia 
nationala.

(4) Statele membre 
se asigura ca, atunci 
eand stabilesc tipul 
si nivelul masurilor 
sau sancjiunilor
administrative,

4. Member States shall 
ensure that when
determining the type and 
level of administrative 
sanctions or measures, 
the competent

Legea nr. 75/2020 privind 
procedura de constatare a 
incalcarilor in domeniul 
prevenirii spalarii banilor 
si finantarii terorismului

Compatibil



SI

de 
a 

sau

competente iau in 
considerate toate 
:ircumstan|ele 
elevante, inclusiv, 
lupa caz:
a) gravitatea 
iurata incalcarii;
b) gradul 
esponsabilitate 
persoanei fizice
uridice declarate 
•esponsabile;
c) capacitatea
manciara a -
persoanei fizice sau 
uridice declarate 
•esponsabila, 
ndicata de exemplu 
le cifra de afaceri 
otala a persoanei 
uridice declarate 
esponsabila sau de 
eenitul anual al 
persoanei fizice

esponsabila;
d) beneficiul obtinut 
in urma incalcarii de 
oersoana fizica sau 
uridica declarata 
esponsabila, in 
nasura in care acesta 
?oate fi determinat;

authorities shall take 
into account all relevant 
circumstances, 
including where
applicable:
(a) the gravity and the 
duration of the breach;
(b) the degree of 
responsibility of the 
natural or legal person 
held responsible;
(c) the financial strength 
of the natural or legal 
person held responsible, 
as indicated for example 
by the total turnover of 
the legal person held 
responsible or the annual 
income of the natural 
person held responsible;
(d) the benefit derived 
from the breach by the 
natural or legal person 
held responsible, insofar 
as it can be determined;
(e) the losses to third 
parties caused by the 
breach, insofar as they 
can be determined;
(f) the level of 
cooperation of the 
natural or legal person 
held responsible with the 
competent authority;

si modul de aplicare a 
sanctiunilor
Articolul 34. Sanctiuni 
pentru incalcarea
prevederilor legislatiei cu 
privire la prevenirea si 
combaterea spalarii
banilor si finantarii 
terorismului
(2) La adoptarea unei decizii 
privind aplicarea
sanctiunilor si aplicarea 
sanctiunilor specifice
domeniului de activitate, 
autoritatile mentionate la 
art. 3 alin. (2) vor tine cont 
de urmatorii factor!:
a) gravitatea si durata 
incalcarilor constatate;
b) suma veniturilor obtinute 
ca urmare a incalcarilor sau 
alte beneficii pecuniare 
obtinute de catre entitatea 
raportoare, pierderile sau 
prejudiciul cauzat, in cazul 
in care este posibila 
determinarea acestora;
c) vinovatia si situatia 
financiara ale subiectului 
supus sanctiunii;
d) incalcarile anterioare 
comise de catre subiectul 
supus sanctiunii in perioada 
ultimului an de gestiune, 
caracterul sanctiunilor__________________ 2______



; e) pierderile
produse terror prin 
incalcare, in masura 
in care acestea pot fi 
determinate;
if) masura in care 
persoana fizica sau 
mridica declarata
responsabila 
coopereaza cu
autoritatea 
competent;
(g) incalcarile
anterioare comise de 
persoana fizica sau 
i uridica declarata
responsabila.

(g) previous breaches by 
the natural or legal 
person held responsible.

aplicate, precum si nivelul 
de eooperare a subiectului 
cu Serviciul si cu alte organe 
cu functii de supraveghere a 
entitatilor raportoare;
e) circumstantele agravante 
si cele atenuante;
f) consecintele incalcarilor 
constatate si ale sanctiunilor 
planificate asupra stabilitatii 
si fiabilitatii pietei;
g) alte circumstante
relevante.

(5) Statele membre 
se asigura ca
persoanele juridice 
pot fi trase la
raspundere pentru 
incalcarile 
menfionate la
articolul 59 alineatul 
(1) comise in
beneficiul lor de 
catre orice persoana 
care acponeaza
individual sau ca 
parte a unui organ al 
respective! persoane 
juridice si care 
define о functie de 
conducere in cadrul

5. Member States shall 
ensure that legal persons 
can be held liable for the 
breaches referred to in 
Article 59(1) committed 
for their benefit by any 
person, acting
individually or as part of 
an organ of that legal 
person, and having a 
leading position within 
the legal person based on 
any of the following:
(a) power to represent 
the legal person;
(b) authority to take 
decisions on behalf of 
the legal person; or

Legea nr. 75/2020 privind 
procedura de constatare a 
incalcarilor in domeniul 
prevenirii spalarii banilor 
si finantarii terorismului 
si modul de aplicare a 
sanctiunilor
Articolul 35. Subiectii
supusi sanctiunii
Sunt subiecti supusi
sanctiunii conform
prezentei legi:
a) entitatea raportoare;
b) persoana cu functie de 
conducere de rang superior;
c) persoana cu functie de 
raspundere;

Compatibil



persoanei juridice, 
pe baza:
(a) competence! de a 
reprezenta persoana 
i uridica respectiva;
I b) competen|ei de a 
Sua decizii in numele 
persoanei juridice 
respective; sau
i c) competen|ei de 
cxercitare a
controlului in cadrul 
persoanei juridice 
respective.

(c) authority to exercise 
control within the legal 
person.

d) angajatul entitatii
raportoare.

(6) Statele membre 
se asigura, de
asemenea, ca
persoanele juridice 
pot fi trase la 
raspundere atunci 
cand lipsa
supravegherii sau a 
controlului din
partea unei persoane 
menCionate la
alineatul (5) din 
prezentul articol a 
facut posibila
comiterea 
incalcarilor 
menCionate la
articolul 59 alineatul 
(1), in beneficiul 
persoanei juridice 
respective, de catre о

6. Member States shall 
also ensure that legal 
persons can be held 
liable where the lack of 
supervision or control by 
a person referred to in 
paragraph 5 of this 
Article has made it 
possible to commit one 
of the breaches referred 
to in Article 59(1) for the 
benefit of that legal 
person by a person under 
its authority.

Legea nr. 75/2020 privind 
procedura de constatare a 
incalcarilor in domeniul 
prevenirii spalarii banilor 
si finantarii terorismului 
si modul de aplicare a 
sanctiunilor
Articolul 35. Subiectii
supusi sanctiunii
Sunt subiecti supusi
sanctiunii conform
prezentei legi:
a) entitatea raportoare;
b) persoana cu funcfie de 
conducere de rang superior;
c) persoana cu functie de 
raspundere;
d) angajatul entitatii
raportoare.

Compatibil



persoana aflata sub 
lutoritatea acesteia.
Articolul 61
U) Statele membre 
:e asigura ca
mtoritajile 
'ompetente si, dupa 
:az, organismele de 
uitoreglementare 
nstituie mecanisme 
/ficace si sigure prin. 
.are sa incurajeze sa 
i se raport eze
ncalcarile potentiate 
<au efective ale 
lispozipilor 
Kiponale de
ranspunere a
prezentei directive.
n acest scop, accstea 
umizeaza 
jersoanelor unul sau 
nai multe canale de 
mmunicare sigure 
pentru raportarea
nenjionata la primul 
^aragraf. Aceste
:anale asigura faptul 
■a identitatea
^ersoanelor care
>fera informatii este 
/unoscuta numai
autoritatilor 
/ompetente si, dupa

1. Member States shall 
ensure that competent 
authorities, as well as, 
where applicable, self- 
regulatory bodies,
establish effective and 
reliable mechanisms to 
encourage the reporting 
to competent authorities, 
as well as, where 
applicable self-
regulatory bodies, of 
potential or actual 
breaches of the national 
provisions transposing 
this Directive.
For that purpose, they 
shall provide one or 
more secure
communication 
channels for persons for 
the reporting referred to 
in the first subparagraph. 
Such channels shall 
ensure that the identity 
of persons providing 
information is known 
only to the competent 
authorities, as well as, 
where applicable, self- 
regulatory bodies.

Legea nr. 308/2017 
Articolul 13. Politici, 
controale interne si
proceduri
(42) Entitatile raportoare 
instituie mecanisme interne 
de raportare de catre 
angajatii proprii a situatiilor 
sau a suspiciunilor in 
legatura cu acte sau fapte de 
spalare a banilor sau de 
finantare a terorismului ori 
de nerespectare a legislatiei 
incidente in vigoare sau a 
procedurilor interne.

Compatibil



:az, organismelor de 
i ut oreglement are.
(2) Mecanismele
ncnponatc la
alineatul (1) includ 
cel putin:
; a) proceduri
specifice pentru
primirea rapoartelor 
privind incalcarile si 
luarea de masuri 
ulterioare;
(b) о protec|ie
eorespunzatoare a 
mgajatilor sau a 
persoanelor aflate 
intr-o pozitie
similara in cadrul 
entitatilor obligate, 
eare raporteaza
incalcari comise in 
cadrul acestora;
(c) protectia 
adecvata a persoanei 
incriminate;
id) protectia datelor 
cu caracter personal 
ale persoanei care 
raporteaza 
incalcarea, precum si 
ale persoanei fizice 
suspectate ca este 
responsabila de
incalcare, in
conformitate cu

2. The mechanisms
referred to in paragraph 
1 shall include at least:
(a) specific procedures 
for the receipt of reports 
on breaches and their 
follow-up;
(b) appropriate
protection for
employees or persons in 
a comparable position, 
of obliged entities who 
report breaches
committed within the 
obliged entity;
(c) appropriate
protection for the
accused person;
(d) protection of
personal data
concerning both the 
person who reports the 
breaches and the natural 
person who is allegedly 
responsible for a breach, 
in compliance with the 
principles laid down in 
Directive 95/46/EC;
(e) clear rules that ensure 
that confidentiality is 
guaranteed in all cases in 
relation to the person 
who reports the breaches

Norme UE nepreluate



principiile stabilite 
in Directiva
95/46/CE;
(e) norme clare care 
sa asigure faptul ca 
este garantata
confidenfialitatea in 
ioate cazurile in ceea 
ce priveste persoana 
care raporteaza
incalcarile comise in 
cadrul entitatii
obligate, cu excep^ia 
cazului in care 
dreptul intern
impune divulgarea in 
contextul unor
investiga|ii 
suplimentare sau al 
unor proceduri
iudiciare ulterioare.

committed within the 
obliged entity, unless 
disclosure is required by 
national law in the 
context of further 
investigations or
subsequent judicial
proceedings.

(3) Statele membre 
mpun entitatilor
)bligate sa institute 
iroceduri 
iorespunzatoare 
centra angajap sau 
lersoanele aflate
ntr-o pozi^ie
dmilara privind
aportarea 
ncalcarilor, la nivel 
ntem, prin
ntermediul unui
.■anal specific.

3. Member States shall 
require obliged entities 
to have in place 
appropriate procedures 
for their employees, or 
persons in a comparable 
position, to report 
breaches internally
through a specific, 
independent and
anonymous channel,
proportionate to the 
nature and size of the

Legea nr. 308/2017
Articolul 13. Politici, 
controale interne si
proceduri
(13) Entitatile raportoare 
asigura conditii adecvate 
tuturor angajatilor pentru a 
informa, operativ si anonim, 
persoanele, inclusiv cele cu 
functii de conducere de rang 
superior, responsabile de 
asigurarea conformitatii
politicilor si procedurilor cu 
cerintele legale privind

Compatibil Norme suplimentare 
urmeaza a fi stabilite 
in cadrul legal
secundar.



ndependent si 
monim, proportional
?u natura si 
limensiunea entita|ii 
obligate in cauza.

membre se
isigura ca
^ersoanele, inclusiv 
mgajatii si
eprezentan|ii 
mtita|ii obligate care 
nporteaza, tie la 
live! intern, fie catre 
mitatea de
nformatii 
inane i are, 
mspiciuni de spalare 
i banilor sau de
inantare a
erorismului sunt 
irotejate din punct 
le vedere juridic fa|a 
le expunerea la 
imenin|ari, la
epresiuni sau la 
ictiuni ostile, si in 
■pecial la actiuni 
icfavorabile sau 
I i scrim mate rii la 
ocul de munca. 
itatele membre se 
isigura ca
lersoanele fizice
-are sunt expuse la 
imenintari, la actiuni

obliged entity
concerned.
Member States shall 
ensure that individuals, 
including employees 
and representatives of 
the obliged entity who 
report suspicions of 
money laundering or 
terrorist financing 
internally or to the FIU, 
are legally protected 
from being exposed to 
threats, retaliatory or 
hostile action, and in 
particular from adverse 
or discriminatory
employment actions.
Member States shall 
ensure that individuals 
who are exposed to 
threats, hostile actions, 
or adverse or 
discriminatory 
employment actions for 
reporting suspicions of 
money laundering or 
terrorist financing 
internally or to the FIU 
are entitled to present a 
complaint in a safe 
manner to the respective 
competent authorities. 
Without prejudice to the 
confidentiality of

prevenirea si combaterea 
spalarii banilor si finantarii 
terorismului despre
incalcarea prevederilor
prezentei legi.
(14) Cerinfele aferente 
controlului intern, elaborarii 
si implementarii politicilor, 
programelor proprii pentru 
prevenirea ?i combaterea 
spalarii banilor si finantarii 
terorismului se stabilesc §i 
se aproba de catre organele 
cu fimefii de supraveghere a 
entitafilor raportoare.

Project de lege pentru 
modificarea unor acte 
normative
Articolul 12. Interzicerea 
divulgarii
alin. (21) din proiect 
propunem expunerea in 
urmatoarea redactie:
’’(21) Persoanele fizice care 
sunt expuse la amenintari, la 
actiuni ostile, la actiuni 
nefavorabile sau
discriminatorii la locul de 
munca pentru raportarea 
suspiciunilor de spalare a 
banilor sau de finantare a 
terorismului, fie la nivel 
intern, fie catre Serviciu, au 
dreptul sa depuna dezvaluiri



>stile_ sau la actiuni 
lefavorabile sau
liscriminatorii la
ocul de munca 
centra raportarea
mspiciunilor de
>palare a banilor sau 
le flnantare a
erorismului, fie la 
livel intern, fie catre 
initatea de
nforma|ii 
inanciare, au
Ireptul sa inainteze о 
ilangere autoritatilor 
-ompetente 
espective, in

. ondifii de siguranja. 
■ara a aduce atingere 
:onfiden|ialitatii 
nformajiilor culese 
le imitatea de
nforma|i i 
manci are, statele 
nembre se asigura, 
le asemenea, ca 
espective le 
?ersoane au dreptul 
a о cale de atac 
.'ficienta in vederea 
ipararii drepturil or 
or Tn temeiul
prezentului alineat.

information gathered by 
the FIU, Member States 
shall also ensure that 
such individuals have 
the right to effective 
remedy to safeguard 
their rights under this 
paragraph.

privind incalc ari ale legii in 
conditii de siguranta si 
dreptul la о cale de atac 
eficienta in vederea aparii 
drepturilor lor, sa fie 
recuno scuti in calitate de 
avertizori de integritate si sa 
beneficieze de protectie in 
conditiile prevazute de 
Legea nr. 165/2023 privind 
avertizorii de integritate.”;

Articolul 62



(1) Statele membre 
se asigura ca
autoritatile lor
competente 
informeaza ABE cu 
privire la toate 
masurile si
sanc|iunile 
administrative 
aplicate institutiilor 
de credit si
institutiilor 
financiare in
conformitate cu
articolele 58 si 59, 
inclusiv cu privire la 
orice cale de atac 
t'ormulata si la
rezultatul acesteia.

1. Member States shall 
ensure that their
competent authorities 
inform the ESAs of all 
administrative sanctions 
and measures imposed 
in accordance with 
Articles 58 and 59 on 
credit institutions and 
financial institutions, 
including of any appeal 
in relation thereto and 
the outcome thereof.

Norme UE nepreluate

(2) Statele membre 
se asigura ca
autoritatile lor
competente verifica 
cxistenta unei
condamnari 
relevante in cazierul 
iudiciar al persoanei 
in cauza, in
conformitate cu
dreptul lor intern. 
Orice schimb de 
informatii in acest 
scop se realizeaza in 
conformitate cu
Decizia

2. Member States shall 
ensure that their
competent authorities, in 
accordance with their 
national law, check the 
existence of a relevant 
conviction in the
criminal record of the 
person concerned. Any 
exchange of information 
for those purposes shall 
be carried out in 
accordance with
Decision 2009/316/JHA 
and Framework
Decision 2009/315/JHA

Norme UE nepreluate



2009/316/JAI si cu 
Decizia-cadru
2009/315/JAI, astfel 
cum au fost puse in 
aplicare in dreptul 
intern.

as implemented in 
national law.

(3) ABE mentine о 
pagina de internet pe 
care sunt disponibile 
conexiuni directe
catre informatiile
publicate de fiecare 
autoritate 
competenta cu
privire la masurile si 
sanctiunile 
administrative 
aplicate institutiilor 
de credit si
institutiilor 
financiare in
conformitate cu
articolul 60 si
mentioneaza 
perioada pentru care 
f iecare stat membru 
publica respectivele 
masuri si sanctiuni 
administrative.

3. The ESAs shall 
maintain a website with 
links to each competent 
authority's publication 
of administrative
sanctions and measures 
imposed in accordance 
with Article 60 on credit 
institutions and financial 
institutions, and shall 
show the time period for 
which each Member 
State publishes
administrative sanctions 
and measures.

Norme UE nepreluate

CAPITOLUL VII

DISPOZITII FINALE
Articolul 63
Articolul 25
alineatul (2) litera

Point (d) of paragraph 2 
of Article 25 of

Norme UE neaplicabile



(d) din
Regulamentul (UE) 
nr. 648/2012 al 
Parlamentului
European si al 
Consiliului ( 22 ) se 
inlocuieste cu
urmatorul text:
..(d) CPC este 
stabilita sau
autorizata intr-o tara 
lerta care nu este 
eonsiderata de
Comisie in
conformitate cu
Directiva (UE)
2015/849 a
Parlamentului 
European si a
Consiliului ( 23 ) ca 
avand deficiente
strategice in regimul 
sau national de 
combatere a spalarii 
banilor si de
combatere a
finantarii 
terorismului care sa 
reprezinte о
amenintare 
semnificativa la
adresa sistemului
linanciar al Uniunii.

Regulation (EU) No 
648/2012 of the
European Parliament 
and the Council ( 22 ) is 
replaced by the
following:
‘(d) the CCP is 
established or authorised 
in a third country that is 
not considered, by the 
Commission in
accordance with
Directive (EU)
2015/849 of the
European Parliament 
and of the Council (23 ), 
as having strategic 
deficiencies in its 
national anti-money
laundering and counter 
financing of terrorism 
regime that poses 
significant threats to the 
financial system of the 
Union.

Articolul 64



1. The power to adopt 
delegated acts is 
conferred on the 
Commission subject to 
the conditions laid down 
in this Article.

la
este9

Comisiei 
perioada

9 shall be 
on the 

for an

i 1) Competenta de a 
idopta acte delegate 
este conferita
Comisiei in
conditiile prevazute 
in prezentul articol.
s 2) Competenta de a 
adopta acte delegate 
mentionata 
articolul 
conferita
pe о
nedeterminata, 
incepand de la 25 
iunie 2015.
( 3) Competenta de a 
adopta acte delegate 
mentionata la
articolul 9 poate fi 
revocata oricand de 
Parlamentul 
European sau de 
Consiliu. О decizie 
de revocare pune 
capat delegarii de 
competente 
specificate in decizia 
respectiva. Decizia 
produce efecte din 
ziua urmatoare datei 
publicarii sale in 
Jumalul 
Uniunii 
sau de
ulterioara,

2. The power to adopt 
delegated acts referred 
to in Article 
conferred 
Commission
indeterminate period of 
time from 25 June 2015.
3. The power to adopt 
delegated acts referred 
to in Article 9 may be 
revoked at any time by 
the European Parliament 
or by the Council. A 
decision to revoke shall 
put an end to the 
delegation of the power 
specified 
decision. It 
effect on 
following 
publication 
decision in
Journal of the European 
Union or at a later date 
specified therein. It shall 
not affect the validity of 
any delegated acts 
already in force.

in 
shall 
the

that 
take 
day 
the 
theof

the Official

Oficial al 
Europene 

la о data

Norme UE neaplicabile



nentionata in
lecizie. Decizia nu 
iduce atingere 
ictelor delegate care 
;unt deja in vigoare. 
4) De indata ce 
idopta un act 
lelegat, Comisia il 
rotifica simultan

si

5) Un act delegat 
ldoptat in temeiul 
irticolului 9 intra in 
/igoare numai 
:azul in care

in 
nici

mci 
a 

nicio 
ibiectie in termen de 
) luna de la 
lotificarea acestuia 
:atre Parlamentul 
European si Consiliu 
>au in cazul in care, 
naintea expirarii

si
nu

5

European si
Eonsiliul au
nformat Comisia ca 
iu vor formula 
ibiectii. Respectivul

4. As soon as it adopts a 
delegated act, the 
Commission shall notify 
it simultaneously to the 
European Parliament 
and to the Council.
5. A delegated act
adopted pursuant to 
Article 9 shall enter into 
force only if no 
objection has been 
expressed either by the 
European Parliament or 
the Council within a 
period of one month of 
notification of that act to 
the European Parliament 
and the Council or if, 
before the expiry of that 
period, the European 
Parliament and the 
Council have both 
informed the
Commission that they 
will not object. That 
period shall be extended 
by one month at the 
initiative of the 
European Parliament or 
of the Council.



lermen se
pre l ungest e cu о luna 
la initiativa
Parlamentului
European sau a 
Consiliului.
Articolul 64a
il) Comisia este 
isistata de Comitetul 
pentru prevenirea 
spalarii banilor si a 
finantarii 
terorismului
(denumit in
continuare
..comitetul”), astfel 
cum se mentioneaza 
la articolul 23 din 
Regulamentul (UE) 
2015/847 al
Parlamentului 
European si al
Consiliului ( 24 ). 
Respectivul comitet 
reprezinta un comitet 
in intelesul
kegulamentului 
(UE) nr. 182/2011 ( 
25 )•„
(2) In cazul in care 
se face trimitere la 
prezentul alineat, se 
aplica articolul 5 din 
Regulamentul (UE) 
nr. 182/2011.

1. The Commission 
shall be assisted by the 
Committee on the 
Prevention of Money 
Laundering and
Terrorist Financing (the 
‘Committee’) as referred 
to in Article 23 of 
Regulation (EU)
2015/847 of the
European Parliament 
and of the Council (24 ). 
That committee shall be 
a committee within the 
meaning of Regulation 
(EU)No 182/2011 (25).
2. Where reference is 
made to this paragraph, 
Article 5 of Regulation 
(EU) No 182/2011 shall 
apply.

Norme UE neaplicabile



Articolul 65
(1) Pana la 11 
ianuarie 2022 si la 
llecare trei ani dupa 
aceasta data,
Comisia intocmeste 
an raport privind 
aplicarea prezentei 
directive si il
prezinta 
Parlamentului 
European si
Consiliului.
Raportul cuprinde, 
in special:
(a) о prezentare
privind masurile
specifice adoptate si 
mecanismele 
instituite la nivelul 
Uniunii si al statelor 
membre pentru a 
preveni si a trata 
problemele 
emergente si nolle 
evolutii care prezinta 
о amenintare la 
adresa sistemului
financiar al Uniunii;
(b) actiunile
subsecvente 
intreprinse la nivelul 
Uniunii si al statelor 
membre pe baza 
unor aspecte

1. By 11 January 2022, 
and every three years 
thereafter, the
Commission shall draw 
up a report on the 
implementation of this 
Directive and submit it 
to the European
Parliament and to the 
Council.
That report shall include 
in particular:
(a) an account of specific 
measures adopted and 
mechanisms set up at 
Union and Member 
State level to prevent 
and address emerging 
problems and new 
developments 
presenting a threat to the 
Union financial system;
(b) follow-up actions
undertaken at Union and 
Member State level on 
the basis of concerns 
brought to their
attention, including
complaints relating to 
national laws hampering 
the supervisory and 
investigative powers of 
competent authorities
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i

(

i

I

iroblematice ce le- 
iu fost aduse la 
cunostinta, inclusiv 
dangerile referitoare 
a dreptul intern care

competentele 
supraveghere 
nvestigare

SI

si

de 
de 
ale

ale 
de

competente 
irganismclor 
lutoreglementare;
с) о prezentare

nformatiilor 
clevante 
lutoritatile 
competente

pentru

SI 
de 

nformatii financiare 
tin statele membre, 
pentru prevenirea 
itilizarii sistemului 
manciar in scopul 
>palarii banilor si al

<71J-O-Ш Ы.1 Ы.1 >
d) о prezentare 
?rivind cooperarea 
ntemationala 
schimbul 
nformatii 
lutoritatile______ s_____

si 
de 

intre

and self-regulatory 
bodies;
(c) an account of the 
availability of relevant 
information for the 
competent authorities 
and FIUs of the Member 
States, for the 
prevention of the use of 
the financial system for 
the purposes of money 
laundering and terrorist 
financing;
(d) an account of the
international 
cooperation and
information exchange 
between competent 
authorities and FIUs;
(e) an account of 
necessary Commission 
actions to verify that 
Member States take 
action in compliance 
with this Directive and 
to assess emerging 
problems and new 
developments in the 
Member States;
(f) an analysis of
feasibility of specific 
measures and
mechanisms at Union 
and Member State level 
on the possibilities to



i

!

1

1

ompetente si 
de

nformatii 
manciare;
e) о prezentare a 
ictiunilor Comisiei 
lecesare pentru a 
crifica daca statele 

nembre iau masuri 
n conformitate cu 
Drezenta directiva si 
lentru a evalua

nnergente si noile 
wolutii din statele 
nembre;
f) о analiza a

nasurilor specifice 
>i a mecanismelor la 
rivelul Uniunii si al 
natelor membre 
Drivind posibilitatile 
le a colecta si a 
lccesa informatiile 
?rivind beneficiarii 
eali ai entitatilor 
corporative si ai altor 
mtitati juridice 
nregistrate in afara 

asi

nasurilor
la

collect and access the 
beneficial ownership 
information of corporate 
and other legal entities 
incorporated outside of 
the Union and of the 
proportionality of the 
measures referred to in 
point (b) of Article 20;
(g) an evaluation of how 
fundamental rights and 
principles recognised by 
the Charter of
Fundamental Rights of 
the European Union 
have been respected.
The first report, to be 
published by 11 January 
2022, shall 
accompanied, 
necessary,
appropriate legislative 
proposals, 
where appropriate, with 
respect to virtual

be 
if 

by

including,

currencies, 
empowerments to set-up 
and maintain a central 
database registering
users’ identities and 
wallet addresses
accessible to FIUs, as 
well as self-declaration 
forms for the use of 
virtual currency users,



20 litera
(

(
b);
g) о evaluare a

carenodului in 
irepturile

si

ecunoscute de Carta
Irepturilor

and to improve 
cooperation between 
Asset Recovery Offices 
of the Member States 
and a risk-based 
application of the 
measures referred to in 
point (b) of Article 20.

i
i

undamentale a 
Jniunii Europene au 
ost respectate, 
h'imul raport, care 
irmeaza sa fie 
?ublicat pana la 11 
anuarie 2022, este 
nsotit, 
lecesar,

daca este 
de 

i legislative 
iorespunzatoare, 
nclusiv, atunci cand 
:ste cazul, privind 
nonedele virtuale, 

de 
si 

unei

:ompetentele 
nstituire 
nentinere a 
?aze de date centrale 
n care sa fie 
nregistrate 
dentitatile

i
i
itilizatorilor si 
idresele portofelelor 
lccesibile unitatilor 
le informatii
financiare. precum si



ormularele de 
lutodeclarare care sa 
le folosite de 

de 
nonede virtuale si 
le imbunatatire a 

intre 
de 
a 

statele

:ooperarii

ecuperare 
ictivelor din 
nembre si о aplicare 
n functie de riscuri a 
nasurilor prevazute 
le articolul 20 litera 
bl
2) Pana la 1 iunie 
2019, Comisia 
jvalueaza cadrul 
centra cooperarea cu 
arile terte a 
mitatilor de
nformatii financiare 
:u tarile terte 
pbstacolele 
pportunitatile 
:onsolida 
jooperarea

de

SI 
si 
a

intre 
de 

nformatii financiare 
lin Uniune, inclusiv 
posibilitatea de a 
nstitui un mecanism 
le coordonare si de

2. By 1 June 2019, the 
Commission shall assess 
the framework for FIUs’ 
cooperation with third 
countries and obstacles 
and opportunities to 
enhance cooperation 
between FIUs in the 
Union including the 
possibility of
establishing a
coordination and
support mechanism.

Norme UE neaplicabile



(3) Comisia
prezinta, dupa caz, 
un raport catre 
Parlamentul
European si Consiliu 
care sa evalueze 
uecesitatea si
proportionalitatea 
reducerii 
procentajului pentru 
sdentificarea 
beneficiarilor reali ai 
entitatilor juridice in 
contextul oricarei 
recomandari emise 
in acest sens de catre 
organizatiile 
intemationale si de 
organismele de
standardizare cu
competente in
domeniul prevenirii 
spalarii banilor si al 
combaterii finantarii 
terorismului, ca
rezultat al unei noi 
evaluari, si sa
prezinte о propunere 
legislative, daca este 
cazul.

3. The Commission 
shall, if appropriate, 
issue a report to the 
European Parliament 
and to Council to assess 
the need and
proportionality of
lowering the percentage 
for the identification of 
beneficial ownership of 
legal entities in light of 
any recommendation 
issued in this sense by 
international 
organisations and
standard setters with 
competence in the field 
of preventing money 
laundering and
combating terrorist
financing as a result of a 
new assessment, and 
present a legislative 
proposal, if appropriate.

Norme UE neaplicabile

Articolul 66
Directivele
2005/60/CE si
2006/70/CE se

Directives 2005/60/EC 
and 2006/70/EC are 
repealed with effect 
from 26 June 2017.

Norme UE neaplicabile



abroga cu efect de la 
26 iunie 2017.
Trimiterile la
directivele abrogate 
se interpreteaza ca 
trimiteri la prezenta 
directiva si se citesc 
in conformitate cu 
tabelul de
corespondenta din 
anexaIV.

References to the 
repealed Directives shall 
be construed as
references to this
Directive and shall be 
read in accordance with 
the correlation table set 
out in Annex IV.

Articolul 67
(1) Statele membre 
asigura intrarea in 
vigoare a actelor cu 
putere de lege si a 
actelor 
administrative 
necesare pentru a se 
conforma prezentei 
directive pana la 26 
iunie 2017.
Statele membre
aplica articolul 12 
alineatul (3)
incepand cu 10 iulie 
2020.
Statele membre
instituie registrele 
mentionate la
articolul 30 pana la 
10 ianuarie 2020 si 
registrele mentionate 
la articolul 31 pana 
la 10 martie 2020,

1. Member States shall 
bring into force the laws, 
regulations and
administrative 
provisions necessary to 
comply with this
Directive by 26 June 
2017.
Member States shall 
apply Article 12(3) as of 
10 July 2020.
Member States shall set 
up the registers referred 
to in Article 30 by 10 
January 2020 and the 
registers referred to in 
Article 31 by 10 March 
2020 and the centralised 
automated mechanisms 
referred to in Article 32a 
by 10 September 2020. 
The Commission shall 
ensure the

Norme UE neaplicabile



precum 
mecanismele

si

automatizate
mentionate la
articolul 32a pana la 
10 septembrie 2020. 
Comisia asigura, in 
cooperare cu statele 
membre, 
interconectarea 
registrelor 
mentionate la
articolele 30 si 31 
pana la 10 martie 
2021.
Statele membre

interconnection of 
registers referred to in 
Articles 30 and 31 in 
cooperation with the 
Member States by 10 
March 2021.
Member States shall 
immediately 
communicate the text of 
the measures referred to 
in this paragraph to the 
Commission.
When Member States 
adopt those measures, 
they shall contain a

comunica de indata
Comisiei textul
actelor mentionate la 
prezentul alineat.
Atunci cand statele
membre adopta 
aceste acte, acestea 
contin о trimitere la 
prezenta directiva 
sau sunt insotite de о 
asemenea trimitere 
la data publicarii lor 
oficiale. Statele 
membre stabilesc
modalitatea de
efectuare a acestei
trimiteri.

reference to this
Directive or be
accompanied by such a 
reference on the
occasion of their official 
publication. The
methods of making such 
reference shall be laid 
down by Member States. 
2. Member States shall 
communicate to the 
Commission the text of 
the main provisions of 
national law which they 
adopt in the field 
covered by this 
Directive.



(2) Statele membre 
comunica Comisiei 
textul principalelor 
dispozitii de drept 
intern pe care le 
adopta in domeniul 
reglementat de
prezenta directiva.
Articolul 68
Prezenta directiva 
intra in vigoare in a 
douazecea zi de la 
data publicarii in 
Jumalul Oficial al 
Uniunii Europene,

This Directive shall 
enter into force on the 
twentieth day following 
that of its publication in 
the Official Journal of 
the European Union.

Norme UE neaplicabile

Articolul 69
Prezenta directiva se 
adreseaza statelor 
membre.

This Directive is
addressed to the
Member States.

Norme UE neaplicabile

ANEXAI
Urmatoarele 
reprezinta о lista 
neexhaustiva a
variabilelor de rise 
pe care entitatile 
obligate le iau in 
considerare atunci 
cand stabilesc in ce 
masura sa aplice 
masurile de
precautie privind
clientela in
conformitate cu
articolul 13 alineatul 
Qi

The following is a non- 
exhaustive list of risk 
variables that obliged 
entities shall consider 
when determining to 
what extent to apply 
customer due diligence 
measures in accordance 
with Article 13(3):
(i) the purpose of an 
account or relationship;
(ii) the level of assets to 
be deposited by a 
customer or the size of 
transactions undertaken;

Legea nr. 308/2017 
Articolul 5. Masurile
standard de precaufie
privind clienfii
(21) La evaluarea scopului §i 
naturii rela|iei de afaceri, 
entitatile raportoare sunt 
obligate sa ia in considerare 
cel putin unul dintre 
urmatorii factori:
a) scopul inijierii rela(iei de 
afaceri sau al efectuarii unei 
tranzactii ocazionale;
b) tipul serviciilor solicitate;
c) destinatia pla(ii;

Compatibil



(i) scopul unui cont 
sau al unei relatii;
(ii) nivelul activelor
care urmeaza a fi 
depuse de un client 
sau dimensiunea
tranzactiilor 
efectuate;
(iii) regularitatea sau 
durata relatiei de 
afaceri.

(iii) the regularity or 
duration of the business 
relationship.

d) volumul activelor depuse 
sau marimea tranzactiilor 
efectuate de client;
e) freevenfa tranzactiilor §i 
potent ial a durata a relatiei 
de afaceri.

ANEXAII
Urmatoarele 
reprezinta о lista 
neexhaustiva a
factorilor si tipurilor 
de dovezi cu privire 
la riscurile potential 
reduse mentionate la 
articolul 16:
1. Factori de rise 
privind clientii:
(a) societati publice 
cotate la о bursa de 
valori si supuse 
cerintelor de
divulgare a
informatiilor (fie
prin norme bursiere, 
fie prin lege sau prin 
mijloace executorii), 
care impun cerinte 
pentru a asigura 
transparent

The following is a non- 
exhaustive list of factors 
and types of evidence of 
potentially lower risk 
referred to in Article 16: 
(1) Customer risk 
factors:
(a) public companies
listed on a stock 
exchange and subject to 
disclosure requirements 
(either by stock
exchange rules or 
through law or
enforceable means),
which impose
requirements to ensure 
adequate transparency 
of beneficial ownership;
(b) public
administrations or
enterprises;

Legea nr. 308/2017 
Articolul 7. Masurile de 
precautie simplificata
privind clientii
(3) Entitatea raportoare, in 
baza evaluarii proprii, 
stabilcste factorii care 
genereaza riscuri reduse de 
spalare a banilor si de 
finantarc a terorismului §i 
care determina necesitatea 
aplicarii masurilor de 
precautie simplificata
privind clientii. inclusiv 
daca:
a) clientul este о autoritate 
publica sau intreprindere de 
stat;
b) clientul este о societate
ale carei valori mobiliare 
sint tranzactionate pe о piafa 
reglementata/ sistem
multilateral de

Partial compatibil Prevederea ”(e)
produse in cazul 
carora riscurile de 
spalare a banilor si de 
finantare a
terorismului sunt
gestionate de alti 
factori, cum ar fi 
limitele fmanciare
sau transparenta
proprietatii (de
exemplu, anumite
tipuri de moneda 
electronica).” Nu a 
fost transpusa in 
cadrul legal national.



a
arului real; 
administratii 

sau
intreprinderi 
publice;
(c) client! care isi au 
resedinta in zone 
geografice cu rise 
redus, astfel cum se
prevede la punctul 3.
2. Factori de rise
privind produsele, 
serviciile, 
tranzactiile sau
canalele de
distribute:
(a) polite de 
asigurare de viata a 
caror prima este 
sc azuta;
(b) polite de 
asigurare pentru 
sistemele de pensii, 
in cazul in care nu 
exista о clauza de 
rascumparare 
timpurie si polita nu 
poate fi folosita 
drept garantie;
(c) sisteme de pensii, 
anuitati sau sisteme 
similare care asigura 
salariatilor prestatii 
de pensie, in cazul

(c) customers that are 
resident in geographical 
areas of lower risk as set 
out in point (3);
(2) Product, service, 
transaction or delivery 
channel risk factors:
(a) life insurance 
policies for which the 
premium is low;
(b) insurance policies for 
pension schemes if there 
is no early surrender 
option and the policy 
cannot be used as 
collateral;
(c) a pension, 
superannuation or 
similar scheme that 
provides retirement 
benefits to employees, 
where contributions are 
made by way of 
deduction from wages, 
and the scheme rules do 
not permit the 
assignment of a 
member's interest under 
the scheme;
(d) financial products or 
services that provide 
appropriately defined 
and limited services to 
certain types of 
customers, so as to 

tranzaefionare care impune 
cerinte pentru a asigura 
transparent adeevata a 
beneficiarului efectiv;
c) clientul este rezident al 
jurisdicfiilor prevazute la 
lit.d) ?i e) care indeplinesc 
cerintele standardelor 
in ternation ale de prevenire 
§i combatere a spalarii 
banilor si a finantarii 
terorismului;
d) fara de destinatie
(jurisdiefia) dispune de un 
sistem eficient de prevenire 
st combatere a spalarii 
banilor §i a finantarii 
terorismului conform
standardelor internationale 
§i este supusa regulat 
evaluarii in acest sens de 
catre organizafiile
internationale de profil;
e) tara de destinatie 
(jurisdictia) are un nivel 
redus de coruptie si de 
criminalitate conform 
evaluarilor oficiale;
f) produsele si serviciile 
financiare sint limitate si 
bine definite pentru un cere 
de client, cu scopul de a 
spori incluziunea financiara;
g) polifele de asigurare de 
viata includ prima anuala ce



carora contributiile 
se realizeaza prin 
deducere din salarii, 
iar normele
sistemului nu permit 
ca drepturile
beneficiarilor 
sistemului sa fie 
transferate;
(d) produse sau
servicii financiare 
care fumizeaza
servicii definite si 
(imitate in mod 
corespunzator 
anumitor tipuri de 
clienti, astfel incat sa 
sporeasca accesul in 
scopul incluziunii 
financiare;
(e) produse in cazul
carora riscurile de 
spalare a banilor si 
de finantare a
terorismului sunt
gestionate de alti 
factor!, cum ar fi 
limitele financiare 
sau transparent
proprietatii (de
exemplu, anumite 
tipuri de moneda 
electronica).

increase access for 
financial inclusion
purposes;
(e) products where the 
risks of money
laundering and terrorist 
financing are managed 
by other factors such as 
purse limits or
transparency of
ownership (e.g. certain 
types of electronic 
money);

nu depa§e$te valoarea de 
20000 de lei sau prima unica 
ce nu depa$e§te valoarea de 
50000 de lei;
h) la achizitionarea polifelor
de asigurare pentru
sistemele de pensii nu exista 
о clauza de rascumparare §i 
polita nu poate fi utilizata 
drept garantie:
i) la achizifionarea
sistemelor de pensii,
anuitatilor sau programelor 
similare care asigura
salariafilor beneficii de 
pensii, contribufiile se 
realizeaza prin deduceri de 
salarii, iar normele
sistemului nu permit ca 
drepturile beneficiarilor sa 
fie transferate.

3. Factori de rise 
geografic -

(3) Geographical risk 
factors — registration,

Norme UE nepreluate



inregistrarc, 
stabilire, resedinta 
in:
(a) state membre;
(b) tari terte care
detin sisteme
eficiente de 
combatere a spalarii 
banilor si a finantarii 
terorismului;
(c) tari terte 
identificate din surse 
credibile ca avand un 
nivel scazut al 
coruptiei sau al altor 
activitati 
infractionale;
(d) tari terte care, pe 
baza unor surse 
credibile, cum ar fi 
evaluari reciproce, 
rapoarte detaliate de 
evaluare sau rapoarte 
de monitorizare 
publicate, au
prevazut cerinte de 
combatere a spalarii 
banilor si a finantarii 
terorismului in
conformitate cu
recomandarile GAFI 
revizuite si pun in 
aplicare in mod 
eficace cerintele 
respective.

establishment, residence 
in:
(a) Member States;
(b) third countries
having effective
AML/CFT systems;
(c) third countries 
identified by credible 
sources as having a low 
level of corruption or 
other criminal activity;
(d) third countries
which, on the basis of 
credible sources such as 
mutual evaluations, 
detailed assessment 
reports or published 
follow-up reports, have 
requirements to combat 
money laundering and 
terrorist financing 
consistent with the 
revised FATF
Recommendations and 
effectively implement 
those requirements.



ANEXA Ш
Urmatoarele 
reprezinta о lista 
neexhaustiva a
factorilor si tipurilor 
de dovezi cu privire 
la riscurile potential 
marite mentionate la 
articolul 18 alineatul 
(3):
1. Factori de rise 
privind clientii:
(a) relatia de afaceri 
se desfasoara in 
circumstante 
neobisnuite;
(b) clienti care isi au 
resedinta in zone 
geografice cu rise 
ridicat, astfel cum se 
prevede la punctul 3;
(c) persoane juridice
sau constructii
juridice cu rol de 
structuri de
administrate a
activelor personale;
(d) societati care au
actionari mandatati 
sau actiuni la
purtator;
(e) activitati in care 
se ruleaza mult 
numerar;

The following is a non- 
exhaustive list of factors 
and types of evidence of 
potentially higher risk 
referred to in Article 
18(3):
(1) Customer risk 
factors:
(a) the business
relationship is
conducted in unusual 
circumstances;
(b) customers that are 
resident in geographical 
areas of higher risk as set 
out in point (3);
(c) legal persons or 
arrangements that are 
personal asset-holding 
vehicles;
(d) companies that have 
nominee shareholders or 
shares in bearer form;
(e) businesses that are 
cash-intensive;
(f) the ownership
structure of the company 
appears unusual or 
excessively complex
given the nature of the 
company's business;
(g) customer is a third 
country national who 
applies for residence

Legea nr. 308/2017 
Articolul 8. Masurile de 
precaufie sporita privind 
clienfii
(3) In baza evaluarii proprii, 
entitatea raportoare
stabile^te factorii care 
genereaza riscuri sporite §i 
care determina necesitatea 
aplicarii masurilor de 
precautie sporita privind 
clientii. Factorii care
genereaza riscuri sporite 
sint:
a) relatiile de afaceri care se
desfasoara in circumstante 
neobisnuite, cum ar fi 
distanta geografica
semnificativa dintre
entitatea raportoare si client;
b) clientii care isi au
resedinfa in farile
(jurisdictiile) prevazute la 
art. 82;
c) clientii care nu se prezinta
personal la identificare, cu 
excepfia clientilor
identificati prin aplicarea 
mijloacelor electronice;
d) persoanele juridice cu rol 
de structuri de administrare 
a bunurilor personale;
e) societatile care au 
aefionari mandatati sau ale

Partial compatibil Cerintele prevazute la 
p. 1 litera (g) si p- 2 
litera (f) din anexa III 
nu au fost transpuse



(f) situatia in care
structure
actionariatului
societatii pare
neobisnuit sau
excesiv de
complexa, avand in
vedere natura
activitatii sale;
(g) clientul este un
resortisant al unei
tari terte care solicita
drepturi de sedere
sau cetatenie in
statul membru in
schimbul
transferurilor de
capital, al
achizitionarii de
proprietati sau de
obligatiuni de stat
sau al investitiilor in
entitati corporative
in respectivul stat
membru.
2. Factori de rise
privind produsele,
serviciile,
tranzactiile sau
canalele de
distribute:
(a) servicii bancare
personalizate;
(b) produse sau
tranzactii care_____ :_______ ar

rights or citizenship in 
the Member State in 
exchange of capital 
transfers, purchase of 
property or government 
bonds, or investment in 
corporate entities in that 
Member State.
(2) Product, service, 
transaction or delivery 
channel risk factors:
(a) private banking;
(b) products or 
transactions that might 
favour anonymity;
(c) non-face-to-face
business relationships or 
transactions, without 
certain safeguards, such 
as electronic
identification means, 
relevant trust services as 
defined in Regulation 
(EU) No 910/2014 or 
any other secure, remote 
or electronic,
identification process 
regulated, recognised, 
approved or accepted by 
the relevant national 
authorities;
(d) payment received 
from unknown or 
unassociated third 
parties;

acti vitapii

bancare
persoane 

unui

serviciile
unei 

baza 
personalizat

caror acpuni sint in 
custodie;
f) activitatile care implica 
frecvent numerar in 
proporiii considerabile;
g) situatiile in care structure 
proprietatii si structure de 
control ale persoanei 
juridice sint neobi^nuite sau 
excesiv de complexe, avind 
in vedere natura 
desfasuratc:
h)
acordate 
fizice in 
portofoliu 
negociat cu clientul;
i) produsele sau tranzactiile 
care ar putea favoriza 
anonimatul;
j) relatiile de afaceri sau 
tranzactiile la distanta, fara 
anumite masuri de protectie, 
cum ar fi semnatura 
electronica;
k) pla{ile primite de la terti 
necunoscuji sau neasociap;
l) produsele noi §i practicile 
comerciale noi, inclusiv 
mecanismele noi de 
distribute §i de utilizare a 
unor tehnologii noi sau in 
curs de dezvoltare atit 
pentru produsele noi, cit §i



putea favoriza 
anonimatul;
(c) relatii de afaceri
sau tranzactii la 
distanta, fara
anumite masuri de 
protectie, cum ar fi 
mijloacele de
identificare 
electronica sau 
serviciile de
incredere relevante 
definite in
Regulamentul (UE) 
nr. 910/2014 sau 
orice alt proces de 
identificare sigur, la 
distanta sau
electronice, 
rcglementat, 
recunoscut, aprobat 
sau acceptat de 
autoritatile nationale 
relevante;
(d) plati primite de la 
terti necunoscuti sau 
neasociati;
(e) produse noi si
practici comerciale 
noi, inclusiv
mecanisme noi de 
distribute si
utilizarea unor 
tehnologii noi sau in 
curs de dezvoltare

(e) new products and 
new business practices, 
including new delivery 
mechanism, and the use 
of new or developing 
technologies for both 
new and pre-existing 
products;
(f) transactions related to
oil, arms, precious 
metals, tobacco
products, cultural
artefacts and other items 
of archaeological, 
historical, cultural and 
religious importance, or 
of rare scientific value, 
as well as ivory and 
protected species.
(3) Geographical risk 
factors:
(a) without prejudice to 
Article 9, countries 
identified by credible 
sources, such as mutual 
evaluations, detailed 
assessment reports or 
published follow-up 
reports, as not having 
effective AML/CFT 
systems;
(b) countries identified 
by credible sources as 
having significant levels

pentru produsele
preexistente;
m) tarile de destinatie 
(junsdictiilc) care, conform 
unor surse credibile 
(evaluari reciproce, rapoarte 
detaliate de evaluare sau 
rapoarte de monitorizare 
publicate), nu dispun de 
sisteme efective de 
prevenire si combatere a 
spalarii banilor si a 
finantarii terorismului;
n) tarile de destinatie 
(jurisdicfiile) care, conform 
unor surse credibile, au un 
nivel ridicat al corupfiei sau 
al altor activilap 
infractionale;
o) |arile de destinatie 
(jurisdictiile) care sint 
supuse unor sancfiuni, 
embargouri sau masuri 
similare, institute de catre 
organizatiile intemaponale 
de profil, conform 
angajamentelor asumate de 
catre Republic a Moldova;
p) tarile de destinatie
(jurisdictiile) care acorda 
finantare sau sprijin pentru 
activitap teroriste sau pe 
teritoriul carora activeaza 
organizatii teroriste
desemnate;



at pentru produsele 
)i, cat si pentru

(f) tranzactii 
petrol, arme, metale 
prefioase. produse 
din tutun, obiecte de 
arta si alte obiecte de 
importanta 
arheologica, istorica 
sau cul tural a. obiecte 
de cult sau obiecte 
rare cu valoare

cu

stiintifica, precum si 
fildesul si speciile 
protejate.
3. Factori de rise
geografic:
(a) fara a aduce 
atingere articolului
9, tari care, conform 
unor surse credibile, 
cum ar fi evaluarile
reciproce, rapoartele 
detaliate de evaluare 
sau rapoartele de 
monitorizare 
publicate, nu dispun 
de sisteme efective 
de combatere a
spalarii banilor/de 
combatere a
finantarii 
terorismului;

of corruption or other 
criminal activity;
(c) countries subject to 
sanctions, embargos or 
similar measures issued 
by, for example, the 
Union or the United 
Nations;
(d) countries providing 
funding or support for 
terrorist activities, or 
that have designated 
terrorist organisations 
operating within their 
country.

q) clientii si tranzactii le 
efectuate in/din adresa 
prestatorilor de servicii 
privind activele virtuale 
autorizati in alte state;
r) alfi factori identificafi in 
cadrul evaluarii.



(b) tari care, conform 
unor surse credibile, 
au un nivel ridicat al 
coruptiei sau al altor 
activitati 
infractionale;
(c) tari supuse unor
sanctiuni, 
embargouri sau
masuri similare
instituite, de
exemplu, de Uniune 
sau de Organizatia 
Natiunilor Unite;
(d) tari care acorda
finantare sau sprijin 
pentru activitati
teroriste sau pe 
teritoriul carora
opereaza organizatii 
teroriste desemnate.
Prevederi nationale din proiectul de lege pentru modificarea unor acte normative
Art. I. - Articolul 14 
alineatul (2) din 
Legea nr. 1353/2000 
privind gospodariile 
taranesti (de fermier) 
(Monitorul Oficial al 
Republicii Moldova, 
2001, nr.14-15, art. 
52), cu modificarile 
ulterioare,

Norme de
implementare a
normelor aferente
prezentarii 
informatiei privind 
beneficiarul efectiv



se completeaza cu 
litera d1) , cu
urmatorul cuprins: 
..d1) numele,
prenumele, data
nasterii, numarul de 
identificare de stat al 
persoanei fizice,
domiciliul, tara de 
resedinta, cetatenia 
beneficiarului 
efectiv/beneficiarilor 
efectivi, astfel cum 
sunt definiti in Legea 
nr. 308/2017 cu 
privire la prevenirea 
?i combaterea
spalarii banilor §i 
finantarii 
terorismului;
Art. II. - Codul civil 
al Republicii
Moldova nr.
1107/2002 
(republicat in
Monitorul Oficial al 
Republicii Moldova, 
2019, nr. 66-75, art. 
132), cu modificarile 
ulterioare, se
completeaza cu
articolul 20781, cu 
urmatorul cuprins: 
,, Articolul 20781. 
Registrul fiduciilor

Propunere din proiect 
pentru implementarea 
prevederilor aferente 
Registrului fiduciilor 
si a constructiilor 
juridice similare.



si constructiilor
juridice similare 
Fiduciile si
constructiile juridice 
similare fiduciilor 
urmeaza a fi
inregistrate in
Registrul fiduciilor 
si constructiilor
juridice similare,
care este gestionat de 
Serviciul Fiscal de 
Stat.”.
Art. III. - Legea nr. 
220/2007 privind 
inregistrarea de stat a 
persoanelor juridice 
si a intreprinzatorilor 
individuali 
(Monitorul Oficial al 
Republicii Moldova, 
2007, nr. 184-187, 
art.711), cu
modificarile 
ulterioare, se
modifica dupa cum 
urmeaza:
1. La articolul
7, alineatul (1): 
se completeaza cu 
litera c2) cu
urmatorul cuprins: 
.,c2) informatia
privind registratorul 
societafii - pentru

Prevedere care
transpune cerintele 
Recomadari FATF 
24.



societatile pe
actiuni;”;
Articolul 33:

la alineatul (1): 
litera i3) va avea 
urmatorul cuprins: 
,,13) numele,
prenumele, data 
nasterii. numarul de 
identificarede stat al 
persoanei fizice, 
domiciliul 
beneficiarului 
efectiv/beneficiarilor 
efectivi, tara de 
resedinta, cetatenia, 
detaliile intereselor 
generatoare de 
beneficii delinutc, 
astfel cum este
prevazut in Legea nr. 
308/2017 cu privire 
la prevenirea 
combaterea spalarii 
banilor §i finantarii 
terorismului;”;
alineatul se
competeaza cu litera 
v), cu urmatorul 
cuprins:
.,v) informatia 
privind registratorul 
societafii - pentru



societatile pe
actiuni;”.

alineatul (2) se 
completeaza cu litera 
c2) , cu urmatorul 
cuprins:
.,c2) numele,
prenumele, data
nasterii, numarul de 
identificarede stat al 
persoanei fizice,
domiciliul, tara de 
resedinta, cetatenia 
beneficiarului 
efectiv/beneficiarilor 
efectivi, astfel cum 
sunt definiti in Legea 
nr. 308/2017 cu 
privire la prevenirea 
?i combaterea
spalarii banilor si 
finantarii 
terorismului;”.
Art. IV. - Codul 
contraventional al 
Republicii Moldova 
nr. 218/2008
(republicat in
Monitorul Oficial al 
Republicii Moldova, 
2017, nr. 78-84, art. 
100), cu modificarile 
ulterioare, se

Regimul de
sanctionare propus 
transpune cerintele 
prevederilor 
Recomadarii 24
FATF.



modified dupa cum 
urmeaza:

1. La articolul 263, 
alineatele (5) si (8) 
se abroga;

2. La articolul 2632, 
dupa cuvintele 
,,organizatiilor 
necomerciale” se 
completeaza cu 
textul „ , a fiduciilor 
si a constructiilor 
juridice similare 
fiduciilor, 
neactualizarea 
informatiei 
respective, in cazul 
in care au intervenit 
modificari cu privire 
la beneficiarul
efectiv/beneficiarii
efectivi, precum si 
lipsa desemnarii
persoanei 
responsabile 
rezidente

fizice

responsabile 
fumizarea

pentru
si/sau

actualizarea
informatiilor cu
privire la datele
privind beneficiarul
efectiv”;



3. Codul se 
completeaza cu 
articolul 2634, cu 
urmatorul cuprins:
Articolul 2634. 

Prezentarea 
informapei 
neveridice, 
incomplete sau 
incorecte la
inregistrarea de stat 
Prezentarea unor 
date neveridice, 
incomplete sau 
incorecte de catre 
persoanele juridice, 
intreprinzatorii 
individual!, 
organizatiile 
necomerciale, 
fiduciile si
constructive juridice 
similare fiduciilor, 
necesare la
inregistrarea 
constituirii, 
modificarea in actele 
de constituire si in 
datele inscrise in 
Registrul de stat, 
inregistrarea de stat a 
persoanelor supuse 
reorganizarii §i la 
radierea acestora din



Registrul de stat si 
Registrul fiduciilor 
si constructiilor
juridice similare,
precum si
neactualizarea 
informatiei 
respective, in cazul 
in care au intervenit 
modificari, se
sancfioneaza cu
amenda de la 300 la 
800 de unitati
conventionale 
aplicata persoanei 
fizice/persoanei cu 
functie de
raspundere, cu
amenda de la 1000 la 
1500 de unitati 
conventionale 
aplicata persoanei 
juridice.”.

3. La articolul 402 
alineatul (1), dupa 
textul „art. 2632,” se 
completeaza cu
textul „2634,”.
Definitia:
interes legitim-
dreptul de acces la 
datele cu caracter 
personal in masura 
in care un astfel de

??997



acces partial sau 
eomplet constituie о 
masura necesara si 
proportionala pentru 
о investigate
oficiala sau juridica, 
analize, investigatii 
sau proceduri
efectuate in
conformitate cu
prezenta lege si 
pentru a se asigura ca 
prevenirea, 
investigarea si
depistarea spalarii 
banilor si a finantarii 
terorismului nu este 
pusa in pericol;
La art. 4 litera j), 
dupa cuvintele
..executor ii 
judecatoresti" se
completeaza cu
textul „, mediatorii”;

Luind in considerare 
activitatea unor liber- 
prolesionistf urmare 
a unei analize, se 
considera oportun
extinderea categoriei 
de entitati raportoare

la art. 4 alineatul (2), 
cuvintele „cel tarziu 
pana la data de 5 a 
lunii urmatoare de 
gestiune” se
substituie cu
urmatorul text: „in 
termen de cel mult 
15 zile lucratoare de 
la data la care

A fost inclus in 
proiect in vederea 
transpunerii 
Regulamentului (UE) 
2018/1672 al
Parlamentului 
European si al
Consiliului din 23 
octombrie 2018
privind controlul



informatiile au fost 
obtinute”.

se 
cu 
„si

La art. 52 
alineatul (3), dupa 
cuvintele „unitatilor 
de drept” 
completeaza 
cuvintele
Registrul fiduciilor 
si constructiilor 
juridice similare”, 
iar ultima propozitie 
la final 
completeaza 
cuvintele 
Serviciul 
Stat”;
articolul

„si
Fiscal

se 
cu 
la 

de

alineatul
(8), cu

se
cu
si(6), (7)

urmatorul

.(6) 
privind

Procedura

mentiunilor in/din 
Registrul de stat al 
imitatilor de drept gi

numerarului care 
intra sau iese din 
Uniune si de abrogare 
a Regulamentului 
(CE) nr. 1889/2005 in 
partea de vizeaza 
declararea 
numerarului de catre 
Serviciul Vamal. 
Norme de clarificare 
a altor prevederi in 
vederea 
implementarii.



de solutionarc a 
neconcordanfelor se 
aproba prin ordin al 
directorului Agcntiei 
Servicii Publice.
(7) Procedura
privind 
efectuarea/radierea 
mentiunilor in/din 
Registrul de
fiduciilor si
constructiilor 
juridice similare si 
de solutionare a 
neconcordanfelor se 
aproba prin ordin al 
directorului 
Serviciului Fiscal de 
Stat.
(8) Agentia Servicii
Publice notifica in 
termen de 3 zile 
Serviciul Fiscal de 
Stat privind cazurile 
de prezentare a unor 
date neveridice, 
incomplete sau 
incorecte de catre 
persoanele juridice, 
intreprinzatorii 
individual! la
inregistrarea 
constituirii, 
modificarea in actele 
de constitute si in ____________ г___



datele inscrise in 
Registrul de stat, 
inregistrarea de stat a 
persoanelor supuse 
reorganizarii si la 
radierea acestora din 
Registrul de stat, 
precum si
neactualizarea 
informatiei 
respective, in cazul 
in care au intervenit 
modificari.”.
8. Articolul 15:

la alineatul (1), litera 
h) va avea urmatorul 
cuprins: 
.,h) Serviciul - 
pentru entitatile
raportoare prevazute 
la art. 4 alin. (1) lit. 
h), k), m), n), o) si 
q).”;

articolul se
completeaza cu
alineatul (11), cu 
urmatorul cuprins: 
„(11) Serviciul poate 
efectua 
monitorizarea si
verificarea 
respectarii 
prevederilor

Prevederi incluse in 
vederea 
implementarii 
cadrului legal.



prezentei legi de 
catre toate entitatile 
raportoare prevazute 
la art. 4 alin. (1).”.

9. La articolul 18, 
alineatul (7) se 
abroga.

10. La articolul 21
alineatul (2),
cuvintele 
„reglementate de 
legislatia speciala” 
se substituie cu 
textul „in
conformitate cu
Legea nr. 199/2010 
cu privire la statutul 
persoanelor cu
functii de demnitate 
publica, cu
exceptiile prevazute 
de prezenta lege”.

11. La articolul 22 
alineatul (1) litera h), 
cuvintul „aparatului” 
se exclude.

12. Titlul articolului
23 urmeaza a fi 
redenumit in
’’Personalul 
Serviciului”

Prevederile 
respective au fost 
propuse in vederea 
ajustarii normelor cu 
privire la personal 
expuse in Legea nr. 
308/2017 cu cele 
existente in Legea nr. 
158/2008.



alineatul (1) si (2) 
vor avea urmatorul 
cuprins:
.,(1) Personalul 
Serviciului este 
constituit din
demnitari, 
functionari publici 
cu statut special, 
functionari publici si 
personal contractual. 
(2) Raporturile de
serviciu ale
functionarilor 
publici cu statut
special sunt
reglementate de
prevederile Legii
nr. 158/2008 cu 
privire la functia 
publica si statutul 
functionarului 
public, in masura in 
care prezenta lege nu 
prevede altfel.
Raporturile de 
serviciu/munca ale 
functionarilor 
publici/ale 
personalului 
contractual sunt
reglementate in 
Legea nr. 158/2008



cu privire la functia 
publica si statutul 
functionarului public 
si Codul muncii al 
Republicii Moldova 
nr. 154/2003.”

la alineatul (3), 
cuvantul
,,aparatului” se 
exclude.

13. La articolul 24
alineatul (1),
cuvantul
..aparatului" se 
exclude.

14. La articolul 25,
in titlu si la alineatul 
(1), cuvantul
..aparatului" se 
exclude.__________
15. La articolul 34 
alineatul (11), litera 
e) se abroga.

16. La articolul 35
alineatul (2), textul 
,,lit. a), c), h) §i i)” se 
substituie cu textul 
„lit. a), c)-g), i), p) 
?i q)”___ .________
Modificarile propuse 
la Legea nr. 75/2020

Prevederi incluse cu 
scopul de a fi ajustate 
cu prevederile
propuse.

Aceste amendamente
au drept scop



ajustarea prevederilor 
propuse la cele de la 
art. 4 alin. (1), prin 
care a fost extinsa 
lista entitatilor
raportoare.


